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HEAT GUN
DCE530

Congratulations!

You have chosen a DEWALT tool. Years of experience, thorough
product development and innovation make DEWALT one of the
most reliable partners for professional power tool users.

Technical Data

DCES30
Voltage Ve 18
Type 1
Battery type
Temperature at air outlet 290 °C/530 °C
Airflow |/min 109/190
Weight (without battery pack) kg 05

WARNING: To reduce the risk of injury, read the
instruction manual.

Definitions: Safety Guidelines
The definitions below describe the level of severity for each
signal word. Please read the manual and pay attention to
these symbols.
DANGER: Indicates an imminently hazardous
situation which, if not avoided, will result in death or
serious injury.
WARNING: Indicates a potentially hazardous situation
which, if not avoided, could result in death or
serious injury.
CAUTION: Indicates a potentially hazardous situation
which, if not avoided, may result in minor or

NOTICE: Indicates a practice not related to
personal injury which, if not avoided, may result in
property damage.

A Denotes risk of electric shock.

A Denotes risk of fire.

moderate injury.
Batteries Chargers/Charge Times (Minutes)

Cat# Vi Ah Weight (kg)| DCB104 | DCB107  DCB112  DCB113  DCB115  DCB118  DCB132  DCB119
D(B546 18/54  6.0/2.0 1.05 60 270 170 140 90 60 90 X
DCB547 18/54  9.0/3.0 1.46 75% 420 270 220 135% 75% 135% X
DCB548 18/54  12.0/4.0 1.44 120 540 350 300 180 120 180 X
DCB181 18 15 0.35 22 70 45 35 22 2 22 45
D(B182 18 40 061 60/40** 185 120 100 60 60/40%* 60 120

DCB183/B 18 2.0 0.40 30 90 60 50 30 30 30 60
DCB184/B 18 5.0 0.62 75/50%* 240 150 120 75 75/50%* 75 150
DCB185 18 13 0.35 22 60 40 30 22 22 22 X
DCB187 18 30 0.54 45 140 90 70 45 45 45 90

DCB189 18 40 0.54 60 185 120 100 60 60 60 120

*Date code 2018114758 or later
**Date code 201536 or later
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GENERAL POWER TOOL SAFETY WARNINGS

WARNING: Read all safety warnings, instructions,
illustrations and specifications provided with this
power tool. Failure to follow all instructions listed below
may result in electric shock, fire and/or serious injury.

SAVE ALL WARNINGS AND INSTRUCTIONS FOR
FUTURE REFERENCE

Safety Instructions for Heat Guns

A fire may result if the appliance is not used with care, therefore:
Heat may be conducted to combustible materials that
are out of sight. DO NOT use in a damp atmosphere,
where flammable gases may be present or near
combustible materials.
Place the appliance on its stand after use and allow it to cool
down before storage.
DO NOT leave the tool unattended while it is switched on.
DO NOT place your hand over the air vents or block the vents
inany way.
The nozzle and accessories of this tool become extremely hot
during use. Let these parts cool down before touching.
ALWAYS switch the tool off before putting it down.
This appliance is not intended for use by persons (including
children) with reduced physical, sensory or mental capabilities,
or lack of experience and knowledge, unless they have
been given supervision or instruction concerning use of the
appliance by a person responsible for their safety.
Ensure adequate ventilation as toxic fumes may be produced.
DO NOT use as a hair dryer.
DO NOT obstruct either the air intake or nozzle outlet, as this
may cause excessive heat build up resulting in damage to
the tool.
DO NOT direct the hot air blast at other people.
DO NOT touch the metal nozzle as it becomes very hot during
use and remains hot for up to 30 minutes after use.
DO NOT place the nozzle against anything while using or
immediately after use.
DO NOT poke anything down the nozzle as it could give you
an electric shock. Do not look down the nozzle while the unit is
working because of the high temperatures being produced.
DO NOT allow paint to adhere to the nozzle or scraper as it
could ignite after some time.
DO NOT remove the heat barrel cover during use.
To reduce the risk of explosion, DO NOT use in paint spray
booths or within 3.0 m of paint spraying operations.
DO NOT use this tool to remove paint containing lead.
The peelings, residue and vapors of paint may contain lead
which is poisonous.
Hidden areas such as behind walls, ceilings, floors, soffit
boards and other panels may contain flammable materials
that could be ignited by the heat gun when working in these
locations. The ignition of these materials may not be readily
apparent and could result in property damage and injury to
persons. When working in these locations, keep the heat gun

moving in a back-and-forth motion. Lingering or pausing in
one spot could ignite the panel or the material behind it.
NOTE: These heat guns are capable of producing
temperatures in excess of 530 °C.

DO NOT use this tool to heat food.

DO NOT lay the heat gun on flammable surfaces when
operating the gun orimmediately after shutting it off. Allow
the tool to cool before storing. Always set the gun on a flat
level surface so that the nozzle tip is pointed upward.

Keep moveable items secured and steady while scraping.

Be sure to direct the hot air blast in a safe direction; away from
other people or flammable objects.

DO NOT remove the heat barrel cover during use.

DO NOT touch the nozzle to any surface while running or
shortly after running.

Splinters and small particles of stripped paint can be

ignited and blown through holes and cracks in the surface
being stripped.

DO NOT burn the paint. Use the scraper and keep the nozzle
atleast 25 mm away from the painted surface. When working
in a vertical direction, work downwards to prevent paint from
falling into the tool and burning.

ALWAYS use good quality scrapers and stripping knives.

DO NOT use the heat gun in combination with

chemical strippers.

DO NOT use accessory nozzles as scrapers.

DO NOT direct heatgun airflow directly on glass. The

glass may crack and could result in property damage or
personal injury.

Maintain labels and nameplates. These carry

important information.

Place the heat gun on a stable, level surface when not

hand held.

Be constantly aware that this tool can ignite flammable
materials, soften or melt others. Regardless of the task you
are performing, shield or keep the heat gun away from

these materials.

You may occasionally notice some slight smoking of the tool
after it is turned off. This is the result of heating the residual
oil that was deposited on the heating element during the
manufacturing process.

Use eye protection and other safety equipment.

Do not expose tools to rain or wet conditions. Water
entering a tool will increase the risk of electric shock.

Do not overreach. Keep proper footing and balance

at all times. This enables better control of the tool in
unexpected situations.

Store idle tools out of the reach of children and do

not allow persons unfamiliar with the tool or these
instructions to operate the tool. Tools are dangerous in the
hands of untrained users.

Have your tool serviced by a qualified repair person
using only identical replacement parts. This will ensure
that the safety of the tool is maintained.
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Welding operations must not be repeated on a fitting since
this can result in live parts becoming accessible.

Persons Removing Paint Should Always Follow
These Guidelines:

WARNING: Extreme care should be taken when stripping
paint. The peelings, residue and vapors of paint may
contain lead, which is poisonous. Any pre-1977 paint may
contain lead and paint applied to homes prior to 1950 is
likely to contain lead. Once deposited on surfaces, hand to
mouth contact can result in the ingestion of lead. Exposure
to even low levels of lead can cause irreversible brain and
nervous system damage; young and unborn children are
particularly vulnerable.

Before beginning any paint removal process you should determine

whether the paint you are removing contains lead. This can be

done by your local health department or by a professional who
uses a paint analyzer to check the lead content of the paint to be
removed. LEAD-BASED PAINT SHOULD ONLY BE REMOVED

BY A PROFESSIONAL AND SHOULD NOT BE REMOVED

USING A HEAT GUN. Persons removing paint should follow

these guidelines:

7. Move the workpiece outdoors. If this is not possible,
keep the work area well ventilated. Open the windows
and put an exhaust fan in one of them. Be sure the fan is
moving the air from inside to outside.

2. Remove or cover any carpets, rugs, furniture, clothing, cooking
utensils and air ducts.

3. Place drop cloths in the work area to catch any paint
chips or peelings. Wear protective clothing such as extra
work shirts, overalls and hats.

4. Work in one room at a time. Furnishings should be
removed or placed in the center of the room and
covered. Work areas should be sealed off from the rest of the
dwelling by sealing doorways with drop cloths.

5. Children, pregnant or potentially pregnant women and
nursing mothers should not be present in the work area until
the work is done and all clean up is complete.

6. Wear a dust respirator mask or a dual filter (dust and
fume) respirator mask. Be sure the mask fits. Beards
and facial hair may keep masks from sealing properly.
Change filters often. DISPOSABLE PAPER MASKS ARE
NOT ADEQUATE.

/. Use caution when operating the heat gun. Keep the heat
gun moving as excessive heat will generate fumes which can
be inhaled by the operator.

8. Keep food and drink out of the work area. Wash
hands, arms and face and rinse mouth before eating
or drinking. Do not smoke or chew gum or tobacco in the
work area.

9. Clean up all removed paint and dust by wet mopping
the floors. Use a wet cloth to clean all walls, sills and
any other surface where paint or dust is clinging.

DO NOT SWEEP, DRY DUST OR VACUUM. Use a high
phosphate detergent or trisodium phosphate (TSP) to wash
and mop areas.

10. At the end of each work session put the paint chips and debris
in a double plastic bag, close it with tape or twist ties and
dispose of properly.

. Remove protective clothing and work shoes in the work
area to avoid carrying dust into the rest of the dwelling.
Wash work clothes separately. Wipe shoes off with a wet
rag that is then washed with the work clothes. \\ash hair
and body thoroughly with soap and water.

Important Notice

In order for this tool to be an effective paint stripper, it must
produce extremely high temperatures. As a consequence, the
stripper is capable of igniting paper, wood, paint and varnish
residue and similar materials.

As you become more familiar with the tool and develop the
proper technique, the danger of accidental ignition will be greatly
reduced. In establishing the proper technique, the best thing to
do is PRACTICE! Work on simple stripping projects, preferably
outdoors, until you get a “feel” for how to use your stripper safely
and effectively.

As You Practice, Observe the Following
Procedures for Safety
Always be sure the tool is turned off and disconnected from
power supply when unattended.
Clean the scraper blade often during use. Built up residue on
the blade is highly flammable.
Experiment to find the optimum distance from the
tool’s nozzle to the surface being stripped. This distance
25.4 mm-50.8 mm will vary depending on the material
being removed.
Keep the heat gun moving ahead of the scraper blade at
all times.
As you work, clean up loose pieces of paint as they accumulate
around the work area.
When working indoors, keep away from curtains, papers,
upholstery and similar flammable materials.
Above all, remember that this is a serious tool that is capable
of producing excellent results when used properly. Practice on
simple projects until you feel comfortable with your stripper.
Only then will you have mastered the proper technique.

Residual Risks

In spite of the application of the relevant safety regulations
and the implementation of safety devices, certain residual risks
cannot be avoided. These are:

Impairment of hearing.

Risk of personal injury due to flying particles.
Risk of burns due to accessories becoming hot
during operation.

Risk of personal injury due to prolonged use.

SAVE THESE INSTRUCTIONS
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Chargers
DEWALT chargers require no adjustment and are designed to be
as easy as possible to operate.

Electrical Safety

The electric motor has been designed for one voltage only.
Always check that the battery pack voltage corresponds to the
voltage on the rating plate. Also make sure that the voltage of
your charger corresponds to that of your mains.

Your DEWALT charger is double insulated in

D accordance with EN60335; therefore no earth wire
is required.

If the supply cord is damaged, it must be replaced by a
specially prepared cord available through the DEWALT

service organisation.

Mains Plug Replacement
(U.K. & Ireland Only)
If a new mains plug needs to be fitted:
Safely dispose of the old plug.
Connect the brown lead to the live terminal in the plug.
Connect the blue lead to the neutral terminal.
WARNING: No connection is to be made to the
earth terminal.

Follow the fitting instructions supplied with good quality plugs.
Recommended fuse: 3 A.

Using an Extension Cable

An extension cord should not be used unless absolutely
necessary. Use an approved extension cable suitable for
the power input of your charger (see Technical Data). The
minimum conductor size is 1 mm? the maximum length
is30 m.

When using a cable reel, always unwind the cable completely.

Important Safety Instructions for All Battery
Chargers
SAVE THESE INSTRUCTIONS: This manual contains important
safety and operating instructions for compatible battery
chargers (refer to Technical Data).
Before using charger, read all instructions and cautionary
markings on charger, battery pack, and product using
battery pack.
WARNING: Shock hazard. Do not allow any liquid to get
inside charger. Electric shock may result.
A WARNING: We recommend the use of a residual current
device with a residual current rating of 30mA or less.
A CAUTION: Burn hazard. To reduce the risk of injury,
charge only DEWALT rechargeable batteries. Other types of
batteries may burst causing personal injury and damage.
A CAUTION: Children should be supervised to ensure that
they do not play with the appliance.
NOTICE: Under certain conditions, with the charger
plugged into the power supply, the exposed charging
contacts inside the charger can be shorted by foreign
material. Foreign materials of a conductive nature such

as, but not limited to, steel wool, aluminum foil or any
buildup of metallic particles should be kept away from
charger cavities. Always unplug the charger from the
power supply when there is no battery pack in the cavity.
Unplug charger before attempting to clean
DO NOT attempt to charge the battery pack with any
chargers other than the ones in this manual. The charger
and battery pack are specifically designed to work together.
These chargers are not intended for any uses other than
charging DEWALT rechargeable batteries. Any other uses
may result in risk of fire, electric shock or electrocution.
Do not expose charger to rain or snow.
Pull by plug rather than cord when disconnecting
charger. This will reduce risk of damage to electric plug
and cord.
Make sure that cord is located so that it will not be
stepped on, tripped over, or otherwise subjected to
damage or stress.
Do not use an extension cord unless it is absolutely
necessary. Use of improper extension cord could result in risk
offire,electric shock, or electrocution.
Do not place any object on top of charger or place
the charger on a soft surface that might block the
ventilation slots and result in excessive internal heat.
Place the charger in a position away from any heat source. The
charger is ventilated through slots in the top and the bottom
of the housing.
Do not operate charger with damaged cord or plug—
have them replaced immediately.
Do not operate charger if it has received a sharp blow,
been dropped, or otherwise damaged in any way. Take it
to an authorised service centre.
Do not disassemble charger; take it to an authorised
service centre when service or repair is required. Incorrect
reassembly may result in a risk of electric shock, electrocution
orfire.
In case of damaged power supply cord the supply cord must
be replaced immediately by the manufacturer, its service agent
or similar qualified person to prevent any hazard.
Disconnect the charger from the outlet before
attempting any cleaning. This will reduce the risk of
electric shock. Removing the battery pack will not reduce
this risk.
NEVER attempt to connect two chargers together.
The charger is designed to operate on standard
230V household electrical power. Do not attempt to
use it on any other voltage. This does not apply to the
vehicular charger.

Charging a Battery (Fig. B)
1. Plug the charger into an appropriate outlet before inserting

battery pack.

2. Insert the battery pack 7 into the charger, making sure the

battery pack is fully seated in the charger. The red (charging)
light will blink repeatedly indicating that the charging
process has started.
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. The completion of charge will be indicated by the red
light remaining ON continuously. The battery pack is fully
charged and may be used at this time or left in the charger.
To remove the battery pack from the charger, push the
battery release button @ on the battery pack.

NOTE: To ensure maximum performance and life of lithium-ion

battery packs, charge the battery pack fully before first use.

Charger Operation
Refer to the indicators below for the charge status of the
battery pack.

Charge Indicators

m ] Charging —_—— = E
] Fully Charged _— @
___\_ 35

*The red light will continue to blink, but a yellow indicator light
will be illuminated during this operation. Once the battery pack
has reached an appropriate temperature, the yellow light will
turn off and the charger will resume the charging procedure.

The compatible charger(s) will not charge a faulty battery pack.

The charger will indicate faulty battery by refusing to light.

NOTE: This could also mean a problem with a charger.

If the charger indicates a problem, take the charger and battery

pack to be tested at an authorised service centre.

Hot/Cold Pack Delay

When the charger detects a battery pack that is too hot or too

cold, it automatically starts a Hot/Cold Pack Delay, suspending

charging until the battery pack has reached an appropriate
temperature. The charger then automatically switches to the
pack charging mode. This feature ensures maximum battery
pack life.

mum) Hot/Cold Pack Delay*

A cold battery pack will charge at a slower rate than a warm
battery pack. The battery pack will charge at that slower rate
throughout the entire charging cycle and will not return to
maximum charge rate even if the battery pack warms.

The DCB118 charger is equipped with an internal fan designed
to cool the battery pack. The fan will turn on automatically
when the battery pack needs to be cooled. Never operate the
charger if the fan does not operate properly or if ventilation slots
are blocked. Do not permit foreign objects to enter the interior
of the charger.

Electronic Protection System

XR Li-lon tools are designed with an Electronic Protection
System that will protect the battery pack against overloading,
overheating or deep discharge.

The tool will automatically turn off if the Electronic Protection
System engages. If this occurs, place the lithium-ion battery
pack on the charger until it is fully charged.

Wall Mounting

These chargers are designed to be wall mountable or to sit
upright on a table or work surface. If wall mounting, locate the
charger within reach of an electrical outlet, and away from a

corner or other obstructions which may impede air flow. Use
the back of the charger as a template for the location of the
mounting screws on the wall. Mount the charger securely using
drywall screws (purchased separately) at least 25.4 mm long
with a screw head diameter of 7-9 mm, screwed into wood to
an optimal depth leaving approximately 5.5 mm of the screw
exposed. Align the slots on the back of the charger with the
exposed screws and fully engage them in the slots.

Charger Cleaning Instructions
WARNING: Shock hazard. Disconnect the charger
from the AC outlet before cleaning. Dirt and grease
may be removed from the exterior of the charger using a
cloth or soft non-metallic brush. Do not use water or any
cleaning solutions. Never let any liquid get inside the tool;
neverimmerse any part of the tool into a liquid.

Battery Packs

Important Safety Instructions for All Battery
Packs

When ordering replacement battery packs, be sure to include
catalogue number and voltage.

The battery pack is not fully charged out of the carton. Before
using the battery pack and charger, read the safety instructions
below. Then follow charging procedures outlined.

READ ALL INSTRUCTIONS

Do not charge or use battery in explosive atmospheres,
such as in the presence of flammable liquids, gases or
dust. Inserting or removing the battery from the charger may
ignite the dust or fumes.
Never force battery pack into charger. Do not modify
battery pack in any way to fit into a non-compatible
charger as battery pack may rupture causing serious
personal injury.
Charge the battery packs only in DEWALT chargers.
DO NOT splash or immerse in water or other liquids.
Do not store or use the tool and battery pack in
locations where the temperature may reach or exceed
40 °C (104 °F) (such as outside sheds or metal buildings
in summer).
Do not incinerate the battery pack even if it is severely
damaged or is completely worn out. The battery pack can
explode in a fire. Toxic fumes and materials are created when
lithium-ion battery packs are burned.
If battery contents come into contact with the skin,
immediately wash area with mild soap and water. If
battery liquid gets into the eye, rinse water over the open eye
for 15 minutes or until irritation ceases. If medical attention
is needed, the battery electrolyte is composed of a mixture of
liquid organic carbonates and lithium salts.
Contents of opened battery cells may cause respiratory
irritation. Provide fresh air. If symptoms persists, seek
medical attention.

WARNING: Burn hazard. Battery liquid may be flammable

ifexposed to spark or flame.
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WARNING: Never attempt to open the battery pack for
any reason. If battery pack case is cracked or damaged,
do not insert into charger. Do not crush, drop or damage
battery pack. Do not use a battery pack or charger that
has received a sharp blow, been dropped, run over or
damaged in any way (i.e., pierced with a nail, hit with
ahammer, stepped on). Electric shock or electrocution
may result. Damaged battery packs should be returned to
service centre for recycling.

A WARNING: Fire hazard. Do not store or carry the
battery pack so that metal objects can contact
exposed battery terminals. For example, do not place
the battery pack in aprons, pockets, tool boxes, product kit
boxes, drawers, etc., with loose nails, screws, keys, etc.
CAUTION: When not in use, place tool on its side on
a stable surface where it will not cause a tripping
or falling hazard. Some tools with large battery packs
will stand upright on the battery pack but may be easily
knocked over.

Transportation
WARNING: Fire hazard. Transporting batteries can
possibly cause fire if the battery terminals inadvertently
come in contact with conductive materials. When
transporting batteries, make sure that the battery
terminals are protected and well insulated from
materials that could contact them and cause a short
circuit. NOTE: Lithium-ion batteries should not be put in
checked baggage.
DEWALT batteries comply with all applicable shipping
regulations as prescribed by industry and legal standards which
include UN Recommendations on the Transport of Dangerous
Goods; International Air Transport Association (IATA) Dangerous
Goods Regulations, International Maritime Dangerous Goods
(IMDG) Regulations, and the European Agreement Concerning
The International Carriage of Dangerous Goods by Road (ADR).
Lithium-ion cells and batteries have been tested to section 38.3
of the UN Recommendations on the Transport of Dangerous
Goods Manual of Tests and Criteria.
In most instances, shipping a DEWALT battery pack will be
excepted from being classified as a fully regulated Class 9
Hazardous Material. In general, only shipments containing a
lithium-ion battery with an energy rating greater than 100 Watt
Hours (Wh) will require being shipped as fully requlated Class 9.
All lithium-ion batteries have the Watt Hour rating marked on
the pack. Furthermore, due to regulation complexities, DEWALT
does not recommend air shipping lithium-ion battery packs
alone regardless of Watt Hour rating. Shipments of tools with
batteries (combo kits) can be air shipped as excepted if the Watt
Hour rating of the battery pack is no greater than 100 Whr.
Regardless of whether a shipment is considered excepted
or fully regulated, it is the shipper's responsibility to consult
the latest regulations for packaging, labeling/marking and
documentation requirements.
The information provided in this section of the manual is
provided in good faith and believed to be accurate at the time
the document was created. However, no warranty, expressed or

implied, is given. It is the buyer’s responsibility to ensure that its
activities comply with the applicable regulations.
Transporting the FLEXVOLT™ Battery

The DEWALT FLEXVOLT™ battery has two modes: Use

and Transport.

Use Mode: When the FLEXVOLT™ battery stands alone or is in
a DEWALT 18V product, it will operate as an 18V battery. When
the FLEXVOLT™ battery is in a 54V or a 108V (two 54V batteries)
product, it will operate as a 54V battery.

Transport Mode: When the cap is attached to the FLEXVOLT™
battery, the battery is in Transport mode. Keep the cap for
shipping.

When in Transport mode, strings
of cells are electrically
disconnected within the pack
resulting in 3 batteries with a
lower Watt hour (Wh) rating as compared to 1 battery with a
higher Watt hour rating. This increased quantity of 3 batteries
with the lower Watt hour rating can exempt the pack from
certain shipping regulations that are imposed upon the higher
Watt hour batteries.

For example, the Transport  Example of Use and Transport Label Marking
Wh rating might indicate C,‘;‘ Use: 108 Wh

3 %36 Wh, meaning 3 —
batteries of 36 Wh each. ()€ Transport:3x36 Wh

The Use Wh rating might
indicate 108 Wh (1 battery implied).
Storage Recommendations

1. The best storage place is one that is cool and dry away
from direct sunlight and excess heat or cold. For optimum
battery performance and life, store battery packs at room
temperature when not in use.

2. For long storage, it is recommended to store a fully charged
battery packin a cool, dry place out of the charger for
optimal results.

NOTE: Battery packs should not be stored completely
depleted of charge. The battery pack will need to be recharged
before use.

Labels on Charger and Battery Pack

In addition to the pictographs used in this manual, the labels
on the charger and the battery pack may show the following
pictographs:

Read instruction manual before use.

See Technical Data for charging time.

1@ 9T

Do not probe with conductive objects.

Do not charge damaged battery packs.

X«

8
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Do not expose to water.

i) 5

Have defective cords replaced immediately.

@m0
Li
s 3

Charge only between 4 “Cand 40 °C.

B

Only for indoor use.

L

Discard the battery pack with due care for
the environment.

C
=]
2

Charge DEWALT battery packs only with designated
DEWALT chargers. Charging battery packs other
than the designated DEWALT batteries with a
DEWALT charger may make them burst or lead to
other dangerous situations.

i

2
X

Do not incinerate the battery pack.

;' USE (without transport cap). Example: Wh rating
indicates 108 Wh (1 battery with 108 Wh).

== TRANSPORT (with built-in transport cap). Example:
Wh rating indicates 3 x 36 Wh (3 batteries of 36 Wh).

Battery Type

The DCE530 operate on a 18 volt battery pack.

These battery packs may be used: DCB181, DCB182, DCB183,
DCB183B, DCB184, DCB184B, DCB185, DCB187, DCB189,
DCB546, DCB547, DCB548. Refer to Technical Data for

more information.

Package Contents
The package contains:
1 Heatgun
1 Conenozzle
1 Fish tail surface nozzle
1 Li-lon battery pack (C1, D1, L1, M1,P1,S1,T1, X1, YT models)
2 Li-lon battery packs (C2, D2, 12, M2, P2, S2, T2, X2, Y2 models)
3 Li-lon battery packs (C3, D3, L3, M3, P3, S3, T3, X3, Y3 models)
1 Instruction manual
NOTE: Battery packs, chargers and kitboxes are not included
with N - models. Battery packs and chargers are not included with
NT models. B models include Bluetooth® battery packs.
NOTE: The Bluetooth® word mark and logos are registered
trademarks owned by the Bluetooth®, SIG, Inc. and any use of
such marks by DEWALT is under license. Other trademarks and
trade names are those of their respective owners.
Check for damage to the tool, parts or accessories which may
have occurred during transport.
Take the time to thoroughly read and understand this manual
prior to operation.

Markings on Tool
The following pictograms are shown on the tool:

Read instruction manual before use.
Wear ear protection.
Wear eye protection.

Visible radiation. Do not stare into light.

>OO0Q

Date Code Position (Fig. B)

The date code, which also includes the year of manufacture, is
printed into the housing.

Example:
2019 XX XX
Year of Manufacture

Description (Fig. A)
WARNING: Never modify the power tool or any part of it.
Damage or personal injury could result.
1 On/off trigger switch 6 Battery release button

2 Airvents 7 Battery

3 Airtemperature 8 Lock-on button
adjustment switch 9 LED light

4 Nozzle 10 Trigger

5 Heat barrel cover

Intended Use

Your DEWALT heat gun has been designed for stripping paint,

soldering pipes, shrinking PVC, welding and bending plastics as

well as general drying and thawing purposes.

DO NOT use under wet conditions or in the presence of

flammable liquids or gases.

The heat gun is a professional power tool.

DO NOT let children come into contact with the tool.

Supervision is required when inexperienced operators use

this tool.
Young children and the infirm. This appliance is not
intended for use by young children or infirm persons
without supervision.
This product is not intended for use by persons (including
children) suffering from diminished physical, sensory or
mental abilities; lack of experience, knowledge or skills
unless they are supervised by a person responsible for their
safety. Children should never be left alone with this product.
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ASSEMBLY AND ADJUSTMENTS
WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, turn tool off and disconnect battery pack
before making any adjustments or removing/
installing attachments or accessories. An accidental
start-up can cause injury.

A WARNING: Use only DEWALT battery packs and chargers.

Inserting and Removing the Battery Pack

from the Tool (Fig. B)
NOTE: Make sure your battery pack 7 is fully charged.

To Install the Battery Pack into the Tool Handle
1. Align the battery pack 7 with the rails inside the tool's
handle (Fig. B).
2. Slide it into the handle until the battery pack is firmly seated
in the tool and ensure that you hear the lock snap into place.

To Remove the Battery Pack from the Tool
1. Press the release button @ and firmly pull the battery pack
out of the tool handle.
2. Insert battery pack into the charger as described in the
charger section of this manual.

Fuel Gauge Battery Packs (Fig. B)

Some DEWALT battery packs include a fuel gauge which
consists of three green LED lights that indicate the level of
charge remaining in the battery pack.

To actuate the fuel gauge, press and hold the fuel gauge

button A71. A combination of the three green LED lights will
illuminate designating the level of charge left. When the level
of charge in the battery is below the usable limit, the fuel gauge
will not illuminate and the battery will need to be recharged.
NOTE: The fuel gauge is only an indication of the charge left on
the battery pack. It does not indicate tool functionality and is
subject to variation based on product components, temperature
and end-user application.

Air Temperature (Fig. A)

The Heat Gun has two temperature settings. Slide the air
temperature adjustment switch 3 forwards to select low heat
(L), or pull the switch backwards to select high heat (H).

Applications

The table below suggests settings for different applications.

Setting Applications

Low « Drying paint and varmnish
« Removing stickers
« Waxing and dewaxing
« Drying wet timber prior to filling
« Shrinking PVC wrapping and
insulation tubes
« Thawing frozen pipes

High « Welding plastics

« Bending plastic pipes and sheets

« Loosening rusted or tightly
fastened nuts and bolts

« Removing paint and lacquer

« Soldering plumbing joints

« Removing linoleum or vinyl
floor tiles

To Attach the Correct Accessory (Fig. A)

This tool is supplied with a set of accessories for
different applications.

Icon Description Purpose
Reflector nozzle or Heat shimk wrap reflecting heat
hook nozzle around item. avoiding excess heat
burning or hurting surface behind
item being heated.
‘\ 75 mm Fish tail Drying, removing paint, removing
surface nozzle vinyl or linoleum, thawing (heat
& (?‘ s y : 9
Q pread over wide area).

. Make sure the on/off trigger switch @ is in the off position
and the tool is disconnected from the power source. Ensure
the nozzle has cooled down.

2. Place the desired accessory onto the nozzle 4.

OPERATION

Instructions for Use
WARNING: Always observe the safety instructions and
applicable regulations.
WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, turn tool off and disconnect battery pack
before making any adjustments or removing/
installing attachments or accessories. An accidental
start-up can cause injury.

Proper Hand Position (Fig. C)
WARNING: To reduce the risk of serious personal injury,
ALWAYS use proper hand position as shown.
WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, ALWAYS hold securely in anticipation of a
sudden reaction.

Use only one hand to hold the tool as shown in Figure C. Do not
place your other hand over the air vents.
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Prior to Operation (Fig. A)
WARNING: Make sure the nozzle always points away
from you and any bystanders.

A WARNING: DO NOT drop anything into the nozzle.

WARNING: DO NOT exceed 60 minutes "ON"in a
2 hour period.
1. Attach the correct accessory recommended for
the application.
2. Slide the air temperature adjustment switch 3 to desired
air temperature.
NOTE: During operation pauses, ensure that the heat gun is
placed in such a way that it will not tip over. Place the heat gun
in a location where it will not be inadvertently knocked over
and is free of flammable materials. If the product is bumped
or placed poorly it could fall and burn or ignite materials in
the area.

Switching On and Off (Fig. A, D)

1. Push the air temperature adjustment switch 3 to the
desired air flow settings:

2. Allow air flow to heat up the workpiece slowly.

| 109 I/min (290 °C)
A high air flow to heat up the workpiece quickly.
Il 190 I/min (530 °C)

3. To power on: flip trigger switch @ upwards and pull
trigger 10 in. To keep the unit on hands free then, press in
the lock-on button @ on the left with your thumb.

4. Toturn the unit off release the trigger. If the trigger is
locked -on, squeeze the trigger slightly to disengage the
lock-off button and then release the trigger.

NOTE: Disconnect the tool from the power source and let the
tool cool down before moving or storing it.

NOTE: When using hands free operation ensure that the

heat gun is placed in such a way that it will not tip over. Place
the heat gun in a location where it will not be inadvertently
knocked over and is free of flammable materials. If the product
is bumped or placed poorly it could fall and burn or ignite
materials in the area.

Removing Paint (Fig. A)

A WARNING: Refer to Important Notice under
Important Safety Instructions before using the tool to
remove paint.

A WARNING: Do not strip metal window frames as the heat
may crack the glass.

When striping other window frames, use a glass
protection nozzle.

To prevent igniting the surface, do not keep the tool
directed at one spot too long.

Avoid collecting paint on the scraper accessory, as it
may ignite. If necessary, carefully remove paint debris
from the scraper accessory using a knife.

1. Attach the appropriate accessory.
2. Slide the air temperature adjustment switch 3 to high.

3. Turn the tool on by flipping trigger switch @ upwards and
pulling trigger 10" in.
4. Direct the hot air onto the paint to be removed.
Best results will be achieved if the heat gun is moved slowly,
but CONSTANTLY, from side to side to evenly distribute
heat. DO NOT LINGER OR PAUSE IN ONE SPOT.
5. When the paint softens, scrape the paint away using a
hand scraper.
REMEMBER: Splinters and small particles of stripped paint can
be ignited and blown through holes and cracks in the surface
being stripped.

Stationary Use (Fig. E)
This tool can also be used in stationary mode.
1. Set the tool onto a level, stable workbench. Ensure the tool
will not tip over.
2. Turn the tool on by selecting the desired air flow.

Cool Down Period (Fig. F)

The nozzle and accessory becomes very hot during use. Tumn
heat gun off, disconnect from the power source and set the tool
onto a level, stable workbench. Ensure the tool will not tip over.
Let the tool cool down for at least 30 minutes before moving or
storing it.

NOTE: To reduce the cooling time, switch the tool on at the
lowest air temperature setting and let it run for a few minutes
before turning the heat gun off.

MAINTENANCE

Your power tool has been designed to operate over a long
period of time with a minimum of maintenance. Continuous
satisfactory operation depends upon proper tool care and
regular cleaning.
WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, turn tool off and disconnect battery pack
before making any adjustments or removing/
installing attachments or accessories. An accidental
start-up can cause injury.
The charger and battery pack are not serviceable.

O

[N

Lubrication
Your power tool requires no additional lubrication.

e

Cleaning
WARNING: Blow dirt and dust out of the main housing
with dry air as often as dirt is seen collecting in and around
the air vents. Wear approved eye protection and approved
dust mask when performing this procedure.
WARNING: Never use solvents or other harsh chemicals
for cleaning the non-metallic parts of the tool. These
chemicals may weaken the materials used in these parts.
Use a cloth dampened only with water and mild soap.

1
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Never let any liquid get inside the tool; never immerse any
part of the tool into a liquid.

Optional Accessories
WARNING: Since accessories, other than those offered
by DEWALT, have not been tested with this product, use
of such accessories with this tool could be hazardous.
To reduce the risk of injury, only DEWALT recommended
accessories should be used with this product.

Consult your dealer for further information on the

appropriate accessories.

Protecting the Environment

Separate collection. Products and batteries marked

ﬁ with this symbol must not be disposed of with normal
household waste.

W/ ucts and batteries contain materials that can

be recovered or recycled reducing the demand for raw

materials. Please recycle electrical products and batteries

according to local provisions. Further information is available at

www.2helpU.com.

Rechargeable Battery Pack
This long life battery pack must be recharged when it fails
to produce sufficient power on jobs which were easily done
before. At the end of its technical life, discard it with due care for
our environment:
Run the battery pack down completely, then remove it from
the tool.
Li-lon cells are recyclable. Take them to your dealer or a
local recycling station. The collected battery packs will be
recycled or disposed of properly.




PYCCKUIA

MACTONET TOPAYEIO BO3AAYXA

DCE530

No3gpaBnsem!

Bbl nprobpeny MHCTpymeHT . MHOrONETHMIA OMbIT, TLaTesbHanA
pa3paboTKa 13aennil  MHHOBALWV 4eNnatoT KOMMaHIo

OfIHWM 13 CaMblX HAAEXHbIX NAPTHEPOB A/1A Mofb3oBaTenel
NPOdEeCCOHANBHOMO NEKTPOUHCTPYMEHTA.

TexHuueckne XapaKTepucTukun

DCES30
Hanpaxetue B s 18
Tun 1
Tun 6atapen
Temnepatypa Ha Bbixo4e Bo3ayxa 290 °C/530 °C
[oTok Bo3AYyXa N/Mn 109/190
Bec (6e3 akkymynaTopHoii batapeu) Kr 0,5

BHUMAHMUE: Bo usbexaHue pucka nosyyeHus mpagm
03HAKOMbMeECh ¢ UHCMpykyued.

o

0603HaueHUA: NpaBuIa TEXHUKM
6e3onacHocTu

Hvxxe onncbiBaeTcs ypoBeHb OMacHOCTY, 0603HaUaeMblii

KaX[bIM 113 NpefynpexaeHnii. [pounTaiite pykoBoACTBO

11 06paTUTe BHAMAHME Ha flaHHbIE CUMBOJbI.
OITACHO: O6o3Ha4aem onacHyio cumyayuro, Komopas
Heus6exHo npugedem K cepbe3Holi mpasme unu
cMepmesnibHoMy ucxody, 8 CJ1yuae Hecobo0eHUs
coomeemcmayioujux Mep 6e30nacHocmu.
BHUMAHMUE: Ykasvisaem Ha nomeHyuasneHo onacHyto
cumyayuro, Komopas, 8 ci1y4ae HeCobo0eHUA
coomeemcmayioujux mep 6e3onacHocmu,
MOXKem npugecmu K cepbe3Holi mpasme unu
cMepmesibHoOMYy Ucxody.
NPEAYNPEXAEHUE: Ykazeisaem Ha nomeHyuaabHo
0NACHyI0 CUMYayuio, KOMopas, 8 Ci1y4ae Hecobo0eHus

coomsemcmaywux Mep 6e30NacHoOCMu Moxem
cmams npuyuHol mpasm cpedHeli unu nezkoti
cmeneHu msxecmu.

IMOACHEHUE: Ykasvieaem Ha npakmuku,
ucnosib308aHUe KOMOPbIX He CBA3AHO

C noslyyeHUeM mpasmbl, HO eC/IU UMU NpeHebpeys,
Mo2ym npugecmu k nopye uMyuwjecmed.

A YKazeleaem Ha puck NOPAXeHUs 31eKMpUYecKUM MOKOM.

A Ykazeleaem Ha pucK 80320paHUA.

batapen 3apApHble ycTpoiicTBa/Bpema 3apaaKm (MUH)
Kat.Ne V.. AN Bec (kg) | DCB104 | DCB107 ~ DCB112  DCB113  DCB115  DCB118  DCB132  DCB119
D(B546 18/54  6.0/2.0 1.05 60 270 170 140 90 60 90 X
DCB547 18/54  9.0/3.0 1.46 75% 420 270 220 135% 75% 135* X
DCB548 18/54 120/40 144 120 540 350 300 180 120 180 X
DCB181 18 1.5 035 22 70 45 35 22 22 22 45
DCB182 18 40 0.61 60/40% 185 120 100 60 60/40%* 60 120
DCB183/B 18 20 0.40 30 90 60 50 30 30 30 60
DCB184/8 18 50 0.62 | 75/50%* 240 150 120 75 75/50%* 75 150
DCB185 18 13 035 22 60 40 30 22 22 2 X
DCB187 18 3.0 0.54 45 140 90 70 45 45 45 90
DCB189 18 40 0.54 60 185 120 100 60 60 60 120

*Kod damer 2018114758 unu Hogee
**Kod damer 201536 unu Hosee
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OBLLWE MPABWIA TEXHUKU
BE3OMACHOCTW MPX NCNONIb30OBAHUU
NEKTPOMHCTPYMEHTOB

BHUMAHMUE: lMpoyumaiime u npocmompume
8ce npedynpex0eHus, UHCMpYKyuu,
uIleCcmpayuu u cneyuguKkayuu no 0aHHoMy
371eKmpouHcmpymeHmy. HecobodeHue 8cex
NpUBEOEHHbIX HUXeE UHCMPYKYULU MOXem cmame
NPUYUHOU NOPAXeHUSA 31eKMPUYECKUM MOKOM,
80320PAHUA U/UsU MAXeNol mpagml.

COXPAHWUTE BCE MHCTPYKLIUWN ANA
MNOC/NEAYIOWErO NCNOJIb30BAHUA

MpaBuna TexHnku 6e3onacHocTu pnsa

NUCTOJIETOB ropAYero Bo3ayxa

[pu HEOCMOPOXHOM UCNOL308AHUU UHCMPYMEHMA 803MOXHO

803HUKHOBEHUEe Noxapa. [losmomy:

+ Yumume, ymo menno moxem nepedamsca Ha
J1€2K080CNIAMEHAIOUIUECA MAMEPUAITb, KOMOpPbIe
Haxodamcs sHe nosne 3peHus. SAMPELAETCA
UCNo/L308ams 80 871aXHOU ammocgepe, 20e Mo2ym
npuCymcmaosame 2oplodue 2asbl Unu paoom ¢
71€2K0B80CNAIAMEHAIOUUMUCA MAMePUanamu.

« [leped mem, Kak yopame UHCMPyMeHM HA XpaHeHUe,
nocmasbme €20 Ha NOOCMABKY U NO38071bMe eMy 0CMbIMb.

+ 3ANPELAETCA ocmasname 6Ko4eHHbIl UHCMPYMeHm
6e3 npucmompa.

«+ 3AMPELYAETCA 3akpbisams pykamu uiu miobbivM 06pazom
6710KUPOBAMb BEHMUAYUOHHbIE OMBEPCMUA.

« Bospema pabomel consio u Hacaoku UHCMPYMeHMa cusbHo
Hazpesalomcs. [leped mem, Kak NPUKOCHYMbCA K SMUM
demarnsam, No38osbMe UM OCMbIMe.

« BCEFfJA omxknoyaliime uHcmpymeHm neped mem, Kak
NooXUMb e20.

« JlaHHell uHCMpyMeHm He NpeOHA3HayeH 0719 UCNOb308aHUA
nuyamu (sknto4as demeti) ¢ 02paHUYEHHbIMU YU3UYECKUMU,
CEHCOPHBIMU USTU MEHMAbHLIMU 803MOXHOCMAMU, 4
makxe nuyamu 6e3 00CMamoyHo20 ONLIMA U 3HAHUU, ecu
MOJIbKO OHU He 0e/1aiom 3mo20 Nod pykosooCcmeoM Auya
umerouje20 CoomaemcmayiWull onbim U omeeyarue2o 3a
ux 6e30nacHocMe.

- Obecneysme 0oCMAamMOYHyIo 8eHMUAYUIO, MAK
Kak 80 8peMa pabomsl Mo2ym 06pa3o8amsca
MOKCUYHBIEe UCNapeHUs.

- 3AMNPELAETCA ucnonb3o8ame 6 Kavyecmae geHa oA
CYWKU 80O/TOC.

+ 3AMNPELYAETCA 3akpbisams 6xo0 8030yxa Usiu 861X00 CONAA,
MAK KAk 3mo Moxem npusecmu K YypeamepHoOMy nepeapesy u
nospexoeHuIo UHCMpyMeHma.

+ 3ANPELYAETCA Hanpasname NOmok 20pA4e20 8030yxa
HA OKPYXAIOUJUX.

« 3AMPELYAETCA npukacameCs K Memanauqeckomy consny,
MAK KAk OHO CUsbHO Ha2pesaemcs 80 8pems pabomel, U
coxparaem mensio 0o 30 MUHYm NocJie UCNOb30BAHU.

3AMPELAETCA knacmes consio Ha npedmemsl 80 8pemMA
pabomul Unu cpasy Nocse ee 3asepuieHus.

3AMNPELAETCA scmasngme nasneysl uau npeovems! 8
€ONJI0, MAkK Kak 3mo Moxem npusecmu K NOPaxeHuto
2M1eKMpuUYecKUM MOKOM. 3anpewaemca CMOMpems 8 CONJIO
80 8peMa pabomel UHCMPYMeHMA NO NPUYUHE 8bINYCKA
Nomoka 8030yxa 8bICOKOU memnepamypei.

HE nossonatime Kpacke Hanuname Ha consio uiu

CKpebOK, MAK KaK OHA Moxem 80CNIAMeHUMbCA Yepe3
HeKkomopoe 8pems.

3ANPELAETCA cHuMame Kpeliky mensiogoeo Cmeosid 80
8pems pabomei.

Bo uzbexatue pucka e3pviea, 3SAMPELAETCA
UCNO/Ib308aMb NUCMOJIEM 20PAYE20 8030YXA 8 KAMEPAX
0718 OKPAWUBAHUA pacnelumenem uau 8 3,0 M om pabom ¢
pacnuineHuem Kpacku.

3AMPELAETCA ucnonb3o8ame 0aHHbIU UHCMPYMeHm
01151 yoaneHus Kpacku, cooepxauwjeti cautey. OcbinaHus,
0CMAamku U napel Kpacku mo2ym cooepxame A008UMsld 0114
Jitooel cauHey.

[optoyue Mamepuansl, Haxo0AUJUECA BHe 30Hbl BUOUMOCMU,
Hanpumep, 3a CMeHamu, NOMOJIKAaMU, NOAIAMU, HUXHUMU
NOBEPXHOCMAMU KOHCMPYKUUU U OpyeuMu NaHenamu,
MO2ym 80CNIAMEHUMbCA 80 8pems pabomel NUCMOoema
20pAYe20 8030yxa. BocnnamereHue smux Mamepuanos
Moxem bbimb He Cpasy 3aMemHo, U MOXem npugecmu

K MamepuaneHomy ywepby u mpagmanm. [lpu pabome @
makux mecmax, dgueatime nUCMosEMoM 20pAYe20 8030yXa
83a0-8neped. 3adepxka usnu Nay3a Ha 0OHOM Mecme Moxem
80CN/IAMEHUMb NAHESb LU Mamepuarn 3a Heu.
TIPUMEYAHUE. [Tucmonemel 20pA4e20 8030yxa Mo2ym
€030asame memnepamypel, npessiiarowjue 530 °C.
3AMPELAETCA ucnons308ame UHCmMpymeHm 014
pasozpesa npodykmos NUMAHUA.

3AMPELAETCA knacme nucmornem 20pAye20 8030yxa

HA /1€2K080CN/IAMEHSIOUWUECA NOBEPXHOCMU 80 BpEMA
pabomel unu cpasy nocie BoIkoYeHuA. [leped mem, Kak
ybpame UHCMpPyMEHM HA XpaHeHue, N0380/16me emy
ocmelme. Bce20a cmaseme nucmosnem 2opAa4e20 8030yxa
HA POBHYIO NOBEPXHOCMb MAK, 4mMOobbl KOHYUK CONAIA bbi
HanpaeneH Hasepx.

Y6edumecs, Umo nepedsuxHole Npedmemsl HA0eXHO
3akpensieHbl NpuU cKpebke.

06a3amensHo HanpassAime NOMOK 20pA4e20 8030YXa 8
6e30NacHoOM HanpasseHuu, 80anu om opyaux iodel unu
11€2K0B80CNTIAMEHAIOUIUXCA NPeOMemO8.

3AMPELYAETCA cHuMame KpbltKy mensiogoeo YuauHopa 6o
8pema pabomel.

3AMPELYAETCA npukacameca coniiom K nobol
NoBepxHOCMU 80 8pemsa pabomel UIU Cpasy nocsie

€€ 3a8epuieHus.

Llenku unu Mesnkue yacmuysl CHULeHHOU Kpacku Mo2ym
80CN/IAMEHUMBCA U GbIMb NPOOYMbIMU 8 LUJeIU U MpewuHsl
Ha o4uwaemoti NogepxHOCMU.
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3AMPELWAETCA cxueams kpacky. Micnone3yime ckpebok

U Oepxume CONJIO HAa paCCMOAHUU He MeHee 25 MM om
nokpauwieHHoU nosepxHocmu. [Ipu pabome 8 8epMUKAsIbHOM
Hanpasnexuu, pabomadime ceepxy 8HU3, Ymobbl Kpacka He
naoana e UHCMPyMeHM U He 20pend.

BCET[A ucnonb3ylime ckpebKu U 04UCMHbIE HOXU
Xopouwieeo Kavecmeaa.

3AIPELAETCA ucnons308ame nucmosem

20pAYe20 8030yXa 8 CO4eMAHUU C XUMUYECKUMU
cpedcmeamu yoaneHus.

3AIPELAETCA ucnons3o8ame conna c
NPUHAONEXHOCMAMU KaK CKDEOKU.

3AMPELAETCA Hanpasname Nomok 8030yxa u3
nucmosiema 2opaYezo 8030yxa Ha cmeksio. Cmeksio Moxem
MpecHymeb, Ymo Moxem NpuBeCMU K MamepuabHoMy
ywepby u mpagmam.

Codepxume 3mukemKu U nacnopmHele mabuyKu

8 XOpouwiem CoCmosaHuU. Ha Hux Haxooumca

BAXHAA UHGOPMAYUA.

Cmasbme nucmosem 2opa4e20 8030yxa Ha POBHYIO
N0BEPXHOCMb, K020a He DepXXume e20 8 PYKax.

Bcez0a nomMHume, 4mo 3mom uHCmpyMeHm Moxem
80CN/IAMEHUMb 20pioYUe Mamepuansl, U pasmazyume unu
pacnnasume opyaue. 3akpeleatime makue Mamepuansl Unu
depxume nucmosiem 20paye20 8030yXa Ha PacCMOAHUU OM
HUX, 8He 3a8UCUMOCMU OM 8bINOJIHAEMOU 8aMU pabomel.
VHo20a nocrie 8bIKNIOYEHUS UHCMPYMeHMa Moxem
06paso8amsca HeMHO20 ObiMd. Mo npoucxooum

U3-30 Hazpesa ocmMamkos Macsd, Komopsim

NOKPbLIM HazpesamesbHbll 31emeHm 80 8pems
npou3800cmMaerHHo20 npoyecca.

Ucnonb3yiime cpedcmea 3awumel 21as u opyaue
cpedcmea UHOUBUOYabHOU 3awumel.

3anpewaemca ocmasname uHcmpymeHm noo
00x0eM u 8 Mecmax nosblwieHHol enaxHocmu. [Ipu
nonaoaHuu 800kl 8 3M1EKMPOUHCMPYMERM, PUCK NOPAXeHUS
371eKMpUYECKUM MOKOM 803pacmaem.

He neimatimece 0omaHymMbcs 00 CIUWKOM yOaneHHbIX
nosepxHocmeti. 06y8b 0o/m¥xHa 66ime yoo6HoU,
4mo6bl 8bl 8ce20a MO2/1U COXPAHAMb pasHogecue.
Mo no3eoaum nyyuie KOHMPONUPOBAMb UHCMPYMeHM &
HenpeoBUOeHHbIX CUmMyayusx.

XpaHume uHcmpymeHm 8 HedocmynHom 0151 Oemeli

mecme u He nosgosnAtime paGomamb CUHCMpyMeHmom

JI00AM, He UMeloWuM coomeemcmayujux

HABbIKO8 pabombl ¢ MaKkoz20 podda UHCMpyMeHmamu.
MHCMpymeHmbl npedcmasnsom onacHoCme 8 pykax
HEeNno020mossieHHbIx Nosb308amened.

06cnyxusaxue UHCMpyMeHmMa O0IKHO 8bINOIHAMbCA
MosibKo K8anuuyuposaHHsIM mexHU4ecKUM
NepcoHanaoM c ucnosb308aHuemM OpUUHANIbHbIX
3anacHeix yacmedi. mo no38071um obecneyums
6e30nacHoCMb 06CYXUBAEMO20 UHCMPYMEHMA.

« (eapoyHas paboma He 00/XHA NOBMOPAMbCA HA
YCMAaHosKe, Max Kak 3mo Moxem OmKpelme 0emanu
NO0 HanpaxeHUeMm.

MepcoHan, yaansaiowmii Kpacky, fOMKEH Bcerga
co6niofaTh AaHHbIe YKa3aHusA:

BHUMAHMUE: Cobriodatime ocobyio 0CmopoxHocme
npu yoaneHuu kpacku. OcblNaHus, 0CMamku u napsl
Kpacku mo2ym codepxams A008umsiti dna modeti
cauHey. Jlobas kpacka, npoussedeHHas 0o 1977 2004,
Moxem codepxame ceuHey. Kpacka domos 0o 1950
2000 cKopee 8ce20 cooepxum c8urey. [pu 0cedaHuu Ha
NoBepXHOCMU, KOHMAKM PYKU U pmMa Moxem npugecmu
K nonadaHuio cauHya 8Hympe. [laxe Hebosewas 003a
CBUHUA MOXEm 8b138aMb HEO6PAMUMbIe NOBPEXOEHUS
MO032a U HepaHoU cucmemsl. ManeHbkue U HepoxoeHHble
demu 0cobo yA38uMbl.

[leped goinonHeruem 6ol pabomel No yoaneHulo Kpacku,
Heobxodumo onpedenume, Codepxum /iu yoanaemas kpacka
C8UHeU. IMo Moxem cOename MecmHelt 30pagomaes uu
Cneyuanucm ¢ Ucnosb308aHUeM aHAIU3amopa KpAacku,

0118 NPOBEPKU COOEPXAHUSA CBUHUA 8 yOanaemol Kpacke.

KPACKU HA OCHOBE CBUHLIA JOJIXKHbI YAAJIATbCA

TOJIbKO CIMEYNAJIUCTOM U HE IOJIXKHbI YAAJIATbCA

TTUCTOJIETOM FOPAYETO BO34YXA. [lepcoan, yoansowud

Kpacky, 00mxeH cobmiodams 0aHHble yKaaHus:

1. Iepemecmume 3a2omosKy 8He nomeweHus. Eciu
Mo He803MOXHO, 06ecnedbme 00CMAMOYHYIO
seHmunAyuto paboyezo mecma. Omkpolime oKHA U
nocmasbme 8 00HO U3 HUX 8bIMAXKHOU BeHMUAMOP.
Y6edumecs, ymo seHmMuAMOp 8bimazusaem 8030yx u3
NOMELEHUS HaPYXy.

2. Ybepume unu 3akpolime Kospbl, KOBPUKU, Mebestb, 00ex0y,
KYXOHHble NPUHAONEXHOCMU U 8030YX0800bI.

3. Tokpotime paboyee mecmo 3awumHoti nieHkou,
umo6el cob6pame 1t06ble KycouKu uau omcioeHus
Kpacku. Hocume 3aujumnyio 00exdy, Hanpumep,
0onosHUMenbHble pabodue pybalKu, KOMOUHE3OHb!

U wanku.

Pa6omatime e 00Hol KomHame 3a pas. Me6eno
c1iedyem y6pame usu nomecmume 8 UeHmp KOMHamaol
U 3aKpblmb. 3aneyamatime 08epb 3awumHol naeHKod,
umobwl paboyee Mecmo bbIIo 3aKPLIMO OOKHBIM 06Pa30M
0m 0CManbHoOU Xunot NIoWaou.

Jlemu, 6epemeHHsle unu 803MOXHO bepemMeHHble,

KOpMAUUE XeHUWUHbI He 00/ HbI HaXo00UMbCA Ha paboyem
Mecme, noka paboma He 86INOSTHEHA U NOMeUeHue He
0YULIEHO NOSTHOCMbIO.

6. Hadesatime noine3awumtyio pecnupamopHyio MacKy
us1u pecnupamopHyio Macky ¢ 08olHbIM hubmpom
(noinb U ucnapeHus). Y6edumeco, Ymo macka
HaoexxHo 3aKpenJsieHd Ha siuye. Ycol u 60poda mozaym
nomewiams npasusibHOMy KpensieHuto macku. Yacmo
3ameHstime ¢unempel. HE VICTIONIb3YVTE OJHOPA3OBbIE
BYMAXHBIE MACKU.

/. Cobntodalime 0CMopoXXHOCMb NPU UCNO/b308AHUU
nucmonema 2opsye2zo 8030yxa. He 3adepxusatime
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8.

nucmosnem 20pa4e20 8030yxa Ha OOHOM y4acmke, Mak

KaK nepezpes co30acm UCnapeHus, Komopble Moxem
800XHYyMb 0nepamop.

[lepxxume npodykmel numaxus u numeessie
JKuOKocmu 8He paboyezo mecma. [fpomoiime nadoxu,
PYKU U J1UYo U nponosiowume pom, neped mem Kak
noecme usu nonumb. He Kypume u He ytme X8auKy unu
mabak Ha pabodem mecme.

Oyucmume 8cto yoaneHHyo Kpacky U nbib,
npomupas nosnvl 8naxHol weabpot. l[pompume

8ce cmeHbl, nopoau U Opyaue nosepxHocmu, 20e
MoXKem ocecmbe Kpacka usu Neisib, 8/1aXKHOU
mpsnkoti. HE TOJMETAUTE, HE COBUPAWNTE CYXYIO
MbIJ1b Y HE TMIJIECOCBTE. Vicnone3ytme yucmaujue
Cpedcmea ¢ 8bICOKUM COOepXaHuem gocchama unu
mpurampudigocpama (TSP) 0ng ouucmeu paboye2o mecma.

. [locne 3asepwerus paéomb/, NoJioxKUMe KyCo4ku Kpacku u

Mycop 8 080UHOU noausMusIeHosell nakem, 3akpotime e2o
JIeHMOU UJIU 3aXUMOM-3akpymkod, U ymusnu3supydme e2o
Haonexaujum o6pasom.

. CHumatime 3auwjumHyto 00exody u paboyyio 06yeb

Ha paboyem mecme, YmoGBbl He 3aHeCMU Nblb 8
ocmasnbHyo Xxusyo niowads. Cmupatime paboyyio
00ex0dy omoesibHo. Beimupaiime 06y8b 81axHou
mpAnkoli, Komopyto 3amem cmupaiime emecme ¢
pabodyetli 00ex0ol. TwamesnsHo NpoMbisalime 80/10Ck! U
MesIo Mblom U 8000U.

BaxHoe npumeyaHue

JlaHHoMy uHcmpymeHmy Heo6xo0UMO C030a8aMb CBEPXBBICOKUE

memnepamypsl 0718 3GexmusHo20 yoaneHus Kpacku. Smo
3HAYUM, YMo UHCMPYMeHM cnocobeH 8ocnaameHuMs Gymazy,
0epeso, Kpacky, 0CMamku J1aka U cxoxue Mamepuarnel.

Koz0a g6l Habepeme onelm 0bpauieHus ¢ UHCMPYMeHmMom

u 8bipabomatime npagusieHsle Memodel pabomel, puck
C1y4atiHo20 80320PaHUA CyWecmaeHHo cHu3umca. Jlyywul
€nocob sbipabomams npagunsHele memoos! — [TPAKTUKA!
BuvinonHAtime npocmele pabomel no yoaneHuro, xenamesHo
8He noMelyeHul, NOKA 8bl He NOYy8cmeyeme, KaK HEO6X00UMO
UCNOsI6308aMe UHCMPYMEHM 6e30NACHO U (hhekmUBHO.

06s3aTenbHoO cobniofaiiTe cnegyiowme
npoueaypbl 6e30nacHOCTU BO BpemMs NPaKTUKN

Bcezda nposepstime, 4mo UHCMPYMeHM BbIKITIOYEH U
0mcoeduHeH om UCMOYHUKA NUMAHUA, 0CMABNAA €20

6e3 npucmompa.

Pe2ynapHo yucmume 04UCMHblE 71€38UA 80 BDEMA PAGOMbI.
Ocmamku Mamepuana Ha 1€38UU Mo2ym 80CNIaMEHUMbCA.
Hatioume onmumarneHyio 0uCManyuio om conia
uHCMpymeHma 0o 06pabamelaemol NOBEPXHOCMU.
06bIyHO 3Ma ducmaxuyus 8 npedenax om 25,4 mm 0o

50,8 MMm, 8 3a8UCUMOCMU OM YOANAEMO20 MaMepuand.
Bce2da dsueatime nucmonem 2opaye20 8030yxa 8nepeou
0YUCMHbIX N1e38UL.

PeaynapHo ybupatime KycouKu kpacku, 06pasyioujuecd Ha
paboyem Mecme 8 npoyecce pabomel.

[pu pabome 8 nomeueHuU, depxume NUCMOosIem 20pa4e20
8030yXa HA PACCMOSHUU OM 3aHABECOK, byMaeu, 0OUBKU U
CXOXUX 20PIOYUX MAMEpPUanos.

[loMHUMe, 4mo OaHHbIL NPOGHECCUOHANTBHBIL UHCMPYMEHM
€nocobeH 0asams OMIUYHbIE pe3yTbmamel npu
NpasuIbHOM UCNOL308aHUU. [Ipakmukylimece Ha NPOCMBbIX
NpPoOeKMax, NOKa He 0CBOUMECH C UHCMPYMEHMOM. TO/IbKO
M0o20a MOXHO CKA3am, 4mo 8bl 08/1A0e/U NPABU/TbHbIMU
Memooamu pabomei.

OcraTouHble PUCKKN

HecmoTpsa Ha cobniofieHne COOTBETCTBYIOLVIX MHCTPYKLMIA NO
TexH/Ke 6e30MacHOCTI U MCMOSb30BaHNE NPeaoXPaHITENbHbIX
YCTPOIICTB, HEKOTOPbIE OCTATOYHbIE PUCKM HEBO3MOXHO
NONHOCTBIO UCKMOUNTB. A IMEHHO:

yxyoweHue ciyxa;

PUCK MPagm om pasnemarouuxca yacmuu;

PUCK NOJTYYEHUA 00208 8 pe3y/lbmame HazpesaHus
UHCMpyMeHma 8 npouecce pabomel;

PUCK NOJTYYeHUA MPABMbI 8 pe3yibmame
npodomxumesnsHol pabomel.

COXPAHUTE HACTOALLEE PYKOBOACTBO

3apapHble ycTpoiicTBa
3apAgHble YCTPOICTBa He TpebyioT perynvpoBKm
1 MaKCUManbHO NPOCTbI B UCMOJIb30BAHWN.

neKkTpo6e30nacHOCTb

aﬂeKTpOﬂBMFaTeﬂb paccynTaH Ha pa6OTy TONbKO NpU OA4HOM
HanpaxeHun ceTn. H€O6XO,EMMO 06s3aTeNnbHO y6e,£MTbCﬂ

B TOM, YTO HanpsXeHne NCTOYHNKa NUTaHNA COOTBETCTBYET
YKa3aHHOMY Ha Wunbanke yCTpOVICTBa. HEO6><O,£[I/H\/IO Takxe
y6e,£l,l/lTbCF| B TOM, YTO HanpAXeHne pa6OTbI 3apAQHOro
yCTpOIZCTBa COOTBETCTBYET HaMNPAXKEHWIO B CETU.

O

3apAfHOoe YCTPOCTBO OCHALLEHO ABOHOM
V30nALVel B COOTBETCTBUN C TpeHOBAHUAMM
EN60335; no3atomy NpoBOf 3a3emMeHuna He TpebyeTca.

B diydae noBpexaeHna Kabens nuTaHys ero HEO6XO,£I,VIMO
3aMeHUTb CnelnanbHO NOAroTOBIEHHBbIM Ka6eneM, KOTOpr?I
MOXXHO ﬂpVIO6p8CTl/I B CEPBMCHbIX LIEHTPAX .

Wcnonb3oBaHue yannHuTeNnbHoro Ka6ens
Vicnonb3yiTe yanumHUTeb TONbKO B CIyYanX KpaHen
HeobxoaMMoCT. Micnonb3ayliTe TONbKO yTBEPXAEHHbIE
YANVHWATENV NPOMBILUAIEHHOTO 13rOTOBEHNA, PACCUMTaHHBIE

Ha MOLHOCTb He MeHbLLyIo, YeM noTpebnsemas MOLWHOCTb
3apAAHOro YCTPOCTBa (CM. TexHUYecKue xapakmepucmuku).
MUHUManbHOe nonepeyHoe ceyeHrie NPOBOAA INEKTPUYECKOTO
Kabens JOMKHO COCTaBNATL 1 MM?; MakCUManbHas anvHa 30 m.
Mpy ncnonb3osaHy KabenbHoro bapabaHa Bceraa NosHOCTbIO
pa3maTbiBaTe kabenb.

BarkHble MHCTPYKLUM NO TeXHUKe Ge3onacHocTU
ANA BCeX 3apAfHbIX YCTPOIICTB

COXPAHUTE HACTOALLEE PYKOBOZCTBO. B naHHom
PYKOBOACTBE COAEPKATCA BaxHbIe MHCTPYKLNIK NO TeXHNKe
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0e30MacHOCTY ANA COBMECTUMBIX 3aPAAHbIX YCTPOCTB (CM.
TexHuYecKue xapaKkmepucmuku).

[leped mem Kak ucnosb308ame 3apA0Hoe ycmpolicmao,
BHUMAMESTbHO U3yyume 8ce UHCMPYKYUU
U npedynpexaaroujue Smukemku Ha 3apA0HOM
ycmpoticmae, bamapee u uHCMpymeHme, 0718 KOMOPO20
ucnosL3yemca bamapes.

BHUMAHMUE: OnacHocmb nopaxeHus 3nekmpuydeckum

mokom. He donyckatime nonadaxus xuokocmu

8 3apA0HOe ycmpolicmao. mo mMoxem npugecmu

K NOPAXeHUIO 371eKmMpUYecKUM MOKOM.

BHUMAHMUE: Pexomerdyemcsa ucnons308ame

A ycmpoticmao 3awumHo2o omgiodeHus (Y30) ¢ mokom

A

ymeyku 00 30 MA.

BHUMAHMUE: OnacHocme 0xo02a. Bo usbexaque mpasm,
C1edyem ucnos1b308ame MOSLKO AKKYMY/IAMOpPHbe
b6amapeu npou3sodcmsa . Micnons3osaque bamapel
0py2020 muna mMoxem npusecmu K 83psi8y, mpasmam
U NOBPEXOEHUAM.

TNPEAYNPEXAEHUE: He no3sonaime demam uepame
€ 0aHHbIM ycmpoUcmaom.

TMOACHEHUE: B onpedeneHHoix ycosusx, npu
NOOK/IIOYeHUU 3apA0H020 YCMPOLCM8ad K UCMOYHUKY
NUMAHUA, MOXem Npou3olimu Kopomkoe 3ambiKaHue
KOHMAKMOo8 8HyMpuU 3apAoH020 ycmpolicmea
NOCMOPOHHUMU Mamepuanamu. He donyckatime
nonadaHus 8 NoI0CMU 3apA0H020 YCmpolcmea maxux
MOKONPOBOOAWUX MAMEPUAIO8, KK CMA/bHAA
CMPYXKA, AMOMUHUEBAsA onbea unu opyeue
memannuyeckue yacmuysi u m. n. Bcezda omkniouatime
3apA0Hoe ycmpolicmeo 0m UCMOYHUKA NUMAHUS,
ec/u 8 HeM Hem akkymynamopHol 6amapeu. Bcezoa
omksioyatime 3apadHoe ycmpoticmao om cemu nepeo
mem, Kak npucmynumes K 04Ucmke UHCMpyMeHma

HE MbITAUITECh 3apsxams 6amapeu ¢ noMowbio
Kakux-nu6o opyaux 3apA0HeIx ycmpolicme, Kpome
mex, Komopble yKa3aHol 8 0AHHOM pyKosodcmae.
3apaoHoe ycmpolicmso u bamapes npeoHasHayeHs! 0714
COBMECMHO20 UCNO/Ib30BAHUA.

Smu 3apA0Hsbie ycmpolicmea He npedHAa3Ha4eHsl

HU 0/17 KAK020 0pYy2020 UCNOJIb308AHUS, NOMUMO
3apA0KU akKymMynsamopHbix 6amapeli . Vicnone3o8aHue
JI06bIX Opy2ux bamapeli MoXem NpusecMU K 80320paHUI0,
NOPAXeHUIO 371eKMPOMOKOM LU 2ubenu om
2/1EKMPUYECK020 WIOKA.

He nodsepezaiime 3apsdHoe ycmpolicmeo
8030elicmeulo cHe2a Usu 00X0A.

Tpu omknroyeHuu 3apAdHo20 ycmpolicmea om

cemu 8ce20a maHuUMe 3a wimencesbHyI0 8UJIKY, d He
3a Kabesb. Mo NomMoxem u3bexams NOBPEX0eHUA
wmencesnbHOU 8UJTKU U pO3eMKU.

Y6edumeco 8 mom, Ymo kabesb pacnonoxeH

makum o6pasom, Ymo6bl Ha He20 He HACMynuJu, He
CNOMKHYJ/IUCb 06 He20, a MAKXe 8 MOM, 4Mo OH He
HAMAHYM U He MoXKem 6bIMb NOBPEXOEH.

He ucnonb3ylime yonuHumesneHelli Kabenb 6e3 kpatiHel
Heobxo0umocmu. /cnosb308aHue yonuHUMenbHo20
Kabesna HenoOXo0ALe20 MUNA MoXem NPUseCMU K NOXapy
UJIU NOPAXEHUIO 371eKMPUYECKUM MOKOM.

He cmasbme Ha 3apsi0Hoe ycmpolicmeo HUKakue
npedmemeol U He ycmaHaesiugaiime 3apsi0Hoe
ycmpolicmeo Ha MA2KYI0 N08epXHOCMb, KOmopas
MOXKem 3aKpblmb 8eHMUTAYUOHHbIE Omeepcmus

u npusecmu K nepezpesy. He pameuwjatime 3apadHoe
ycmpoticmeo nobau3ocmu 0m UCMOYHUKO8 mensid.
BeHmunayus 3apAa0Ho20 ycmpolicmaa npoucxooum

€ hoMoublio omaepcmutl 8 8epxHel U HUXHeU

yacmu kopnyca.

He ucnone3ylime 3apsdHoe ycmpolicmeo npu Hanuyuu
noepexoeHuli kabesns unu wmencesbHoU 8UNKU —

8 35MOM CJ1yyae Heobxo0UMo HeMeOsIeHHO UX 3aMeHUMb.

He ucnone3ylime 3apsdHoe ycmpoticmeo, ec/iu e2o
POHAU, TU6O ec/lu OHO N008epP2aoCh CUbHbIM
yoapam unu 661710 nospexK0eHo Kakum-su6o

UHbIM 06pasom. Obpamumecs 8 A8MOPU308AHHbIU
CepBUCHbIL UeHMP.

He pasb6upatime 3apsdHoe ycmpoticmeo.

IMpu Heobxodumocmu obpamumecs

8 CNeyuanu3upo8aHHbIl cepeuCHbIl yeHmp, eciu
HY>XHO Nposecmu 06C/TyXusaHue unu pemoHm
UHCMpymeHma. HenpagusbHas cbopka Moxem cmame
NpUYUHOU NOXAPA UAU NOPAXeHUS 3eKMPUYECKUM MOKOM.
B cryyae nogpexdeHus kabess NUMaxus 20 Heobxo0umo
Hemeos1eHHO 3amMeHUMeb y NPOU3BOOUMENTS, 8 €20 CePBUCHOM
yeHmpe Unu ¢ npugnedeHuem 0pye020 cneyuanucma
aHano2uyHol keanugukayuu 014 npedomsepaweHus
HEeCYacmHoz0 Ci1y4as.

eped ouucmkouli omko4umMe 3apA0Hoe ycmpoucmeao
om cemu. B npomusHom cy4ae, 3mo moxem
npugecmu K NopaxeHuto 371eKmpu4ecKum moKom.
V3gneyerue axkkymynamopHot bamapeu He npusedem

K CHUXeHUIO CmeneHU 3mo2o pucka.

HUKOIAA He nookniodalime 08a 3apAOHbIX

ycmpoticmea emecme.

3apadHoe ycmpolicmeo npedHa3HaveHo 071 pabomel
npu cmaxH0apmxom HanpsxxeHuu cemu 8 230 B. He
neimaiimece UcNoNb308ameb e20 NPU KAKOM-/IUGO UHOM
HanpsAXeHuu. Mo He OMHOCUMCA K a8MOoMOOUIIbHOMY
3apA0HOMy ycmpolicmay.

3apapgka 6atapen (Puc. [Fig.] B)

1. MNepen ycTaHoBKOI baTapen NoaKoUmMTe 3apanHoe

YCTPOWCTBO K COOTBETCTBYIOLLEN CETeBOV PO3eTKe.

. BcTaBbTe akkymynaTopHyio batapeto 7' B 3apAaHoe

YCTPOWCTBO, yOeANBLIMCH B TOM, UTO OHa XOPOLLO
ycTaHoBneHa. KpacHbiil MHANKATOP 3apAAKM HAYHET MUTaTh.
370 03HAYAET, YTO MPOLIECC 3aPAAKM HAYANCA.

. [o oKOHYaHWN 3apAAKM KpacHbIiA MHAMKATOP byaeT ropeTb

HenpepbIBHO, He MUras. Tenepb 6atapea NOAHOCTbIO
3apAXEHa, U €e MOXHO VCMoNb30BaTh MM OCTaBNTH
B 3aPAAHOM YCTPOICTBE. YTOObI M3BNEUL aKKYMYNATOPHYO
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6atapeto 113 3apAAHOIO YCTPOCTBA, HAXMIATE KHOTIKY

dvikcaTopa batapen 6 1 n3BnekuTe batapelo.
MPUMEYAHUE: YTo6b 06ecneunTb MakcumanbsHyio
MPOU3BOAMTENBHOCTb U CPOK CAYKObl MOHHO-NMTMEBBIX
batapeit, nepef NepBbIM 1CMONb30BaHVEM MOMHOCTHIO
3apAaauTe akkyMynATOpHyio 6aTapeto.

Pa6ota c 3apAAHbIM YCTPONCTBOM
CM. cocToAHVIE 3apAAKY aKKyMYNATOPHOI baTapen Ha
NPNBEAEHHbBIX HMXE MHANKATOPAX.

VHaukaTopsl 3apagKit
W 3epaaxa —_—— = E
W] NonHOCTbi0 3apAxeH E — @

RE

*B 370 BpemA KpacHbI MHAMKATOP NPOAOMKUT MUraTb, a Koraa
HaYHeTCA 3apAaKa, 3aropuTca KenToiid. llocne Toro, Kak
6atapen JOCTUIHET pabouel TemnepaTypsl, KeNTbI UHAVKATOP
noracHer, 1 3apsaaKa NPOAOIIKUTCA.

3apagHoe(-ble) yCTPOICTBO(-a) He MOXET(-ryT) MONHOCTbIO

3apAANTD HENCNPABHYIO aKKyMYAATOPHYIo 6aTapeto. Mpu

HEeWCNPaBHO aKKYMYNATOPHOI baTapee, UHAUKATOP Ha

3apALHOM YCTPOICTBE He 3aropuTCA.

MPUMEYAHUE: Takxxe 3T0 MOXeT yKa3biBaTb Ha Npobnemy

C 33PALHBIM YCTPOMCTBOM.

Ecnu 3apaaHoe yCTpONCTBO YKa3blBaeT Ha Hanuume

npobnembl, NPOBEPbTE akKyMyIATOP 1 3apAAHOE YCTPONCTBO

B CNeLMan3npoBaHHOM CEPBICHOM LIEHTPE.

EEE TewneparypHan sazepxka*

TemnepatypHas 3afiepxKa

Ecnu Temnepatypa 6atapen CNMLWKOM HU3KasA WV CAIMLIKOM
BbICOKaA, 3apAHOE YCTPOVCTBO aBTOMATUYECK MepexoanT

B PEXUM TeMNepaTypHOi 3afepXKI; MY 3TOM 3apAfKa He
HauMHaeTCA 40 Tex Mop, Noka batapes He JOCTVTHET HyXKHO
TemnepaTypel. [locne Toro, Kak Hy»KHbll YPOBEHb Temneparypbl
OyneT OCTVIrHYT, yCTPOCTBO NEPEAET B PEXIM 3apARK.
[laHHan dyHKUMA 0becreunBaeT MakcManbHbI CPOK
3KCMAyaTaLyn 6atapen.

3apAzKa XonofHoN batapen 3aH1MaeT 60MbLie BpEMERH, Yem
Tennoi. AKKyMynAaTOpHas baTapen 3apsxaeTca MesieHHee BO
BPeMA LMKNa 3apAAKM 11 MaKCUManbHOro 3apafa He yAacTca
[0OUTbCA axe NOCTe TOro, Kak akKyMynaTopHas batapes
bynet Tennoii.

3apsagnHoe yctporctso DCB118 ocHalleHO BHYTPEHHNM
BEHTUNIATOPOM [1A OXNaxzaeHuA 6aTapen. BeHTunatop
BKMIOUMTCA aBTOMATMYECKY, €CTIN DaTapes HyXAaeTcA B
oxnaxaeHnn. He ncnonb3yite 3apagHoe yCTpoicTso,

€C/IM BEHTUNATOP He GYHKUMOHMPYET UK ecn 3abutbl
BEHTUNALMOHHbIE 0TBEPCTYA. He Mo3BonAiTe MOCTOPOHHIM
npeameTam nonafaTb BHYTPb 3aPAAHOTO YCTPOMCTBA.

Cucrema aneKTPOHHOI 3aLuThbl

VloHHO-NM1TMeBble akKyMynATOpHble 6atapen XR ocHalLeHbl
CUCTEMO 3NEKTPOHHO 3aLLiMTbI, KOTOPas 3alliumuIaeT
aKKYMYNIATOPHYI0 6aTapeto OT neperpyski, neperpesaHuna uim
rnyboKoit paspAaKM.

HDVI cpa6aﬂ>\BaHmm cncTembl 3J'IeKTpOHHOI7I 3alWKNTbl NHCTPYMEHT
aBTOMATUUECKM OTKMtoYaeTCA. B 3ToM C/ydae noctaBbre
WNOHHO-NINTNEBYIO 6aTape}o Ha 3apAafKy 40 TeX Nop, NOKa OHa
MONMHOCTbIO HE 3apAANTCA.

KpenneHune Ha cTeHy

[laHHble 3apAaHble YCTPONCTBA MOTYT KPENWUTLCA Ha CTeHbI

VAW YCTaHaBNMBATbLCA Ha CTOA UK Pabouyto MOBEPXHOCTb.
Mpy Kpennexny Ha CTeHy pacnonoxnTe 3apaaHoe yCTPONCTBO
B8 npeaenax AoCAraeMoCTU PO3eTKM 1 Nodasblue OT yrios

1 APYrX NPenATCTBIM, KOTOPbIe MOrYT NOMeLLaTh NOTOKY
BO37yxa. Icnonb3yiTe 3aAHI0K0 YacTb 3apAJHOMO YCTPONCTBA

B KayecTse 06pa3uia /1A NONOXKEHMA MOHTaXHbIX 00NTOB

Ha CTeHe. HajexHo 3aKkpenuTe 3apagHoe yCTPONCTBO Npu
NOMOLLM CaMOpPe30B (NPUoBPETATCA OTAENbHO) ANVHO
MUHVMYM B 25,4 MM C IaMETPOM LWAAMKM camopesa B 7-9 mwm,
BKPYUeHHbIX B 1€PEBO A0 ONTUMANBHOM yOKHbI, OCTaBAALLEN
Ha NMOBEPXHOCTV NPMMEPHO 5,5 MM camope3a. CoBmecTHTe
OTBEPCTUA Ha 3a[Hel CTOPOHe 3apAAHOro YCTPOMCTBA

C BbICTYNAOLLMMM CaMOPEe3amm 1 MOAHOCTbIO BCTaBbTE MX

B OTBEPCTHIA.

NHCcTpYKUMM NO ounCTKe 3apAAHOro yCTPONCTBa
BHUMAHUE: OnacHocme nopaxkeHus
31eKmpuyeckum mokom. lleped yucmkoti
omknoyume 3apA0Hoe ycmpolicmeo om cemu
NUMAHUA. [pA3b U XUP MOXHO YOanume ¢ HapyxHou
No8epxXHOCMU 3apA0H020 YCMpPOLcM8ad ¢ NOMOUbIO
MPANKU Unu MA2KoU HemMemanaudeckol wemku.

He ucnosnb3ylime 800y unu yucmaujue pacmeopei.
He donyckatime nonadaHue Xuokocmu 8Hympb
UHCMpYMeHMa, HUK020a He noepyxalime HUKaKue u3
demaneti UHCMPYMeHMa 8 XUOKOCM.

AkKymynaTopHble 6aTapen

Ba)<Hble MHCTPYKLM NO TeXHMKe 6e30nacHOCTH
Aana Bcex 6atapei

Mpy 3aka3e 3anacHbix 6atapeii He 3aby/bTe yKaaTb HOMep Mo
KaTanory u HanpsKeHue.

Mpw nokynke 6aTapes 3apsxeHa He NOAHOCTbIO. [epen Tem,
KaK 1CMonb30BaTh Hatapelo 1 3apaaHoe YCTPOMCTBO, MpoUTHTe
cneaytoLve UHCTPYKUMM NO TexXHIKe 6@30MacHOCTL. 3aTem
BbINOMHWTE HEOOXOAVIMbIE AECTBUA ANA 3aPAAKN.

BHMUMATEJIbHO NPOYTUTE BCE UHCTPYKLUN

«  He3apsaxaiime u He ucnone3ylime 6amapeto 8o
83pblgoonacHoli ammocgpepe, Hanpumep, npu HaAUYUU
20pIoYuX XudKocmel, 24308 UIU NbIU. YCMAHOBKA UNU
yoaneHue bamapeu u3 3apA0H020 ycmpoUcmaa Moxem
npugecmu k 80CNIAMEHEHUIO NbIU UL 2a308.

+ Huko20a He npunazaiime 6onbwux ycunud,
s8cmasnas 6amapeio 8 3apsadHoe ycmpolicmeo. He
8HOCUMe U3MeHeHUs 8 KOHCMPYKyulo 6amapeti
C yes1blo ycmaHosume ux 8 3apA0Hoe ycmpolicmeo,
K KOmMopoMy OHU He N00X00Am. 3mo Moxem npusecmu
K cepbe3HbiM mpasmam.

« 3apaxalime 6amapeu MosbKo C NOMOWbIO 3aPAOHbIX
ycmpoucms.
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- HE POJINBAWTE Ha Hux u He nozpyxatime ux 6 600y Ul
Opyeue Xuokocmu.

+  HexpaHume u He ucnosnb3yiime 0aHHoe ycmpolicmeo
u 6amapeio npu memnepamype goiuie 40 °C
(Hanpumep, Ha 8HewHUX npucmMpouKax uau
HA Mema’snauyecKux NosepxHocmsax 30aHuli
8JlemHee epems).

+  He cxuzaiime 6amapeu, daxke nospexoeHHsle unu
nosiHocmeto ompabomasuwue. [Jpu NonadaHuu 8 020Hs
bamapeu mo2ym 830p8ams(A. [Ipu CKueaHUU UOHHO-
Jlumuegblx bamapeli 06pasylomca MoKCUYHsle 8eujecmaa
U 2a3bl.

+ [pu nonadaxuu codep)xumozo 6amapeu Ha Koxy,
HeMeds1IeHHO npomolime 3mo Mecmo 8000U ¢ MblJIOM.
[Ipu nonadaHuu codepxumoeo bamapeu 8 21asd,
HEobXx00UMO NPOMbIMb OMKPLIMbIE 2/1G3a NPOMOYHOU
8000U 8 meyeHue 15 MUHym usiu 0o mex nop, NoKa He
npotidem pazdpaxeHue. [pu Heobxooumocmu obpaujeHus
K 8payy, Moxem npueo0umasCa C1e0YIOWas UHGHOPMAayus:
371eKMpoIum npedcmassgem cobol CMech XUOKUX
OP2aHUYeECKUX y21eKUCbIX U TUMuesbix conedl.

« [pu eckpbimuu 6amapeu, ee codepxumoe moxem
8bI38aMb pazopaxieHue ObixameJsibHbiX nymed.
Obecneybme Hanuyue ceexezo 8030yxa. ECu cumnmomsl
COXPaHAIOMCA, 06pamumecs K 8pady.

BHUMAHMUE: OnacHocme oxo2a. Codepxumoe
bamapeu Moxem 80CNIAMEHUMbCA NPU NONA0aHUU
UCKD UAU 02K,

A BHUMAHMUE: Hu 6 koem cryyae He pazbupatiime
bamapeio. [Ipu HanUYUU MpewuH unu opyaux
nospexoeHuli 6amapeu, He ycmaxassusatime ee
8 3apA0Hoe ycmpolicmeo. He poHatime 6amapeto u He
nodsepzatime ee yoapam usu opyeum NOBPEX0eHUAM.
He ucnosne3ylime 6amapeto unu 3apAaoHoe ycmpoticmeo
nocse yoapa, nadeHus usau NosIy4YeHUsA Kakux-1u6o
Opyeux nospexdeHul (Hanpumep, Nocsie Mozo, KaK
ee NPOMKHYJIU 28030em, yOapusiu MOSIOMKOM U/U
Hacmynunu Ha Hee). Mo Moxem npugecmu K yoapy unu
NOPAXeHUIO 31eKMpuUYecKUM MoKom. [TogpexoeHHbie
b6amapeu Heobx00UMO 8EPHYMb 8 CEPBUCHBILU YeHmp 018
nosmopHoU nepepabomku.

A BHUMAHMUE: Puck socnnameHeHus. Vi36ezaiime
3amblKaHue 8b1860008 6amapeli Memannuyeckumu
npedmemamu 8o 8pems XpaHeHuUs Ui nepeHoCKU.
Hanpumep, He knadume akkymynamopHsie bamapeu
8 NEPEOHUKU, KapMAaHsl, AUUKU 018 UHCMPYMeHMO8,
8bI0BUXHbIE ALYUKU U M. N. C 28030AMU, 2aUKamu,
KA04amu u m. n.

A TPEAYNPEXEHUE: Ko20a ycmpolicmeo
He ucnosib3yemcs, Ksiadume e2o Ha 60K Ha
ycmoliyusyto No8epxHoOCMb 8 MaxKkom mecme,
20e OHO He MOXem ynacme u 06 Hezo HeJslb3A
CNOMKHYmb . Hekomopele ycmpotcmea
¢ bamapeamu 60116LI020 pasmepa, CMoAM c8epxy Ha
bamapee, u Mo2ym s1e2ko ynacme.

TpaHcnopTupoBKa
BHUMAHMUE: Puck 8ocnnameHneHus. [pu
MPAHCNOpMUupOBKe akkyMynamopHelx 6amapet
MOXem npou3oUimu 80320paHue, eciu MepMuHabl
AKKyMynAMOopHslx bamaped cy4adiHo 6yoym
3aMKHY Ml 31EKMPONPO8OOALYUMU MAmMepuanamu.
[pu mpaxcnopmuposke akkymyngmopHelx bamapel
yb6edumecs 8 MOM, 4MO MePMUHATbI 3AUIULEHb]
U XOpOWO U30/IUPOBAHL OM MAMepUaos,
KOHMAKmM ¢ KOMopbIMU MOXem npusecmu
K KOPOMKOMY 3aMbIKAHUIO.
TTPUMEYAHMUE: VloHHO-numuessie akkyMynamopHsle
bamapeu 3anpewaemca c0asame 8 6a2ax.
baTapen COOTBETCTBYIOT BCEM MPMUMEHUMbIM NPaByiam
TPAHCMOPTVPOBKY, KaK MPeyCMOTPEHO NMPOMBbILLIERHbIMM
11 10pVAMYECKMI CTaHAaPTaM, BKNIOYaA pekoMeHaaLmum
OOH no TpaHCNOPTMPOBKYM OMACHBIX rPy308; Accolnauma
MeXlyHapO/HbIX aBranepeso3urkos (IATA) npasuna nepeBoskm
ONacHbIX rpy308, MexayHaposiHble Npasiia Nepeso3Ky
onacHbIx rpy3o8 Mopckum nytem (IMDG), 1 eBponelickoe
CcornallieHye o Mex/yHapOfHON JOPOXKHON NepeBo3Ke OMacHbIX
rpy308 (ADR). MloHHO-NNTUEBbIE SNEMEHTDI V1 aKKYMYIATOPHbIE
6atapevt 6bIn1 NPOTECTVPOBAHbI B COOTBETCTBUM C Pa3fesoM
38.3 Pekomergaumii OOH no TpaHCNopTMPOBKE OMaCHbIX rPy308
PYKOBO/CTBA MO TeCTaMU 11 KpUTEPUAM.
B 60ombLUMHCTBE ClyyYaeB TPAHCMOPTUPOBKA aKKyMyNATOPHbBIX
6aTapeil He nonagaeT NoA KNaccudMKaLUmio, NOCKONbKY OHM
He ABNAIOTCA onacHbIMK MaTepranamm Knacca 9. B uenom,
NOMHOCTbIO Mg Mpasiiia Knacca 9 noanagaioT TonbKo
nepeBO3KN MOHHO-NMTVEBbIX DaTapeil C 3HeProemMKOCTbIO Bbille
100 BatT yac (BT u). JHEproemKoCTb BCEX MOHHO-NNTHEBbIX
aKKyMynATOPHbIX 6aTapeit B BaTT-yacax ykasaHa Ha ynakoBke.
Kpome Toro, 113-3a CIOXHOCTV NPaBW, He peKoMeHayeT
nepeBO3Ky MOHHO-NTUEBbIX 6aTapeil Mo BO3Ayxy BHe
3aBMCMMOCTU OT UX SHEPrOeMKOCTH. [10CTaBKM MHCTPYMEHTOB
¢ 6aTapeamr (KOMOUHMPOBAHHbIE HABOPbI) MOTYT NEPEBO3UTLCA
MO BO3AyXy COMMACHO UCKMIOUEHNAM, ECTIN SHEPTOEMKOCTb
6aTapen He npesbitaet 100 BT y.
He3asucyiMo OT Toro, ABNAETCA N NepeBo3ka UCKoUeHem
VA1 BBINOAHAGTCA MO Mpasiinam, nepeBo3unK AOKeH
YTOUHWTL NOCNeH1e TpeboBaHNA K yNakoBKe, MapKupoBke
11 0pOPMEHIIO JOKYMEHTALINN.
NHbopmaLma, 3noxeHHas B AaHHOM PyKOBOACTBE 060CHOBaHa
11 Ha MOMEHT CO3/1aHNA aHHOO JOKYMeHTa MOXeT CUMTaTbCA
TOYHOW. Ho 3Ta rapaHTVA He ABNAETCA HU BbIPaXXeHHO,
HY noapasymesaemoii. lMokynatenb AomxeH obecneyunts
TO, YTO Obl €ro AEATENLHOCTL COOTBETCTBOBANA BCEM
NPVMEHNMbIM 3aKOHaM.

TpaHcnopTupoBka 6atapen FLEXVOLT™

batapes DEWALT FLEXVOLT™ ocHalieHa ABYMA pexumamut:
JKCMIyaTaLuma v TPaHCMOPTUPOBKA.

Pexum skcnnyatauum: eciv batapes FLEXVOLT™
ncnonb3yetca otaensHo unu B usaenun DEWALT Ha 18 B, To
oHa byfieT paboTaTb B kayecTse batapeu 18 B. Ecnu batapes
FLEXVOLT™ ncnonb3yeTca B 3nenum Ha 54 B unun 108 B (age
6aTapen 54 B), To oHa byneT paboTaTh B KauecTBe b6atapen 54 B.
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Pexxum TpaHcnopTUpoBKu: ecnvi k b6atapee FLEXVOLT™
NpUKpenseHa KpbillKka, To 6aTapes HaxoaUTCA B pexume
TPaHCNopTVPOBKM. CoXpaHNTe KPbILLKY ANA TPAHCMOPTUPOBKY.
Mpy pexume TPaHCMOPTUPOBKY
PAAbI ANEMEHTOB 3NEKTPHYECKM
OTCOEAMHAIOTCA BHYTPU
baTapeu, yto B UTOre AaeT =
3 6aTapeu C bonee HU3KOM 3HEPTOEMKOCTbIO B BaTT-4acax (BT u)
no cpasHeHwio ¢ 1 6atapeei ¢ bonee BbICOKO EMKOCTbIO B BaTT-
yacax. [laHHoe yBenueHHoe Konn4ecTso B 3 batapen ¢ 6onee
HU3KOW 3HEPrOEMKOCTBIO MOXET UCKIOUMTb KOMMIEKT 13
HEKOTOPbIX O PaHNYEHWI Ha NEPEBO3KY, Hanaraemblx Ha
baTapen ¢ 6onee BbICOKOM 3HEPrOEMKOCTBIO.

Hanpumep, [TpUmep MapK1pOBKY PexIMoB
3HEProemMKOoCTb B pexume 3KCNNYyaTauuu U TPaHCNOPTUPOBKM
TPaHCMNOPTUPOBKM DT Use: 108 Wh

yKasaHa Kak 3 X 36 Bt

U, 4YTO MOXET 03HauaTh

3 baTapen C eMKOCTbto

B 36 BT u kaxaan. JHeproemkoCTb B peXxmnme 3KcnyataLmm

yKa3aHa kak 108 BT u (nogpa3symesaeTca 1 batapen).

PekomeHpauum no xpaHeHnIo
1. Jlydiunm MecTom AnA XpaHeHuA ABNAETCA NpoxagHoe
11 CyX0e MecCTo, 3aLUMLEHHOE OT NPAMBIX COMTHEYHBIX NlyYeit,
BbICOKOW UNW HU3KOM TemnepaTtypbl. [na onTrmanbHom
paboTbl 1 NPOJOKUTENBHOMO CPOKA CAYXObI, XpaHuUTe
Hencnonb3yemble akkyMynATopHble 6atapey npy
KOMHaTHOW Temneparype.

. [InA LOCTVXeHWA MaKCUMAnbHbIX Pe3ynbTaTos npu
NPOJOMKNTENBHOM XPaHeHI PeKOMeHAYeTCA NOMIHOCTbIO
33pAaTb 6aTapeiiHbli KOMMAEKT 1 XPaHUTb ero
B NPOX/1aAHOM CyXOM MeCTe BHe 3apAAHOro YCTPOICTBA.

MPUMEYAHUE: AkkymynATopHble 6atapen He JOKHbI

XPaHWTLCA B MONHOCTbIO Pa3psKeHHOM cocToaHNu. Mepes

1ICNOAb30BaHMEM akKyMynATOpHas batapen TpebyeT

NOBTOPHOM 3aPAAKN.

()« Transport:3x36 Wh

N

MapkupoBKa Ha 3apsaAHOM YCTpoiicTBe

1 aKKyMmynsaTopHoui 6aTapee

[Tommmo NUVKTOrpamm, NCnosb3yemblx B 1aHHOM PYKOBOACTBE,
Ha 3apA8HOM YCTPOIICTBE 1 baTapee VIMEeITCA Cnefyiolne
0603HayeHus:

Mepep Ha4anom paboTbl NPOYTUTE PYKOBOACTBO
10 3KCMyaTauui.

YT06bl y3HaTb BPEMSA 3aPALKN,
oM. TexHUYeCKue Xapakmepucmuku.

® O

%

&7

He Kacalitecb TOKOMPOBOAALMMU NPeAMETaMM
KOHTaKTOB baTapen v 3apaAHOro YCTPOICTBa.

He nbiTaiTech 3apsaTb NOBPEXAEHHYI0 baTapelo.

He noasepraite 3neKTPOUHCTPYMEHT 1N ero
3NeMeHTbl BO3AEWCTBIIO BNaru.

r HemezneHHo 3ameHaATe NOBPEXAEHHbIN
Kabenb NuTaHus.
3apAaKy oCyLIEeCTBAANTE TONbKO NpU Temnepatype
o014 °Cpo40°C
r l
ﬁ [InAa ncnonb3oBaHMA BHYTPY NOMELLEHNI.
= -
LI-ION

YTunuanpyinte oTpaboTaHHble 6atapen 6e30nacHbim
[ANA OKPY»KaloLLel cpefibl Cocobom.

3apsKaliTe akkyMynaTopHble Hatapen Tonbko

C NOMOLLbIO COOTBETCTBYIOLIMX 3aPAAHbIX
YCTPOVICTB . 3aPAAKA MHBIX aKKYMYNATOPHbIX
6aTapelr, Kpome Ha 3apAAHbIX YCTPOMCTBAX MOXET
NPUBECTI K BO3rOPaHMIO akKyMyJATOPHbIX Gatapel
11 BO3HWUKHOBEHMIO ADYTUX ONACHbIX CUTYALMIA.

DCBXXXv

He cxwraiite akkymynaTopHyto 6atapero.

— IKCNNYATALNA (6e3 KpbllwkmM ans
=) TPaHCMOPTVPOBKY). [prMep: SHEProemMKoCTb
yKa3aHa kak 108 BT u (1 6atapes ¢ 108 BT u).

— TPAHCMOPTWPOBKA (c Kpbilwkor ana

C)q. TPAHCMOPTNPOBKK). [prMep: SHEProeMKOCTb
YKa3aHa Kak 3 x 36 BT u (3 6atapen no 36 BT u).

Tun 6aTapen

DCE530 pabotaeT oT akkymynATopHol 6atapeu
HanpsxeHnem 18 B.

MoryT npumeHaATbCA Cneaytolme Tunbl 6atapeii: DCB181,
DCB182, DCB183, DCB183B, DCB184, DCB184B, DCB185,
DCB187, DCB189, DCB546, DCB547, DCB548. MoapobHyto
nHGOpMaLMio CM. B TeXHUYeCKUX Xapakmepucmukax.

KomnneKkTauus nocraBku

B KOMMNEKTALMIO BXOAUT:

1 TucToneT ropadero Bo3ayxa

1 KoHycHas Hacaaka

1 lWwnpokas HacaaKa

1 VloHHO-TUTVeBan akkymynATopHas 6atapes (Mogenn C1, D1,
L1, M1,P1,51,T1,X1,Y1)

2 NoHHo-nuTMeBbIe akkyMynATOpHble batapen (wogenn C2,
D2,12,M2,P2,52,T2,X2,Y2)

3 MoHHo-nuTHeBbIe akkymMynATOpHble batapen (wogenn C3,
D3, L3, M3, P3,S3,T3, X3, Y3)

1 PykoBOACTBO MO 3KCMAyaTaLmu

MPUMEYAHMUE: AkkymynatopHble 6aTapen, 3apagHble

YCTPOWICTBA U UHCTPYMEHTANbHbIE ALMKI HE BXOAAT B KOMMNEKT

nocraBkm ana moaenein N. AKkymynatopHble 6atapeu 1

3apALHble YCTPOCTBA He BXOAAT B KOMMNEKT MOCTaBKM Ang

N
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mogeneit NT. Mogenu B BkioualoT B ceba akkymynaTopHble

6atapeu Bluetooth®.

MPUMEYAHWE: CnoBecHbI TOBAapHbIA 3HaK 1 10roTun

Bluetooth® ABnAIOTCA 3aperncTprUPOBaHHBIMY TOBAPHbBIMM

3nakamu Bluetooth®, SIG, Inc. nio6oe ncnonb3oBaHmne 3Tux

3HakoB DEWALT ocyLecTBAAETCA Ha OCHOBAHWM NINLIEH3WN.

[pyrvie TOproBble MapKu 1 Ha3BaHUA NpUHaZNexaT

VIX BnagiensLam.

+ [Iposepbme uHCMpymerHm, demanu u 0ONOTHUMEsTbHbIE
npucnocobrieHus Ha Hanu4ue nospexoeHut, Komopble
MOo21U npou3oUmu 80 8pema MpPaHCNOPMUPOBKU.

« [leped Hauanom pabomel HeO6X00UMO BHUMAMENIbHO
npoYuUMame HacmMoAwee pykogoocmao U NPUHAMb K
CB8e0eHUI0 CO0ePXALYIOCA 8 HeM UHGHOPMAYUIO.

Mecto nonoxxeHuna Koga gatbl (Puc. B)

Koa natbl, KOTOprI7I TakKe BKIoYaeT B cebs oA U3roToBNeHNA,
OTWTaMMNOBaH Ha NOBEPXHOCTK KOPMyCa MHCTPYMEHTA.

Mpumep:
2019 XX XX
[op n3roToBneHua

MapkupoBKa Ha MHCTpYMeHTe
Ha VHCTPYMEHT HaHeCeHbl cneaytouine 0603HaueHsA:

Mepen Hayanom paboTbl NPOYTUTE PYKOBOACTBO
10 3KCMyaTaumm.

@ Vcrnonb3yiTe 3aLnTHbIe HayLWHUKN.
Vicnonb3yiTe 3alnTHbIE OYKM.
Buanmoe nsnyyervie. He Hanpasnawte nyy B rnasa.

Onucanue (Puc. A)
BHUMAHME: Hukoz0a He 8HoCuMe U3MeHEHUS 8
KOHCMPYKUYUIO 31eKMPOUHCMPYMeHMa unu Kakou-nu6o
€20 4acmu. ImMo MOoXem NPUBECMU K NOBPEXOEHUI
w1u mpasme.

Pbluar BKoueHus

-

5 Kpbllka TennoBoro cTona

2 BeHTUNAUVOHHbIE 6 OTnupatollas KHoMKa

0TBEPCTUS 6aTapen

3 [lepeksiouatenb 7 AKKyMynAaTopHaa 6atapen
PEryMpoBku 8 KHonka 6noK1MpoBky
TeMNepaTypbl MOTOKa 9 CBeToavoaHaA noaceeTka
BO3Ayxa 10 KypKoBbIi MyCKOBOW

4 Conno

BbIK/IOYaTeb

Chepa npumeHeHunA

Baw DEWALT nuctoneT ropadero Bo3zlyxa npefiHasHayeH
ANA yAaneHua Kpacku, nasHua Tpyd, Tepmoycaakm MBX,
CBapKY 1 M3rMbaHna NNacTuka, a Tak e Ans CyLUeHNa v
OTTalBaHUA MaTepKasnos.

HE ncnonb3yiite B yCOBYAX NOBBILIEHHOW BNaXKHOCTY

1M NOBAN30CTY OT NErKOBOCMNAMEHAIOLIMXCA KUAKOCTEN

NV ra3oB.

[laHHbI NCTONET ropAuero Bo3ayxa ABNAETCA

NpOodeCccoHanbHbIM NEKTPONHCTPYMEHTOM.

HE PA3PELUAWATE feTaM NPUKacaThes K MHCTPYMEHTY.

Vcnonb30BaHyie MHCTPYMEHTA HEOMbITHBIMU NOMIb30BaTENAMM

JOMKHO NPOVCXOAUT MO KOHTPOMEM OMbITHOTO ULa.

« JlaHHbIA MHCTPYMEHT He npefHa3HadeH 41A NCronb3oBaHws
nMuamy (BKnouan aeteit) C orpaHnueHHbIMM Grandeckumi,
NCYIXMYECKUMM 11 YMCTBEHHBIMY BO3MOXHOCTAMM, HEe
VIMEIOLLMMI OMbITa, 3HAHWIA MU HABBIKOB PaboThl C
HVIM, €CAIM OHU HEe HaXOAATCA MO HaboAeHeM nLia,
OTBETCTBEHHOrO 3a 1x 6e30MacHOCTb. HMKOrAa He
0CTaBnAlTe AeTeil 6e3 NPUCMOTPa C ITUM UHCTPYMEHTOM.

CBOPKA U PETYNINPOBKA

BHUMAHMWE: Ymo6bl cHU3UMb puck nostyyeHus
cepbe3Holi mpasmbl, He06X00UMO 8bIK/IIOYUMb
UHCMpyMeHm u omcoeduHUMb 6amapeto, npexoe
4eM 8bINOJIHAMb KAKYI0-/U6O pe2ynuposKy 1u6o
yoaname/ycmaHasnueame Kakue-nu6o Hacaoku
usu 00NOSTHUMeE IbHbIE NPUHAOJIEXHOCMU.
Cryyalimelli 3anyck Moxem npusecmu K mpasme.
BHUMAHMWE: Vicnons3ylime mosibko 3apaoHsie
ycmpolicmea u akkymynamopHele 6amapeu Mapku .

YcTaHOBKa M M3BNEYeHne akKyMynaTopHoit

6atapeu u3 nHcTpymenTa (Puc. B)
MPUMEYAHUE: Y6eauTech, 4To akkymynaTopHas 6atapes 7
NOSIHOCTBIO 3apAXKEHa.

YcTaHoBKa 6aTapeu B pyKOATKY MIHCTPYMeHTa
1. CoBMeCTVTe akKyMynATOPHYto BaTapelo 7 C BbleMKOi Ha
BHYTPEHHel CTOPOHe pyKoATKM (Puc. B).
2. 3apiBUHbTE ee B PYKOATKY TaK, UTOObl akKyMyNATOPHasA
6atapen NNOTHO BCTafa Ha MeCTO 1 yOeanTeCs, uto
YCIIbILIANN WEAYOK OT BCTaBLUEro Ha MEeCTO 3amKa.

N3BneueHne 6aTapen U3 MHCTPYMeEHTa
1. HaxmuTe kHonky dukcatopa 6atape 6 u BbiTawmute
6atapelo 13 pyKoATKM.
2. BcTasbre 6aTapelo B 3apAfHOE YCTPOWCTBO, KaK YKa3aHo
B pa3gene JaHHOro pPyKOBOACTBA, MOCBALEHHOM
3apAfHOMY YCTPOICTBY.

JaTunk ypoBHsA 3apAfa aKKyMyNATOPHON
6aTapewu (Puc. B)

B HEKOTOPbIX aKKyMyNATOPHBIX 6aTapeax ecTb AaTunK

3apAna, KOTOpr\;\ BKJIOHAET TPW 3€1eHbIX CBETOAMOAHbIX
WHAOMKATOPA, NOKa3blBatoLWMX YpOBEHb OCTABLIEroca 3apana
aKKyMynATOpHO 6aTapew.

,HJ'IH BKJMIOYEHNA AaTHMKa 3apAfa, HaXMNTE U y,uepmmsame
KHOMKY AaT4MKa 3apAfa 11. 3aFOpHTCH TPW 3eNEHbIX
CBETOAMO/a, NOKa3blBaA YPOBEHb OCTABLUEroCA 3apAa. KOFﬂa
YPOBEHb 3apAa akKyMyNnATOPHON 6aTapew 6yneT HiKe YPOBHS,
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HEeoOXOAMMOTO [N YCMOMb30BaHWA, CBETOAUOb! NepeCTaHyT
roOpeTb 1 aKKyMynATOPHYIO baTapeio creayeT 3apAanTb.
MPUMEYAHUE: [latuvk 3apaaa akkyMynaTopHoi batapen
MNOKa3blBaeT ypOBEHb OCTaBLeroca 3apsaaa. OH He nokasbizaeT
paboTOCNOCOOHOCTH YCTPOICTBA 11 €r0 MOKa3aHuA MOoryT
MEHATbCA B 3aBUCUMOCTY OT KOMMOHEHTOB NPO/YKTa,
TEMMNEePaTypbl v chep NprMeHeHus.

Temneparypa NOTOKa BO3AyXa (puc. A)
MucToneT ropAvero Bo3ayxa 060pyA0BaH ABYMA HACTPOKaMM
Temnepatypsl. [lepemectute nepekmioyaTens perynnpoBKy
TemnepaTtypbl Bo3ayxa 3 Bnepes, YTobbl BbIOPaTh HU3KYI0
Temnepatypy (L), unu Ha3ag Ana BbICOKOM TemnepaTypbl (H).

Bupabl npumeHeHus

B npuiBeaeHHO Hitxe TabnmLe ykasaHbl PEKOMEHIOBAHHbIE
YCTaHOBKM B 3aBUCUMOCTU OT PA3NYHbIX NPUMEHEH .

HacTpoiika Buabl npumetenna
Hu3kas Temneparypa « (yLUKa NaKoKpacouHbIx
MOKPbITHIA

Ynanetue Hakneek

Bouetvie n ynanenue Bocka
(ylWwKa CbIpoii ipeBeciHbl
nepe/ Wnatnesatmem
Tepmoycazka BX-3alnTHbIX
NIOKPBITUIA 11 U30NALMOHHbIX
py6

Pa3mopaxvBaHite oneaeHeNbix
py6

Bbicokas Temneparypa (Bapka nnacTmacc

[16Ka nnacTmMaccoBbix Tpy6 1
CI0UCTBIX NNACTUKOB
OcnabneHue pxasbix win
CUNBHO 3aTAHYTHIX FaeK i
bonmos

Yaanexue Kpacki v naka
[TaiiKka CTbIKOBbIX CORAMHEHMIA
Tpy6onpoBosa

Ynanexue nuHoneymHol un
BUHINNOBOI HANONBHOI NANTKN

MpaBunbHbiii Bbi6op Hacagkm (Puc. A)
B KoMnneKT noctasku JAAHHOIO HCTPYMEHTA BXOANT Ha6op
HaCaAOK AN PasnnyHbIX BMAOB pa6OTA

(umBon Onucatue LleneBoe Ha3HaueHue

Hacaaka ¢
oTpaKaTENeM Ui
HaCaaIka-KpHoK

TepmoycagouHad obonoyka
0TPXaeT Tenno BOKpyr
IMeMeHTa, He N03BONAA
U36bITOYHOMY Tenny obxeub
YA NOBPEATH NOBEPXHOCTb 3
HarpeBaembIM 3neMeHTOM.

[Lnpokas Hacaka (ywKa, yaaneHue Kpacki,

75 MM yAaneHue BUHIANG Ui
JHONEYMa, 0TTauBaHMe
(Tenno pacnpocTpatAeTca no
LUMPOKOMY YUACTKY).

1. Y6eauTech, 4To KHOMKa BKMYeHNs 1 HaxoauTca B
BbIKMIOYEHHOM MONOMEHNM U UHCTPYMEHT OTCOeAWHEH OT
MCTOYHVIKA NUTaHWA. YOeaUTeCh, YTO COMMO OCTHINO.

2. YCTaHOBWTE Ha COMNO HyXHYI0 HacaaKy 4.
JKCNNYATALUA

WHCTpYKUuMM no ncnonb3oBaHuio
BHUMAHMUE: Bce20a cnedytime ykazaHuam
delicmeyiowux HoOpM U NPpasust 6e3onacHocmu.
BHUMAHMUE: Ymo6bi cHu3ums puck nosyyeHus
cepbe3Holi mpasmbl, HEO6XOOUMO 8bIK/IHOHUMb
UHCMpyMeHm u omcoeduHUMb 6amapeto, npexoe
4eM 8bINOJIHAMb KAKYI0-/1U60 pe2yiuposKy 1u6o
yoaname/ycmaHasnuseams Kakue-n1u6o Hacaoku
usu 00NosIHUMe NbHble NPUHADJIeXXHOCMU.
CryualiHelt 3anyck Moxem npusecmu K mpasme.

HpaBuanoe noJio}KeHune pyk Bo BpemsA

pa6otbl (Puc. C)

A BHUMAHUE: [Ina ymeHbweHUA pucka nomyyeHus
maxénoli mpasmel, BCEFJA npasusneHo yoepxusatme
UHCMPYMeHM, KaK NOKA3aHO HA PUCYHKe.

A BHUMAHUE: [Ina ymeHbWeHuUA pucka noyyeHus
maxénoli mpasmbl, BCEFJA Haoéx+o yoepxusatime
UHCMpymeHm, npedynpexaas 8He3anHele coou
8 pabome.

[lepxuTe MHCTPYMEHT OAHOI PYKOI, Kak NMOKa3aHo Ha
Pucynke C. He knagnTe Apyryto pyky Ha BEHTUNALMOHHbIE
OTBEPCTVIA VHCTPYMEHTA.

Mepen Hauanom 3kcnnyatauum (Puc. A)

ﬁ BHUMAHMUE: Y6e0oumecs, 4mo consio Hukoeod He
HANpaseHo Ha 8ac LU Ha HaX00AWUXCA pA0oM atoded.

A BHUMAHMUE: HE POHAVTE npedmemsi 6 consio.

A BHUMAHMUE: HE JIEPXKUTE uHcmpyMeHm KIMOYeHHbIM
6onee 60 MUH 8 nepuode 2 u.
1. YcTaHoBMTE HacadKky, peKoMeHA0BaHHYIo AnA
BbINONHAEMON PabOTHI.
2. MepemecTnTe nepekniouaTenb PerynnpoBKm Temnepatyp
NOTOKa BO3/yXa 3 Ha Hy)KHYIO HaCTPOVIKY TeMnepaTypbl.
MPUMEYAHMUE: Bo Bpewma nepepbios B paboTe ydeanTecs,
uTO MUCTONET FOPAYEro BO3yXa PACMONOMXeH Tak, YTobbl OH He
MOT yNacTb. [ocTaBbTe NUCTONET ropAYero Bo3ayxa B MeCTo,
rfie HeT roploUMX MaTepUanoB 1 rae ero HeBO3MOXHO CyYaiiHo
ONPOKNHYTb. ECAIN MHCTPYMEHT NOCTaBAEH HEYCTONUMBO WY
MOXET YNacTb, 3TO MOXET MPUBECTY K BO3rOPaHMIO MaTepuasnos
Ha pabouem mecTe.
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BknioueHue u BbiknoueHue (Puc. A, D)
1. MepemecTuTe NepekmioyaTent perynpoBKyY TemnepaTypbl
noToKa BO3ayxa 3' Ha Hy»KHYIO HaCTPOIiKy MOTOKa BO3yXa:
2. To3BonAeT NOTOKY BO3Ayxa MEASIEHHO HarpeTh 3aroTOBKY.
I 109 n/muH (290 °Q)
CunbHbI NOTOK BO3AyXa AnA 6bICTPOro
HarpeBaH/IA 3aroToBKM.
[ 190 n/muH (530 °C)
3. InA BKNIOUEHMA MHCTPYMEHTa: NepefBUHbTE pblyar
BKIIOYEeHMA T BBEPX V1 HAXKMITE Ha KYPKOBbIV MyCKOBOW
BblK/ioYaTenb 10, YTobbl MHCTPYMEHT Npofonan paboTtars
B pexume «be3 pyk», OOMbLUMM NanbLem HaxmuTe Ha
KHOMKY B10KNPOBKM @' C NeBOI CTOPOHbI HCTPYMEHTA.

. YT00BI BLIKIIOUNTD MHCTPYMEHT, OTMYCTUTE KYPKOBbI/
MyCKOBOW BblKft0YaTeNb. ECN KypKOBbIN MyCKOBOW
BbIK/IOYaTeNb 3a6/I0KNPOBaH, NETKO HaflaBuTe Ha Hero Ana
OTKIIOUEHNA KHOMKM BI0KMPOBKU 11 OTMYCTUTE KYPKOBBI
NYCKOBOW BbIKTIOUATEb.

MPUMEYAHME: lMepes xpaHeHreM MHCTPYMEHTa, OTCOeANHUTE

€ro OT YCTOYHMKA NUTaHWA 1 AaliTe emy OCTbITb.

MPUMEYAHMUE: Bo BpemaA ncnonb3oBaHua pexmma «oe3

pyK» y6eauTeCh, Uto MUCTONET FOPAYEro BO3/yXa PaconoxeH

Tak, UToObI OH HEe MOT ynacTb. [locTaBbTe NMMCTONET ropAyero

BO3/yXa B MECTO, [fie HET FOPIoUMX MaTepHasnos 1 rae ero

HEBO3MOXHO CJTyuaiiHO OMPOKMHYTb. ECAN MHCTPYMEHT

MOCTaBneH HeyCTOMUNBO WV MOXET YNacTb, 3TO MOXeET

MP1BECTW K BO3ropaHmio MaTepuasnos Ha pabouem mecTe.

~

Ynanenue kpacku (Puc. A)

A BHUMAHME: Cm. nodpazden «BaxkHoe npumeyaHue»
8 pasdesie «BaxHble MHCTPYKLMN MO TEXHUKe
6€30MacHOCTU» Neped UCNO/b308aHUEM
UHCMpymeHma 0na yoaneHus Kpacku.

A BHUMAHME: He yoanatime kpacky ¢ Memaniudeckux
OKOHHbIX PaM, MAK Kak mensio Moxem

nogpedums cmexio.
« [lpu yoaneHuu Kpacku ¢ opyeux oKOHHbIX pam
ucnosb3ytime CMeKI03aUUMHYIO HAcaoky.
+ He depxume uHcmpymeHm CauKom
007120 Ha OOHOM Mecme, Ymobel U3bexame
80320paHUA NOBEPXHOCMU.
« He no3sonatime kpacke ckaniueamuca Ha ckpebxe,
Mak Kaxk oHa Moxem 3azopemsCA. AKKypamHo
CHUMUME 0CMAamku Kpacku co ckpebka ¢ NOMOWbIo
HOXa, ec/iu 3mo HeobXxo0UMO.
. YCTaHOBUTE HYXHYIO HacafKy.
. [MepemecTute nepekmiouatent perynpoBKy TemnepaTypbl
MoTOKa BO3/lyxa 3’ Ha BbICOKYIO Temnepartypy.

. BkniounTe MHCTPYMEHT, NepeaBrHYB pbiuar BKoUeHN s 1
BBEPX M HAXaB Ha KyPKOBbIV MyCKOBOW BbikiouaTens 10,
4. HanpaBbTe NOTOK ropAYero BO3yxa Ha yaanaemyio Kpacky.
[InA [OCTVXKeHVA NyJLInX pe3ybTaToB, ABMralTe NUCTONET
ropayero Bo3ayxa MeaneHHo, Ho [MOCTOAHHO, 13 cTopoHbl

B CTOPOHY [17 PaBHOMEPHOrO pacnpefeneHua Tenna.

N —

w

HE 3AIEPKVBAMTECH U HE OCTAHABIIVIBAUTECH HA
OHOM MECTE.
5. Korpa Kpacka pa3mskHeT, cockpebute ee
PYUHBIM CKPEOKOM.
MOMHWTE: LLlenkv nnu menkve 4acTuLbl CYNLLEHHOW KpacKu
MOFYT BOCMNAMEHUTBCA Vi ObITb MPOAYTHIMM B LEAN U TPELLUHbI
Ha 0uYMLLIAeMOV MOBEPXHOCTU.

Wcnonb3oBaHue B CTaLMOHAPHOM peXume
(Puc. E)

VIHCTPYMEHT BO3MOXHO MCMONb30BaTh B
CTaLVIOHaPHOM peximMe.

1. TlocTaBbTe MHCTPYMEHT Ha POBHbI, YCTOMUMBLIN BEPCTAK.
YbeamTech, YTo UHCTPYMEHT PACroNoXeH TaK, UTobbl OH He
MOT ynacTb.

2. Bknounte MHCTPYMEHT, 3a/1aB HEOOXOAMMBI MOTOK BO3AYXa.

Mepuop oxnaxpenna (Puc. F)

Bo Bpema paboTbl CONNO 1 Hacafka CUNbHO HarpeBaloTCA.
BbikmiourTe NCTONET ropavyero Bo3ayxa, 0TCOeAnHITe ero

OT MCTOYHMKA NUTaHUA 1 NOCTaBbTE UHCTPYMEHT Ha POBHBIN,
YCTOMUMBbIV BEPCTaK. YbeauTech, YUTO MHCTPYMEHT PacnonoxeH
TaK, uTo0bl OH He MOT YNacTb. epes XpaHeHVeM HCTPYMEHTA,
[aiTe MHCTPYMEHTY Kak MUHIMYM 30 MUHYT, 4TOObI OCTBITh.
MPUMEYAHMUE: YT06bI yCKOPUTH OCTbIBAHUE MHCTPYMEHTR,
BK/TIOYUTE UHCTPYMEHT Ha M1HVIMASIbHO HacTpoike
Temneparypbl BO3Ayxa 1 NO3BOMbTe emy MopaboTaTb HECKONBbKO
MUHYT Nepef Tem, Kak BbIKIOUMTb M CTONET ropavero BO3ayxa.

TEXHUYECKOE OBCJTY XMBAHUE

INEKTPOMHCTPYMEHT UMeeT ANUTeNbHbINA CPOK KCMNyaTaLuy

11 TpebyeT MUHUMANbHbIX 3aTpaT Ha TexobcnyxuBanue. [1na

NMTEeNbHOM Be30TKa3HOM paboThl HEOOXOA MO 0becneynTh

NPaBUNbHbIA YXOZ 3@ MHCTPYMEHTOM W €10 PerynAapHyio OUNCTKY.
BHUMAHMWE: Ymo6oel cHU3UMb puck nosyyeHus
cepbe3Holi mpasmebl, He06X00UMO 8bIK/IIOYUMb
UHCMpyMeHm u omcoeduHUMb 6amapeto, npexoe
4eM 8bINOJIHAMb KAKYI0-7U6O pe2ynuposKy 1u6o
yoaname/ycmanasenueame Kakue-nu6o Hacaoku
uIu 00NOSIHUMeE IbHbIe NPUHAOJIeXKHOCMU.
Cry4adHsiti 3anyck Moxem npugecmu kK mpasme.

3apAAHOE YCTPOWCTBO 1 aKKYMYNATOPHbIe

6atapeyt HepeEMOHTONPUTOAHbI.

O

N
Cma3Ka

Batll 91eKTPONHCTPYMEHT He TpebyeT JONONHNATENHON CMa3K.
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e

Yucrtka

BHUMAHME: Boidysatime epA3b U neisib U3 kopnyca
CYXUM CXameiM B030yXOM NO Mepe 8UOUMO20 CKONIEHUS!
2PA3U BHYMPU U BOKPY2 8EHMUAAUUOHHBIX 0meepcmudl.
BuvinosHAlme o4ucmky, Hadeg cpedcmao 3aujumel e1a3
U pecnupamop ymeepxoeHHo2o mund.

A BHUMAHME: Hukoz20a He ucnone3ylime pacmaopumesnu
iU Opyeue azpeccugHble Xumuyeckue cpedcmaad ona
0YUCMKU Hememansu4eckux demaned UHCMpymeHma.
Smu xumukamel Mo2ym yxyowums cgolicmea
MAamepuanos, NPUMeHeHHbIX 8 OGHHbIX 0emarngx.
Mcnone3ytime mkaHb, CMOYeHHYI0 8 800e C MAKUM
Meliom. He donyckatime nonadaHus kakoU-nu6o
XKUOKOCMU BHYMPb UHCMPYMEHMA; HU 8 KOem Cy4ae
He nozpyxatime Kakylo-nubo 4acme UHCMpPYMeHma
8 XUOKOCM®.

p,OI'IOI'IHMTEI'IbeIe NpUHaANEeXHoCTn
BHUMAHME: [Nockonsky npuHaonexHocmu,
omauyHsle om mex, Komopsle npednaeaem DEWALT,
He npoxodusiu mecmsl Ha 0aHHOM U30e1uU, Mo
UCNOoIb308aHUe IMUX NPUHAONEXHOCMEU MOXem
npusecmu k onacKou cumyayuu. Bo usbexarue pucka
nosyyeHus mpasmbl, ¢ 0aHHbIM NPOOYKMOM OOJIXHbI
UCNO/16308aMbCA MOMLKO pekomeHd08aHHbie DEWALT
00NOIHUMEbHbIE NPUHAONEXHOCMU.

Mo Bonpocy nprobpeTeHNna AONOAHNTENbHBIX

NpVHaANexHocTelt obpalyaiitecs K Bawemy annepy.

3awmTa oKkpyxatoLeii cpepbl
OtnenbHan ynmsauma. M3nenva n akkymynatopHble
6aTapeu € AaHHbIM CUMBOJIOM Ha MapKIpOBKe
3anpeujaeTca yTmnm3nposatb C 0ObIUHBbIMY

B 700MY OTXOAAMM.

M3penna v akkymynAaTopHble 6aTapet coaepxar Matepuantl,
KoTOpble MOTyT ObiTb 13BMeUEHbI AU NepepaboTaHbl, CHUXaA
NoTPEBHOCTL B UCXOAHOM Cbipbe. [oxanyincTa, yTuanupyrite
INEKTPUYECKIIE U3ARNVA 1 aKKYMYNATOPHble GaTapen

B COOTBETCTBIV C MECTHBIMU HOpMamK. [lononHuTensHaa
nHdopMaLMa focTynHa no agpecy www.2helpU.com.

AKKyMYHﬂTOpHaﬂ 6aTaPEfI

[laHHyI0 akKyMynATOPHyI0 6aTapeto C AIUTENbHBIM CPOKOM

3KCnNyaTaumny Heo6XoaMMO Nepe3apaaTh, KOrda OHa

nepecTaeT obecrneyngarb NrTaHue, HeobxoaMMOoe 1A

BbIMNONHEHNA onpefeneHHbIx paboT. 1o OKOHUaHNK Cpoka

3KCnyaTauuy ee Cedyer yTWir3npoBath, cobniogas npu 3Tom

HeobxoaMMble Mepbl N0 3aLlTe OKPYXatoLLeit cpefbl:

+ MONHOCTbIO paspAAKTe b6aTapeto O KOHLIA 1 V3BeKNTe ee
V13 UHCTPYMEHT;

+ VMOHHO-NTVEBbIE aKKyMyNATOPHbIE baTapen nopnexar
BTOPUYHOI NepepaboTke. CAaliTe VX Halemy aunepy 1nm
B MECTHBIV LIEHTP BTOPMYHOI NepepaboTKi. B 3Tux nyHKTax
6atapen 6yayT NoaBeprHyTbl NOBTOPHOI NepepaboTke unm
NpaBUbHON yTHM3aLmm.
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[H[ MpunoxeHune K PyKOBOACTBY MO 3KCRyaTaLumm arnekTpoo6opyaoBaHus ans
onpeaeneHus MecsiLia NPOM3BOACTBA MO HOMePY TeKyLueii kaneHAapHON Heaenu roaa

OnekTpooGopyaoBaHme Toproebix Mapok “Dewalt”, “Stanley”, “Stanley FatMAX’, “BLACK+DECKER".

[Ovpextviesl 2014/30/EU EBPOMEVICKOMO MAPITAMEHTA 1 COBETA ot 26 chespanst 2014 r. “O rapmMoHm1saLymm 3akoHoaaTenscTs [ocyaapcTe-
unerHos EC B obnactn anektpomarH1THow cosMmectumoctn’, 2006/42/EC EBPOIMEMCKOIO MAPIAMEHTA M COBETA ot 17 masi 2006 r. “O MaLumHax
1 o6opyaosaHumn”; 2014/35/EU EBPOMEMCKOIO MAPITAMEHTA U COBETA ot 26 cbespans 2014 r. “O rapMoH13aLmmM 3aKoHOAATenNbCTB rocy1apcTe-
4reHoB B 06NacT1 pa3melLIeHNs Ha PbIHKe 3NEeKTPOOBOPYAOBaHNS, NPeHa3HaueHHOTO AN UCTIONL30BaHMSA B ONpeaeneHHbIX Npeaenax HanpskeHns”.

CepuiiHbIii BbIMyCK.

TOBAP CEPTUOULIMPOBAH

OpraH no ceptudpmkauym "POCTECT- Mockea" , Anpec: 119049, r. Mocksa,
ynuua XutHas, . 14, ctp. 1; 117418, Mockea, Haxvumosckuii npocn., 31
(cbakTueckmit), TenecboH: (499) 1292311, (495) 6682893, dakc: (495)
6682893, E-mail: office@rostest.ru

WaroToButens: UsrotoButens: briak aHa dekkep XonauHre M6X, Mepmanus,
65510, gwraiiH, yn. bnak aHa Jekkep, 40, Ten. +496126212790.

XpaHeHue.

HEOGXOJJMMO XpaHuUTb B CyXOM MeCTe, BAanu OT UCTOMHUKOB MOBbILLEHHBIX
Temneparyp 1 BO3[ENCTBUSA CONMHEYHbIX nyyeii. Mpu xpaHeHun
HeoGxoavMo u3beraTb peskoro neperaza TemnepaTyp. XpaHeHue 6e3
ynakoBKk/ He JonyckaeTca

Cpok cnyx®bl.

Cpok cryxGbl U3aenvsi coctaensiet 5 net. He pekomeHayeTcs k
3KCTIyaTaLym Mo UCTEHeHM 5 NET XpaHeHs! C AaTbl U3roToBneHus 6es
npefBapuTenbHO MPOBEPKU.

[lata usrotoBneHms (koA AaTbl) ykasaHa Ha Kopryce UHCTPYMeHTa.

Kop paThl, KOTOpbIVA TalkoKe BKIKO4AET rof] U3rOTOBMNEHNS, OTLLTAMNOBaH
Ha NOBEPXHOCTY KOPTyCa U3Aenus.

Mpumep:

2014 46 XX, rae 2014 —rop u3rotoBneHus, 46-Heens U3roToBneHus!.
OnpefenuTb MecsiL| U3rOTOBMEHMSI N0 YKa3aHHOM Helene U3roTOBMNeHus
MOXHO COITIaCHO MPUBEAEHHONM Hyke Tabnuue.

'YMOMHOMOUEHHOE M3rOTOBUTENEM HOp.MNLIO:

OO0 "Crarnm briak aHa [dekkep", 117485, ropoa Mocksa, ynuua
O6pyyesa, fom 30/1, cTpoenue 2

TenedpoH: + 7 (495) 258-3981, chakc: + 7 (495) 258-3984, E-mail:
inbox@dewalt.com

CBefieH1s 0 MMMopTEpe YKkasaHbl B COMPOBOAUTENBHOMN
[IOKyMEHTaLMN WM Ha yrakoBKe

TpaHcnopTupoBka.

Kareropuyecku He aonyckaeTcsa nageHue 1 niobble MexaHuyeckve
BO3AEVICTBISA Ha YNaKOBKY MPU TPAHCTIOPTUPOBKE.

[Mpu paarpyake/norpyake He A0MyCcKaeTest UCTIoNb3oBaHue Nboro
BUIa TEXHKY, paboTatoLLIEN Mo MPUHLMIMY 3aXVMa YaKoBKM.

Mep p OTKa30B,

AeACTBUA NepcoHana.

He nonyckaetcs akcnnyataums usnenvis:

-Mpy NosiBNEHMM AbiMa 13 Kopryca uaaenua

-Mpu NOBpEXAEHHOM W/ UNN OrONEHHOM CeTeBOM kabere

NPV MOBPEXAEHNM KOpryca U3AEnus, 3aLLMTHOTO KOXyXa, PYKOSITKU

-Npu MonaaaHu XUIKOCTY B KOpyc

-MpyY BO3HUKHOBEHUW CUNbHOW BUBpaLWn

-NPU1 BO3HUKHOBEHMN CUILHOTO UCKPEHUS BHYTPY Kopryca
pUTEPUN NP Z

-Mpu NoBpeXaEHHOM W/WN OroNeHHOM ceTeBoM kabene

NPV NOBPEXAEHN Kopryca U3fenus

Mecay | AuBapb |®eepanb| Mapt | Anpenb Mait WioHb Wionb Asryct |CeHTabpb| OKTA6pL | HoA6pL | lekabpb npouar:c‘:ncma

1 5 9 14 18 23 27 31 36 40 44 49

] 2 6 10 15 19 24 28 32 37 41 45 50
& 3 7 11 16 20 25 29 33 38 42 46 51 2018

= 4 8 12 17 21 26 30 34 39 43 47 52

13 22 35 48

1 6 10 14 18 23 27 31 36 40 45 49

3 2 7 11 15 19 24 28 32 37 41 46 50
& 3 8 12 16 20 25 29 33 38 42 47 51 2019

= 4 9 13 17 21 26 30 34 39 43 48 52

5 22 35 44

1 6 10 14 19 23 27 32 36 40 45 49

] 2 7 11 15 20 24 28 33 37 41 46 50
& 3 8 12 16 21 25 29 34 38 42 47 51 2020

= 4 9 13 17 22 26 30 35 39 43 48 52

5 18 31 44

2 6 10 14 19 23 27 32 36 41 45 49

] 3 7 11 15 20 24 28 33 37 42 46 50
% 4 8 12 16 21 25 29 34 38 43 47 51 2021

T 5 9 13 17 22 26 30 35 39 44 48 52

18 31 40 1

2 6 10 15 19 23 28 32 36 41 45 49

] 3 7 11 16 20 24 29 33 37 42 46 50
:'(’ 4 8 12 17 21 25 30 34 38 43 47 51 2022

T 5 9 13 18 22 26 31 35 39 44 48 52

14 27 40 1
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ISITABANCASI
DCE530

Tebrikler!

Bir DEWALT aleti sectiniz. Uzun streli deneyim, stirekli Griin
gelistirme ve yenilik DEWALT markasinin profesyonel elektrikli
alet kullanicilariigin en gvenilir ortaklardan birisi haline
gelmesini saglamaktadir.

Teknik Ozellikleri

DCE530
Voltaj Vi 18
Tip 1
Akil tipi
Hava ¢lkisinda sicakhik °C290°C/530°C
Hava akimi |/min 109/190
Agirlik (akii haric) kg 0,5
@ UYARI: Yaralanma riskini azaltmak igin, kullanim

kilavuzunu okuyun.

Tanimlar: Giivenlik Talimatlan

Asagidaki tanimlar her isaret s6zctigu ciddiyet derecesini

gosterir. Lutfen kilavuzu okuyunuz ve bu simgelere dikkat ediniz.

A TEHLIKE: Engellenmemesi halinde éliim veya ciddi
yaralanma ile sonuglanabilecek ¢ok yakin bir tehlikeli
durumu gosterir.

A UYARI: Engellenmemesi halinde 6liim veya ciddi
yaralanma ile sonuglanabilecek potansiyel bir tehlikeli
durumu gosterir.

A DIKKAT: Engellenmemesi halinde énemsiz veya orta
dereceli yaralanma ile sonuclanabilecek potansiyel bir
tehlikeli durumu gdsterir.

IKAZ: Engellenmemesi halinde maddi hasara
neden olabilecek, yaralanma ile iliskisi olmayan
durumlan gosterir.

A Elektrik carpmasi riskini belirtir.

A Yangin riskini belirtir.

Akiiler Sarj Aletleri/Sarj Siireleri (Dakika)

Kat. # Vi Ah Agirlik (kg) | DCB104 | DCB107 ~ DCB112  DCB113  DCB115  DCB118  DCB132  DCB119
DCB546 18/54  6,0/2,0 1,05 60 270 170 140 90 60 90 X
DCB547 18/54  9,0/3,0 1,46 75% 420 270 220 135% 75% 135% X
DCB548 18/54  12,0/40 144 120 540 350 300 180 120 180 X
DCB181 18 1,5 0,35 22 70 45 35 22 2 2 45
DCB182 18 4,0 061 60/40** 185 120 100 60 60/40** 60 120

DCB183/B 18 2,0 0,40 30 90 60 50 30 30 30 60
DCB184/8 18 50 0,62 75/50%% 240 150 120 75 75/50%% 75 150
DCB185 18 13 0,35 22 60 40 30 22 2 2 X
DCB187 18 3,0 0,54 45 140 90 70 45 45 45 90
DCB189 18 4,0 0,54 60 185 120 100 60 60 60 120

*Veri kodu 201811475B veya sonrasi
**Veri kodu 201536 veya sonrasi
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ELEKTRIKLI EL ALETLERI iCIN GENEL
GUVENLIK TALIMATLARI

UYARI: Bu elektrikli aletle verilen tiim giivenlik
uyarilarini, talimatlari, resimleri ve teknik 6zellikleri
okuyun. Asagida listelenen tim talimatlara uyulmamasi
elektrik carpmasina, yangina ve/veya ciddi yaralanmalara
neden olabilir.

BUTUN UYARI VE GUVENLIKTALIMATLARINI
iLERIDE BAKMAK UZERE SAKLAYIN

Isi Tabancalan iin Giivenlik Talimatlan

Cihaz dikkatli kullanilmadiginda yangin ¢ikabilir, bu yizden:

« Is1g6z éniinde olmayan parlayici maddelere ulasabilir. Sakin
yanici gazlarin bulunabilecegi nemli ortamlarda veya parlayici
madde yakininda kullanmayin.

Cihazi kullandiktan sonra saklamadan énce sogumasi icin
ayadina yerlestirin.

Sakin alet agikken basindan ayriimayin.

Sakin Ellerinizi havalandirma deliklerine koymayin veya
delikleri hig bir sekilde kapatmayin.

Bu aletin adizlik ve aksesuarlari kullanim sirasinda ¢ok fazla
1sinir. Dokunmadan énce bu parcalarin sogumasini bekleyin.
Her zaman birakmadan énce aleti kapatin.

Cihaz, glivenliklerinden sorumlu kisi gézetiminde cihazin
kullanimi hakkinda bilgi verilmeksizin, sinirli fiziksel (cocuklar
dahil), duyusal veya zihinsel kapasiteli veya deneyimsiz ve
bilgisiz kisiler tarafindan kullanilmamalidir.

Zehirli gazlar olusabilecegi icin yeterli havalandirma saglayin.
Sakin sa¢ kurutma makinesi olarak kullanmayin.

Sakin Asiri isinmaya ve aletin hasar gérmesine neden olacagi
icin hava girislerini ve agizlik ¢ikisini tikamayin.

Sakin (iflenen sicak havayi dider insanlara dogru tutmayin.
Sakin kullanim sirasinda ¢ok isindigi ve sonrasinda da 30
dakikaya kadar sicak kaldigi icin metal agizliga dokunmayin.
Sakin kullanim sirasinda veya kullanimdan hemen sonra
agizligi herhangi bir seye dayamayin.

Sakin Elektrik caromasina yol agabilecegi icin agizlik icine
herhangi bir sey sokmayin. Uretilen yiiksek sicaklik nedeniyle
calisir haldeyken agizliktan iceri bakmayin.

Sakin Bir stire sonra alev alabilecegi icin agizliga veya raspaya
boya yapismasina izin vermeyin.

Sakin kullanim sirasinda 1s1 namlusu kapagini ¢ikarmayin.
Patlama riskini azaltmak icin, sakin boya firinlarinda veya
boyama islemlerinin 3,0 m yakininda kullanmayin.

Sakin BU ALETI KURSUN ICEREN BOYALARI CIKARTMAK
ICIN KULLANMAYIN. Soyulan boya, boya artiklari ve
buharlasan boya zehirli olan kursun icerebilir.

Duvar arkalari, tavan, taban, kiris altlari ve diger paneller gibi
goriinmez alanlar bu alanlarda isi tabancasiyla ¢alisilirken,
1s1 tabancas! tarafindan ateslenebilecek yanici malzemeler
icerebilir. Bu malzemelerin tutusmasi belirgin olmayabilir ve
maddi hasar ve yaralanmayla sonuclanabilir. Bu alanlarda
calisirken, is1 tabancasini stirekli ileri geri hareket ettirin. Ayni

noktada oyalanmak veya beklemek panel veya arkasindaki
malzemeyi tutusturabilir.

NOT: Bu is1 tabancalari, 530 °C tzerinde sicakliklar Gretebilir.
Bu aleti yemek isitmak icin KULLANMAYIN.

Isi tabancasini tabancayi ¢alistirirken veya kapattiktan
hemen sonra yanici yizeyler tizerine KOYMAYIN.

Depoya kaldirmadan énce aletin sogumasini saglayin.
Tabancayi daima dliz bir ylizeye, meme ucu yukari bakacak
sekilde yerlestirin.

Raspalama sirasinda hareketli 6geleri sabitleyip dengeli tutun.
Sicak hava akimini diger insan veya yanici nesnelerden uzada,
glivenli bir yéne dogru yénlendirdiginizden emin olun.
Kullanim sirasinda ist namlusu kapagini CIKARMAYIN.
Calistirirken veya calistirdiktan kisa bir siire sonra

agiziga DOKUNMAYIN.

Kiymik ve sokiilmis boya parcaciklari sékilen yiizey Uizerindeki
delik ve ¢catlaklardan tutusabilir ve ugabilir.

Boyayr YAKMAYIN. Raspay: kullanin ve agizligi boyali
ylzeyden en az 25 mm uzakta tutun. Diisey yonde calisirken,
boyanin aletin icine distip yanmasini 6nlemek icin yukaridan
asadi dogru caligin.

HER ZAMAN kaliteli raspalar ve siyirma bicaklari kullanin.

Isi tabancasini kimyasal raspalarla birlikte KULLANMAYIN.
Aksesuar agizliklarini raspa olarak KULLANMAYIN.

Isi tabancasi hava akimini dogrudan camin tzerine
YONLENDIRMEYIN. Cam catlayabilir ve maddi hasara veya
yaralanmaya neden olabilir.

Etiket ve isim plakalarini koruyun. Bunlar 6nemli bilgi tasir.
Elde tutulmadiginda isi tabancasini stabil, duz bir ylizeye
yerlestirin.

Bu aletin yanici malzemeleri tutusturabilecedini,
yumusatabilecegini veya diderlerini eritebilecegini daima
akilda tutun. Yapilan isten bagimsiz olarak, 1si tabancasini bu
malzemelerden koruyun veya uzak tutun.

Alet kapatildiktan sonra ara sira hafif bir koku duyabilirsiniz.
Bu, tiretim islemi sirasinda 1sitma elemani tizerine sdirtlmiis
yag kalintisinin isinmasindan kaynaklanir.

Goz korumasi ve diger giivenlik ekipmanlarini kullanin.
Aleti yagmur altinda veya islak yerlerde birakmayin.
Alete su girmesi elektrik caromasi riskini artiracaktir.
Ulasmakta zorlandiginiz yerlerde kullanmayin. Daima
saglam ve dengeli basin. Bu, beklenmedik durumlarda
aletin daha iyi kontrol edilmesine olanak tanir.

Aleti, cocuklarin ulasamayacagt yerlerde saklayin ve
aleti tanimayan veya bu talimatlari bilmeyen kisilerin
kullanmasina izin vermeyin. Aletler, egitimsiz kullanicilarin
elinde tehlikelidir.

Aleti, sadece orijinal yedek parcalarin kullanildigi

bir yetkili serviste tamir ettirin. Bu, aletin giivenliginin
muhataza edilmesini saglayacaktir.

Hareketli parcalarin erisilebilir hale gelmesine

neden olabilecedi icin kaynak islemleri

baglantida tekrarlanmamalidir.
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Boya Cikartan Kisiler Daima Asagidaki
Kurallara Uymalidir:
UYARI: Boya cikartirken azami dikkat gésterilmelidir.

Soyulan boya ve buharlasan boya ve boya kalintilan zehirli

boyutta kursun igerebilir. 1977 dncesi herhangi bir boya
kursun icerebilir ve 1950den 6nceki evlere uygulanan boya
bliytik ihtimalle kursun ierir. Yiizeylere stiriildiikten sonra,
agiz veya el ile temasi kursun alinmasiyla sonuglanabilir.
Diistik kursun seviyelerine bile maruz kalmak geri
ddnistims(iz beyin ve sinir sistemi hasarina neden olabilir
ve gen¢ ve dogmamis cocuklar 6zellikle zarar gordir.

Herhangi bir boya ¢ikartma islemine baslamadan

once ¢ikartilacak boyanin kursun icerip icermediginin

belirlenmesi gerekir. Bu, yerel saglik biriminiz tarafindan

veya ¢ikarilacak boyanin kursun icerigini kontrol etmek i¢in

boya analiz cihazi kullanan bir uzman tarafindan yapilabilir.

KURSUN BAZLI BOYALAR YALNIZCA BIR UZMAN

TARAFINDAN CIKARTILMALIDIR VE ISI TABANCASI

KULLANILMAMALIDIR. Boya ¢ikartan kisiler asagidaki

kurallar: izlemelidir:

1. Is pargasini agik havaya cikartin. olanaksizsa, is alanini
iyi havalandirin. Pencereleri agin ve birine bir aspirator
fani koyun. Fanin havayi icerden disari dogru tasidigindan
emin olun.

2. Tum hali, kilim, mobilya, giysi, kap kacadi tastyin ve
havalandirma kanallarini értiin.

3. lIsalanina boya par¢alarini tutmas! icin mobilya
ortiisii yerlestirin. Is 6nligd, tulum ve sapka gibi koruyucu
qgiysi giyin.

4. Bir seferde bir odada ¢alisin. Mobilyalar tasinmali veya
odanin ortasina yerlestirilip értiilmelidir. is alanlar
mobilya 6rtsi kullanilarak konuttan izole edilmelidir.

5. Cocuklar, hamile olan veya hamile olma olasiligi bulunan
kadinlar ve emziren annelerin is tamamlanana ve temizlik
bitene kadar ¢alisma sahasina girmemesi gerekir.

6. Birtoz solunum maskesi veya cift filtreli (toz ve duman)
solunum maskesi kullanin. Maskenin uydugundan
emin olun. Biyik ve sakal maskenin tam oturmasini
Gnleyebilir. Filtreleri sik stk degistirin. KULLAN AT KAGIT
MASKELER YETERLI DEGILDIR.

/. Isi tabancasini ¢calistirirken dikkatli olun. Isi tabancasini,
fazla is1 operatoriin soluyabilecegi dumana neden olacagr icin
stirekli hareket ettirin.

8. Yiyecek ve icecegi ¢alisma alani disinda tutun. Yemeden
veya icmeden dnce el, kol ve yiiziiniizii yikayip agzinizi
calkalayn. Calisma alaninda sigara icmeyin, sakiz veya
titdn ¢ignemeyin.

9. Cikarilan tiim boya ve tozu islak paspas kullanarak
temizleyin. Boya veya tozun tutundugu tiim duvar,
pervaz ve diger yiizeyleri islak bez kullanarak
temizleyin. SUPURMEYIN, TOZ ALMAYIN VEYA
ELEKTRIKLI SUPURGE KULLANMAYIN. Alanlan yikamak ve
paspaslamak icin yiksek fosfatli veya trisodyum fosfatli (TSP)
bir deterjan kullanin.

10. Her ¢alisma sonunda boya yongalarini ve kalintilari iki
katl plastik torbalara koyun, torbayi bantla veya burup
digimleyerek kapatin ve uygun sekilde atin.

. Konutun kalan kismina toz tasimamak icin koruyucu
giysi ve is ayakkabilarini ¢alisma alaninda ¢ikartin.
Is giysilerini ayri yikayn. Ayakkabilari daha sonra is
giysileriile birlikte yikayacaginiz islak bir bezle silin. Sa¢
ve viicudu, su ve sabunla iyice yikayin.

Onemli lka

Bu aletin ise yarar bir boya sokiicti olabilmesi icin, olaganistu
yliksek sicaklik Gretmesi gerekir. Sonug olarak sokiict, kadit, ahsap,
boya ve cila kalintisi ve benzer malzemeleri tutusturabilir.

Aleti taniyip uygun teknidi gelistirdikce, yanlislkla tutusturma
ihtimaliniz azalacaktir. Uygun teknidi gelistirmek icin yapilacak en
iyi sey ALISTIRMA YAPMAKTIR! Sokdictyii givenli ve etkin bir sekilde
nasil kullanacadiniz hakkinda bir “fikir” gelistirene kadar, basit
sokim islerinde, tercihen acik havada ¢alisin.

Alistirma yaptikea, giivenlik icin asagidaki

|§Iemlere dikkat edin
Basinda kimse yokken daima, aletin kapali ve gli¢
kaynadindan cekilmis oldugundan emin olun.
Kullanim sirasinda sokdict bicadi sik sik temizleyin. Bicak
Uzerindeki birikinti y(iksek oranda yanicidir.
Aletin agizhigi ve sokiilen yiizey arasindaki en uygun uzakhgi
bulmak icin denemeler yapin. Cikartilan malzemeye bagli
olarak uzaklik 25,4 mm ~ 50,8 mm araliginda degisir.
Isi tabancasini daima séktictiniin 6niinde ve hareketli tutun.
Calisirken, calisma alani evresinde biriken serbest boya
parcalarini temizleyin.
[cerde calisirken, perde, kadit, koltuk désemesi ve benzeri yanici
malzemelerden uzak durun.
Hepsinden 6nemlisi, bunun dogru kullanildiginda
olaganistii sonuglar ortaya ¢ikartabilen ciddi bir alet
oldugunu unutmayin. Sékicliye alisana kadar basit
projeler tizerinde ¢alisin. Ancak o zaman dodru teknikte
uzmanlasmis olursunuz.

Diger Tehlikeler
Emniyet tedbirlerini diizenleyen yonetmeligin uygulanmasina
ve emniyet saglayici aygitlarin kullaniimasina ragmen, baska
belirli risklerden kaginilamaz. Bunlar:
Duyma bozuklugu.
Sicrayan par¢aciklardan kaynaklanan yaralanma riski.
Calisma sirasinda isinan aksesuarlardan kaynaklanan
yanik tehlikesi.
Uzun siireli kullanimdan kaynaklanan yaralanma riski.

BU TALIMATLARI SAKLAYIN

28



TURKCE

Sarj Cihazlan
DEWALT sarj cihazlarinin ayara ihtiyaci yoktur ve olabildigince
kolay calistiriimak tzere tasarlanmislardir.

Elektrik Giivenligi

Elektrik motoru, sadece tek bir gerilim ile calisacak sekilde
ayarlanmistir. Her zaman aki voltajinin aletin dretim etiketinde
belirlenmis degerlere uyup uymadigini kontrol edin. Ayni
zamanda sarj cthazinizin voltajinin ana sebeke voltajinizla ayni
oldugundan emin olun.

DEWALT sarj cihaziniz EN60335 standardina uygun
D olarak ¢ift yalitimlidir; bu nedenle, topraklama
kablosuna gerek yoktur.
G kablosu hasarlysa, DEWALT yetkili servisinden temin
edilebilen 6zel olarak hazirlanmis bir kabloyla degistiriimelidir.

Uzatma Kablolarinin Kullanimi

Kesinlikle gerekli olmadikga bir uzatma kablosu
kullaniimamalidir. Daima sarj cihazinizin elektrik girisine uygun
(Teknik Ozellikleri bslimiine bakin), onayli bir uzatma kablosu
kullanin. Minimum iletken boyutu 1 mm?dir; maksimum
uzunluk 30 m'dir.

Bir kablo makarasi kullanirken, kabloyu daima sonuna kadar agin.

Tiim Akii Sarj Cihazlari icin Onemli Giivenlik
Talimatlan
BU TALIMATLARI SAKLAYIN: Bu kilavuz uyumlu sarj cihazlar
hakkinda 6nemli givenlik ve calistirma talimatlari icerir (Teknik
Ozellikleri bolimiine bakin).
Sarj cihazini kullanmadan énce sarj cihazinin, akiindin ve
trtinde kullanilan akiintin tizerindeki talimatlari ve uyarici
isaretleri okuyun.
UYARI: Elektrik carpmasi tehlikesi. Sarj cihazinin icine
sivi kagmasina izin vermeyin. Elektrik carpmasina
neden olabilir.
A UYARI: Alet, 30mA akimi asmayan akim kesici cihazla
beraber kullanilmaya tavsiye edilir.
A DIKKAT: Yanma tehlikesi. Yaralanma riskini azaltmak
icin, yalnizca DEWALT sarj edilebilir akilerini sarj edin.
Diger aki tipleri patlayarak yaralanmaniza veya hasar
meydana gelmesine yol acabilir.
A DIKKAT: Cocuklar, cihazla oynamalarini 6nlemek
amaciyla kontrol altinda tutulmalidir.
IKAZ: Belirli kosullar altinda, sarj cihazi glic kaynadina
takiliyken, sarj icindeki agik sarj kontaklari yabanci
maddeler tarafindan kisa devre yapilabilir. Bunlarla
sinirlrolmamak kaydiyla iletken nitelikteki celik yind,
aliiminyum folyo veya metal parcacik birikimi gibi yabanci
maddeler sarj cihazinin yuvalarindan uzak tutulmalidir.
Yuvada aki yokken sarj cihazini daima gli¢ kaynagindan
¢clkanin. Sarj cihazinin fisini temizlemeden dnce ¢ikarin.
Akiiyii bu kilavuzdaki sarj cihazlarindan baska
cihazlarla sarj etmeye CALISMAYIN. Sarj cihazi ve aki
ozellikle birlikte calisacak sekilde tasarlanmistir.
Bu sarj cihazlari DEWALT sarj edilebilir akiilerini sarj
etmekten baska kullanimlar icin tasarlanmamgtir.
Baska kullanimlar yangin veya elektrik carpmasina yol agabilir.

Sarj cihazini yagmura veya kara maruz birakmayin.
Sarj cihazini fisten ¢ikarirken kablodan dedil fisten
tutarak ¢ekin. Bu, elektrik fisine ve kablosuna hasar verilmesi
riskini azaltir.
Kablonun lizerine basilmayacak, ortalikta
gezinmeyecek veya baska sekilde hasara ve gerginlige
maruz kalmayacak sekilde yerlestirildiginden emin olun.
Kesinlikle gerekli olmadik¢a uzatma kablosu
kullanmayin. Yanlis uzatma kablosu kullanimi yangin veya
elektrik carpmasina neden olabilir.
Sarj cihazinin iizerine herhangi bir esya koymayin
veya sarj cihazini havalandirma deliklerini kapatip
asiri i¢ sicakliga neden olabilecek yumusak bir yiizeye
yerlestirmeyin. Sarj cihazini herhangi bir 1si kaynagindan
uzaktaki bir yere koyun. Sarj cihazi muhafazanin Ustiindeki ve
altindaki delikler araciligiyla havalandirilir.
Sarj cihazini hasarli kordon veya fisle ¢alistirmayin—
bunlari derhal dedistirin.
Sarj cihazini sert bir darbe aldiysa, diistiiyse veya
herhangi bir sekilde hasar gérdiiyse ¢alistirmayin. Yetkili
bir servis merkezine gotdrdn.
Sarj cihazini sékmeyin; servis veya onarim gerektiginde
yetkili bir servis merkezine gétiiriin. Yanlis yeniden takma
elektrik carpomasina veya yangina yol acabilir.
Elektrik kablosu hasarli ise, bir tehlike olusmasini 6nlemek icin
lretici ya da yetkili Servis Merkezi tarafindan dedistirilmelidir.
Herhangi bir temizlik islemi yapmadan 6nce sarj
cihazinin figini prizden cekin. Bu, elektrik ¢arpmasi
riskini azaltir. Akiy cikarmak bu riski azaltmaz.
ASLA 2 sarj cihazini bir arada baglamaya ¢alismayin.
Sarj cihazi standart 230 V ev elektrik gticiiyle ¢calismak
iizere tasarlanmistir. Baska herhangi bir voltaj
ile kullanmayi denemeyin. Bu araba sarj cihazi icin
gegerli degildir.

Bir Bataryanin Sarj Edilmesi (Sek. [Fig.] B)

1. Bataryayl takmadan once sarj cihazini uygun prize takin.

2. Bataryay! 7 sarj cihazina takin, bataryanin sarj cihazina
tamamen oturdugundan emin olun. Devamli yanip sénen
kirmizi (sarj) 151k, sarj isleminin basladigini gosterir.

3. Sarjin tamamlandig, kirmizi isigin strekli yanmasiyla belirtilir.
Batarya tam olarak sarj edildikten sonra hemen kullanilabilir
veya sarj cihazindan birakilabilir. Bataryayi sarj cihazindan
cikarmak icin, bataryanin tzerindeki batarya birakma
digmesine 6 basin.

NOT: Lityum iyon bataryalardan maksimum performans almak
ve bataryalarin kullanim émrind uzatmak icin, ilk kullanim
oncesinde tam olarak sarj edin.

Sarj Cihazinin Calismasi
Bataryanin sarj durumu icin asagidaki gostergelere bakin.
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Sarj isiklart

M s edilmesi _——_——— E
[ tamamen sarj oldu _— E
___‘_ 85

*Bu islem esnasinda kirmizi isik yanip sonmeye devam edecek,
fakat bir sari 11k da yanacaktir. Akl uygun bir sicakliga
ulastiginda, sari isik kapanacak ve sarj aleti sarj islemine
devam edecektir.

Uyumlu sarj cihazi arizali bir akilyy sarj etmeyecektir. $arj cihazi

lambasi yanmayarak arizali bir bataryay gosterecektir.

NOT: Bu ayni zamanda sarj cihazinin arizali oldugu anlamina

da gelebilir.

Sarj cihazi bir sorun gésteriyorsa, sarj cihazini ve aki takimini test

edilmek tzere yetkili bir servis merkezine gonderin.

Sicak/Soguk Paket Gecikmesi

Sarj aleti cok sicak veya cok soguk bir batarya tespit ettiginde,
otomatik olarak Sicak/Soguk Gecikmesini baslatarak batarya
uygun sicakliga gelene kadar sarji durdurur. Sarj aleti sonrasinda
otomatik olarak sarj moduna gecer. Bu 6zellik maksimum
batarya 6mriinu garanti eder.

Soguk bir batarya sicak bir bataryaya gére daha yavas bir hizla
sarj olacaktir. Akd takimi tim sarj dongisti boyunca daha yavas
bir hizda sarj olacaktir ve akii 1sindiginda bile maksimum sarj
oranina geri ddnmeyecektir.

DCB118 sarj cihazinda bataryayr sogutmak icin tasarlanmis bir
dahili fan bulunmaktadir. Bataryanin sogutulmasi gerektiginde
bu fan otomatik olarak devreye girecektir. Fan dogru sekilde
calismiyorsa veya havalandirma yuvalari tikanmissa sarj

cihazini kesinlikle kullanmayin. Sarj cihazinin icerisine yabanci
maddelerin girmesine izin vermeyin.

E sicak/soguk akil gecikmesi*

Elektronik Koruma Sistemi

XR Li-lon cihazlari asir yik, agirt isinma veya tamamen
bosalmadan koruyacak bir Elektronik Koruma Sistemi ile
birlikte tasarlanmistir.

Elektronik Koruma Sistemi devreye girerse alet otomatik olarak
kapatilacaktir. Bu durum gerceklesirse lityum iyon akiyi
tamamen sarj olana dek bir sarj cihazinin Gizerine koyun.

Duvara Montaj

Bu sarj cihazlan duvara monte edilebilir veya bir masa veya
calisma tezgahi tizerinde yukan dogru durabilir sekilde tasarlanir.
Duvara monte edilecekse sarj aletini bir elektrik prizinin
yakininda veya bir kose veya hava akimini engelleyebilecek diger
engellerden uzakta konumlandirin. Sarj cihazinin arka tarafini
montaj vidalarninin duvar tizerindeki yerini belirlemek amaciyla
sablon olarak kullanin. Sarj aletini (ayrica satin alinan) en az

25,4 mm uzunlugunda ve 7-9 mm bir vida bagi capina sahip,
ahsap Uzerine vidalandiginda vida basinin agikta olan kismi
yaklasik 5,5 mm optimal bir derinlik birakacak sekilde vidalayarak
monte edin. Sarj cihazinin arkasindaki yuvalari vidalarin agikta
olan kisimlariyla hizalayin ve onlari yuvalara tam olarak oturtun.

Sarj Cihazi Temizlik Talimatlari
UYARI: Elektrik ¢carpmasi tehlikesi. Temizlik
oncesinde AC ¢ikisi baglantisini kesin. Sarj cihazinin
dis ylizeyindeki kir ve yag bir bez parcasi yada metal
olmayan bir firca kullanilarak ¢ikanilabilir. Su veya temizlik
soltsyonlar kullanmayin. Aletin icine herhangi bir sivinin
girmesine izin vermeyin; aletin herhangi bir parcasini bir
siviicine daldirmayin.

Akii

Tiim Akiiler icin Onemli Giivenlik Talimatlar
Yedek akuleri siparis ederken, katalog numarasini ve voltaji
eklediginizden emin olun.

Ak, kutudan sarji dolu olarak ¢ikmaz. Akiy( ve sarj cihazini
kullanmadan 6nce, asagidaki glvenlik talimatlarini dikkatlice
okuyun. Daha sonra belirtilen sarj islemlerini uygulayin.

TUM TALIMATLARI OKUYUN
Akdiiyii yaniai sivilar, gazlar ve tozlarin bulundugu yerler
gibi yanici ortamlarda sarj etmeyin veya kullanmayin.
Aklyd sarj cihazina takmak veya cihazdan ¢ikarmak toz veya
dumanlari tutusturabilir.
Akdiyii sarj cihazinin igine dogru zorlamayin.
Akii kirilarak ciddi kisisel yaralanmaya neden
olabileceginden akiiniin iizerinde hicbir sekilde
uyumsuz bir sarj cihazina uydurmak igin
degisiklik yapmayin.
Akdleri yalnizca DEWALT sarj cihazlarinda sarj edin.
Su veya diger sivilari sicratmayin veya
bunlara DALDIRMAYIN.
Aleti ve bataryayi, sicakligin 4 “C'nin (34 °F) altina
diistiigii (6rnegin, kisin kuliibeler veya metal yapilarin
disinda) veya 40 °C’nin (104 °F) iizerine ulastigi yerlerde
(6rnegin, yazin kuliibeler veya metal yapilarin disinda)
depolamayin veya kullanmayin.
Gnemli élgiide hasarli veya tamamen eskimis olsa bile
akiiyii atese atmayin. Aku atese atilirsa patlayabilir. Lityum
iyon akuler yaninca zehirli buharlar ve materyaller agiga ¢ikar.
Akii icerigi cildinizle temas ederse, etkilenen alani
derhal yumusak bir sabun ve suyla yikayin. Ak sivisi
gozlerinize bulasirsa, gbziiniizu agik tutarak 15 dakika
boyunca veya tahris hissi gecene kadar suyla yikayin. Tibbi
yardim gerekirse, aku elektroliti sivi organik karbonatlar ve
lityum tuzlar karisimindan olusmaktadir.
Agilan akii hiicrelerinin icerigi solunum yolunu tahris
edebilir. Ortama temiz hava girmesini saglayin. Belirtiler
gecmezse tibbi yardim alin.
UYARI: Yanik tehlikesi. Aku sivisi kivilcima veya atese
maruz kalirsa yanici olabilir.
UYARI: Akiiyd hicbir nedenle asla agmayin. Akindin
muhafazasi ¢atlarsa veya hasar gorirse, sarj cihazina
takmayin. Akiyi ¢caromayin, distirmeyin veya pakete
hasar vermeyin. Sert bir darbe almis, dismdis, ¢ignenmis
veya herhangi bir sekilde hasar gormds (6rn. ¢iviyle
delinmis, cekicle vurulmus veya tizerine basilmis) bir
aklyt veya sarj cihazini kullanmayin. Elektrik carpmasina
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yol agabilir. Hasarli akiiler geri don(isim icin servis
merkezine génderilmelidir.
A UYARI: Yangin tehlikesi. Bataryay1 metal nesnelerin
batarya terminallerine degmeyecekleri sekilde
saklayin veya tasityin. Oredin, bataryayi icerisinde
gevsek civiler, vidalar, anahtarlar vb. bulunan kayish
tasiyici, cep, alet kutulan, Griin kiti kutulari, cekmece vb.
icerisine koymayin.
DIKKAT: Aleti kullanmadiginiz zaman, devrilme veya
diisme tehlikesine yol agmayacadi dengeli bir yiizeye
yan tarafinin iizerine yerlestirin. Bliyik akdilere sahip
bazi aletler akiniin tzerinde dik durabilir, ancak bunlar
kolayca devrilebilir

Nakliyat
UYARI: Yangin tehlikesi. Batarya nakliyatinda,
batarya kutuplarinin istemsiz sekilde iletken maddelerle
temas ederek yangina sebep vermesi ihtimali vardir.
Batarya nakliyati yaparken, batarya kutuplarinin iyi
korundugundan ve kutuplarla temas edip kisa devreye
sebep olabilecek maddelerden iyi sekilde izole edildiginden
emin olun.
NOT: Lityum-iyon piller kontrol edilmis
bagaja konmamalidir.
DEWALT bataryalar, Tehlikeli Maddelerin Nakliyesi Hakkinda BM
Tavsiyeleri; Uluslararasi Hava Tagimaciligi Birligi (IATA) Tehlikeli
Madde Duzenlemeleri, Uluslararasi Deniz Tagimaciligi Tehlikeli
Madde (IMDG) Diizenlemeleri ve Uluslararasi Karayoluyla
Tehlikeli madde Tasima Konulu Avrupa Anlasmasi iceriklerinde
belirtilen sektorel ve hukuki standartlarin tim diizenlemeleriyle
uyumludur. Lityum-iyon bataryalar, Tehlikeli Madde Tasimaciligi
Kilavuzu Testleri ve Kriterleri Hakkindaki BM Tavsiyelerinin 38,3.
bélimine kadar test edilmistir.
Gogu durumda bir DEWALT bataryanin nakliyesinin tam
olarak diizenlenmis bir Sinif 9 Tehlikeli Maddeler kapsaminda
siniflandinimasi beklenir. Genelde sadece 100 Watt Saat (Wh)
Uzeri bir enerji degerine sahip bir lityum iyon bataryayi iceren
tasima islemlerinin tam olarak diizenlenmis bir Sinif 9 Tehlikeli
Maddeler kapsaminda siniflandirilarak yapiimasi gerekmektedir.
TUm lityum iyon bataryalarda ambalajin tizerinde Watt Saati
degeri mevcuttur. Buna ilave olarak, diizenlemedeki karisikliklar
nedeniyle, DEWALT lityum iyon bataryalarin Watt Saati degeri
g6z dniinde bulundurulmaksizin havayolu kargosuyla tek
basina tasinmasini énermez. Bataryasi bulunan aletlerin (kombo
setler) havayoluyla nakliyesi ancak bataryanin sahip oldugu
Watt Saati degerinin 100 Watt Saatinden yiiksek olmamasi
sartiyla yapilabilir.
Nakliyat kapsam disinda da kalsa, tamamen diizenlenmis
de olsa, paketleme, etiketleme ve belgeleme
gereklilikleri hakkindaki son diizenlemeleri takip etmek
nakliyatcilarin sorumlulugudur.
Kilavuzun bu bélimiinde bulunan bilgiler iyi niyetle
yazilmigtir ve kilavuzun hazirlandigi tarih itibariyla dogru
olduguna inanilmaktadir. Fakat, s6zIU veya zimnen hicbir
garanti verilmemektedir. Gergeklestirdigi islemlerin
gecerli dizenlemelerle uyumlu oldugundan emin olmak
alicinin sorumlulugundadir.

A

FLEXVOLT™ Bataryanin Taginmasi

DEWALT FLEXVOLT™ bataryanin iki farkli modu mevcuttur: ve
Tagima modunu kullanin.

Kullanim Modu: FLEXVOLT™ batarya tek basina oldugunda
veya bir DEWALT 18V Uriin icerisinde bulundugunda, bir

18V batarya olarak ¢alisacaktir. FLEXVOLT™ batarya 54V veya
108V (ika adet 54V batarya) Urtin oldugunda, bir 54V batarya
olarak calisacaktir.

Tagima Modu: FLEXVOLT™ bataryaya kapak takildiginda
batarya tasima modundadir. Tagima i¢in kapagr muhafaza edin.
Tasima modundayken pil dizileri, 3
bataryanin daha yiiksek bir Watt
saati (Wh) degerine sahip 1
bataryaya kiyasla daha dusuk bir
Watt saatiyle sonuglanacak sekilde elektriksel olarak birbirinden
ayrilir. Daha distik bir Watt saati degerine sahip 3 bataryanin bu
artan miktar bataryanin daha yiksek bir Watt saati degerine
sahip bataryalarin tabi oldugu belirli tasimacilik
dizenlemelerinden muaf olmasina neden olabilir.

Ornegin, 3 x 36 Wh
olarak belirtilen

Kullanim ve tasima modu etiket isareti 6megi
Transport (Tasima) Wh
degeri, her biri 36 Wh

(5% use: 108 Wh
(3« Transport:3x36 Wh
olan 3 bataryanin

bulundugu anlamina gelir. Use (Kullanim) Wh degeri ise 108 Wh
olarak belirtilebilir (1 batarya kasdedilir).
Saklama Onerileri

1. Eniyi saklama ortami serin ve kuru, dogrudan giines isig
almayan, asiri sicak ve soguk olmayan yerlerdir. En uygun
aku performansi ve 6mri icin kullanimda degilken akiileri
oda sicakliginda saklayin.

2. Uzun streli saklama icin, en iyi sonug i¢in sarj cihazindan
uzak serin, kuru bir yerde tamamen dolu bir aki saklamak
icin tavsiye edilir.

NOT: Akiler tamamen sarj bosalmis halinde saklanmamalidir.
Akunun kullaniimadan 6nce yeniden sarj edilmesi gerekir.

Sarj Cihazi ve Akii Uzerindeki Etiketler

Bu kilavuzda kullanilan sembollere ilave olarak, sarj cihazi ve aki
lizerinde bulunan etiketler asagidaki sembolleri belirtmektedir:

Aletle calismaya baglamadan 6nce bu
kilavuzu okuyun.

Sarj siiresi icin Teknik Ozellikleri bolimiine bakin.

iletken nesnelerle temas etmeyin.

Hasarli akileri sarj etmeyin.

HHE e QE

Suya maruz birakmayin.
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Hasarlr kablolarin hemen degistirilmesini saglayin.

+
kS
o

i,.?g Sadece 4 “Cve 40 “Carasinda sarj edin.

B

Yalnizca kapali alanda kullanim icindir.

r
L

Akdleri cevremize gerekli ozeni gostererek atin.

[

ON

DEWALT akdler, yalnizca onlar icin tasarlanmis

olan DEWALT sarj cihazlarinda sarj edin. DEWALT
akuleri haricindeki akiilerin DEWALT sarj cihazlanyla
sarj edilmesi patlamalarina veya diger tehlikeli
durumlarin ortaya ¢ikmasina sebep olabilir.

|

DCBXXXv'

A2
M AkUyu atege atmayin.

O
(O«

Akii tipi
DCE530 18 volt akilerle calisir.

Bu bataryalar kullaniimalidir: DCB181, DCB182, DCB183,
DCB183B, DCB184, DCB184B, DCB185, DCB187, DCB189,
DCB546, DCB547, DCB548. Daha fazla bilgi icin Teknik
Ozellikleri bslimiine bakin.

Ambalaj Icerigi

Ambalaj, asagidaki parcalart icermektedir:

1 lsitabancasi

1 Konik agizlik

1 Catal uglu ylzey agizig

1 Li-lyon batarya (C1,D1,L1, M1, P1,51,T1,X1, Y1 modelleri)

2 Li-lyon bataryalar (C2, D2, L2, M2, P2, S2, T2, X2, Y2 modelleri)
3 Li-lyon bataryalar (C3, D3, L3, M3, P3, S3, T3, X3, Y3 modelleri)
1 Kullanim kilavuzu

NOT: Bataryalar, sarj cihazlari ve alet kutular N modellerinde
bulunmaz. Bataryalar ve sarj cihazlart NT modellerinde
bulunmaz. B modelleri Bluetooth® bataryalari icerir.

NOT: Bluetooth® kelimesi tescili ve logolari Bluetooth?®, SIG,
Inc.in tescilli markalaridir ve bunlarin DEWALT tarafindan
kullanimi lisanslidir. Diger ticari markalar ve ticari isimler ilgili
sahibine aittir.

USE (KULLANIM) (tasima basligi olmadan). Ornek:
Wh degeri 108 Wh olarak belirtilir (108 Wh
degerindeki 1 batarya).

TRANSPORT (TASIMA) (dahili tasima bashgi ile).
Ornek: Wh degeri 3 x 36 Wh olarak belirtilir (36 Wh
degerindeki 3 batarya).

Alet, parcalar ve aksesuarlarda nakliye sirasinda hasar olusup
olusmadigini kontrol edin.

Calistirmadan dnce bu kilavuzu iyice okuyup anlamak icin
zaman ayirin.

Alet Uzerindeki Etiketler

Alet Uzerinde, asagidaki uyarn sembolleri bulunmaktadir:

Aletle calismaya baslamadan 6nce bu kilavuzu okuyun.
Kulaklik takin.
Koruyucu gozltk takin.

Gorundr radyasyon. Isiga bakmayin.

>OO0Q

Tarih Kodu Konumu (Sek. B)
imalat yilini da iceren Tarih Kodu gévdeye basilidir.
Ornek:

2019 XX XX

imalat Yl

Agiklama ($Sek. A)

UYARI: Hicbir zaman elektrikli aleti veya herhangi
bir parcasini degistirmeyin. Hasarla veya
yaralanmayla sonuglanabilir.

1 A¢ma/kapama diigmesi 6 Batarya cikarma diigmesi

2 Havalandirma delikleri 7 Batarya

3 Hava sicakhigi ayarlama 8 Kilitteme digmesi
dugmesi 9 LED lamba

4 Agizlik 10 Tetik

5 Isi namlusu kapagi

Kullanim Amaci
Isi tabancasi genel kurutma, buz ¢6zme amaclarinin yani sira
boya ¢ikartma, boru lehimleme, PVC daraltma, plastiklerin
kaynak ve bukilmesi isleri icin de tasarlanmistir.
Islak kosullarda veya yanici sivi ya da gazlarin mevcut oldugu
ortamlarda KULLANMAYIN.
Bu 1s tabancasi profesyonel amacli bir elektrikli alettir.
Cocuklarin aleti ellemesine iZiN VERMEYIN. Bu alet deneyimsiz
kullanicilar tarafindan kullanilirken nezaret edilmelidir.
Bu dirtin fiziksel ve zihinsel kapasitesinin yani sira
algilama giicti azalmis olan veya yeterince deneyim ve
bilgisi bulunmayan kisiler (cocuklar dahil) tarafindan
kullaniimak tizere retilmemistir. Bu tlr kisiler Grind
ancak guvenliklerinden sorumlu bir kisi tarafindan cihazin
kullanimiyla ilgili talimatlarin verilmesi veya stirekli kontrol
altinda tutulmasi durumunda kullanabilir. Cocuklar, bu triin
ile kontrol altinda tutulmalidir.
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MONTAJ VE AYARLAMALAR
UYARI: Ciddi yaralanma riskini azaltmak icin
herhangi bir ayar yapmadan ya da parca veya
aksesuarlari s6kiip takmadan once aleti kapatin ve
akiiyii ayirin. Aletin yanlislikla calistinlmasi yaralanmaya
neden olabilir.

A UYARI: Yalnizca DEWALT akui ve sarj cihazlarini kullanin.
Alete Akii Takma Ve Cikartma (Sek. B)

NOT: Akiinin 7 tamamen sarjli oldugundan emin olun.

Akiiyii Aletin Koluna Takma
1. Akliyl 7 kolun icindeki raylarla hizalayin (Sek. B).
2. Akilyd, yerine oturdugunu duyana kadar ve alette tamamen
oturana kadar kolun icine kaydirin.

Akiiyii Aletten ¢ikarma
1. Serbest birakma diigmesine @ basin ve akuyu sikica cekerek
aletin kolundan cikarin.
2. Akuyt bu kilavuzun sarj cihazi kisminda agiklandig gibi sarj
cihazina takin.

Akii Sarj Seviyesi Gostergesi (Sek. B)

Bazi DEWALT akiiler, akiide kalan sarj seviyesini gosteren Ug yesil
LED 1sindan olusan bir sarj seviyesi géstergesini icerir.

Sarj seviyesi gostergesini ¢alistirmak icin gosterge

diigmesine A1 basin ve basili tutun . U¢ yesil LED 1siginin

bir kombinasyonu kalan sarj seviyesini gésterecek sekilde
yanacaktir. Akiideki sarj seviyesi kullanilabilir limitin altindayken,
gosterge yanmaz ve akiiniin sarj edilmesi gerekir.

NOT: Bu gdsterge sadece aklda kalan sarj seviyesini gdsterir. Bu
alet islevini gostermez; Grtin parcalari, sicaklik ve son kullanici
uygulamaya gore degisime tabidir.

Hava Sicakhgi (Sek. A)

DEWALT Isi Tabancas! iki sicaklik ayarina sahiptir. Dustk sicaklik
(L) segmek icin hava sicakligi ayar digmesini 3 ileri kaydirin
veya yiksek sicaklik (H) secmek icin digmeyi geriye dogru cekin.

Uygulama

Asadidaki tablo farkli uygulamalar icin ayar énerilerini icerir.

Ayarlama

Disiik

Uygulama

« Boya ve cila kurutma

« (ikartma sokme

+ Mumlama veya mum sokme

« Doldurma igleminden dnce yas
kerestenin kurutulmasi

« PVCkaplama ve izolasyon
borularinin daraltiimasi

+ Donmus borularin buzunun
¢oziilmesi

Yiiksek « Plastik kaynag

« Plastik boru ve levhalarin
biikiilmesi

« Pasli veya cok siki somun ve
avatalann sokiilmesi

« Boya ve lake sokimii

« Tesisat borularinin
lehimlenmesi

+ Musamba veya vinil zemin
ddgemelerinin sokilmesi

Dogru Aksesuari Takma (Sek. A)

Bu alet farkli uygulamalar igin uygun bir dizi aksesuarla
birlikte gelir.

Simge Tanim Amag
Reflektor agizlik veya  Esyanin etrafindaki isiyi
kanca agizlik yansitan siyla biiziilen sarma.
Asirt isinmadan veya isitilan
odenin ardindaki yiizeye zarar
vermekten kacinin.
‘\ 75 mm Catal uclu Kurutma, boya sokme, vinil veya
lizey agizligi musamba sékme, buz ¢ozme (isi
_(((?‘ yuzey agiziig § il ‘ ¢
S genis bir alana yayilir).

1. Agma/kapama @ digmesinin kapali konumunda
oldugundan ve aletin prizden ¢ekilmig oldugundan emin
olun. Agizhigin sogudugundan emin olun.

2. Istenen aksesuari agizlik @ (izerine yerlestirin.

KULLANMA

Kullanma Talimatlan

A UYARI: Guvenlik talimatlarina ve gegerli yonetmeliklere

daima uyun.

A UYARI: Ciddi yaralanma riskini azaltmak icin
herhangi bir ayar yapmadan ya da par¢a veya
aksesuarlari sokiip takmadan énce aleti kapatin ve
akdiyii ayirin. Aletin yanlislikla ¢calistinlmasi yaralanmaya
neden olabilir.
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Uygun El Pozisyonu (Sek. ()
UYARI: Ciddi yaralanma riskini azaltmak icin, DAIMA
sekilde gdsterilen uygun el pozisyonunu kullanin.
UYARI: Ciddi yaralanma riskini azaltmak icin, ani tepki
ihtimaline karsi aleti DAIMA sikica tutun.

Aleti Sekil C'de gosterildigi gibi tutmak icin sadece bir elinizi
kullanin. Diger elinizi hava menfezlerinin Gzerine yerlestirmeyin.

Cahstirmadan Once (Sek. A)

UYARI: AGizligin sizden veya etraftaki kisilerden uzaga
dogru baktigindan daima emin olun.

A UYARI: Agizlik iizerine herhangi bir sey DUSURMEYIN.

UYARI: 2 saatlik bir stirede 60 dakikalik ¢calistirma
stiresini ASMAYIN.
1. Uygulama icin dnerilen dogru aksesuari takin.
2. Hava sicaklik ayar diigmesini 3 istenen hava
sicakligina getirin.
NOT: Calisma aralarinda beklerken, isi tabancasinin
devrilmeyecek sekilde yerlestirildiginden emin olun. Isi
tabancasini, yanlislikla devrilmeyecegi ve yanici maddelerden
anindinimis bir yere koyun. Uriine carpilmasi veya két bir sekilde
yerlestirilmesi, alandaki malzemeleri dusUrebilir, yanmasi veya
tutusmasina neden olabilir.

Cihazin A¢iimasi ve Kapatilmasi ($ek. A, D)

1. Hava sicakligr ayarlama diigmesi 3 istenen hava akis
ayarina itin:

2. Is parcasini yavasca Isitmak icin diisik bir hava akisi.

I 109 I/dak (290 “C)
Is parcasini hizla 1sitmak icin yiiksek bir hava akisi.
Il 190 I/dak (530 °C)

3. Calistirmak icin: tetik anahtarini @@ yukar dogru cevirin ve
tetigi 10 iceri cekin. Uniteyi eller serbest modda tutmak icin
soldaki kilitleme diigmesine @ bas parmaginizla basin.

4. Uniteyi kapatmak icin ise, tetik diigmesini serbest birakin.
Tetik kilitliyse, kilitleme diigmesini serbest birakmak icin
tetigi hafifce sikin ve ardindan tetigi birakin.

NOT: Aleti gl¢ kaynagindan ayirin ve tasimadan ya da depoya
kaldirmadan 6nce aletin sogumasini bekleyin.

NOT: Eller serbest modda kullanirken, isi tabancasinin
devrilmeyecek sekilde yerlestirildiginden emin olun. Isi
tabancasini, yanhslikla devrilmeyecegi ve yanici maddelerden
arindinlmis bir yere koyun. Uriine carpilmasi veya kéti bir sekilde
yerlestirilmesi, alandaki malzemeleri dustrebilir, yanmasi veya
tutusmasina neden olabilir.

Boya Cikartilmasi (Sek. A)

A UYARI: Aleti boya ¢cikarmak icin aleti kullanmadan
once Ek Giivenlik Bilgileri basligi altinda Elektrikli

El Aletleri icin Genel Giivenlik Talimatlari

bashgima bakin.

A UYARI: Isi, cami ¢atlatabilecegi icin metal pencere

kasalarindaki boyalari ¢ikartmayin.

Diger pencere kasalarinin boyasini sékerken, bir cam
koruma agizhigi kullanin.
Yiizeyin tutusmasini 6nlemek icin aleti bir noktaya ¢ok
uzun stire tutmayin.
Tutusabilecedi icin, boyayi raspa Uizerinde
biriktirmekten kaginin. Gerekirse, bir bicak kullanarak
boya kalintisini raspa tizerinden temizleyin.
. Uygun aksesuari takin.
Hava sicakligi ayarlama digmesini 3 yiksek konuma getirin.
Tetigi @ yukari dogru cevirerek ve tetigi 10 iceri cekerek
aleti calistirin.
4. Sicak havayi ¢ikartilacak boya tizerine yonlendirin.
En iyi sonug, Isl tabancasi yavasca, ama SUREKLI, sty
esit dagitmak icin bir kenardan digerine dogru hareket
ettirildiginde alinir. BIR NOKTADA OYALANMAYIN
VEYA DURAKLAMAYIN.
5. Boya yumusadiginda, boyay: bir el raspasi kullanarak ¢ikartin.
UNUTMAYIN: Kiymik ve sokilmus boya parcaciklar sokilen
yiizey tizerindeki delik ve catlaklardan tutusabilir ve ugabilir.

Sabit Kullanim (Sek. E)

Bu alet sabit olarak ta kullanilabilir.
1. Aleti diiz, stabil bir tezgah Uzerine koyun. Aletin
devrilmeyeceginden emin olun.
2. Istenen hava akisini secerek aleti calistirin.

Soguma Donemi (Sek. F)

Kullanim sirasinda agizlik ve aksesuar cok isinir. Isi tabancasini
kapatin, gli¢ kaynagindan ayirin ve aleti diiz ve saglam bir
tezgah Uzerine yerlestirin. Aletin devrilmeyeceginden emin olun.
Aleti tagimadan veya depoya kaldirmadan énce en az 30 dakika
sogumasini bekleyin.

NOT: Soguma stresini azaltmak icin, 15 tabancasini kapatmadan
once aleti en dustik hava sicaklik ayarinda birkag dakika calistirin.

BAKIM

Elektrikli aletiniz minimum bakimla uzun bir stire ¢alisacak
sekilde tasarlanmigtir. Kesintisiz olarak memnuniyet verici bir
sekilde calismasi gerekli 6zenin gosterilmesine ve dizenli
temizlige baghdir.
UYARI: Ciddi yaralanma riskini azaltmak icin
herhangi bir ayar yapmadan ya da par¢a veya
aksesuarlari sokiip takmadan énce aleti kapatin ve
akiiyii ayirin. Aletin yanlisiikla ¢alistinlmasi yaralanmaya
neden olabilir.
Sarj cihazi ve akii bakim geriktirmezler.

'\G./'
Yaglama

Elektrikli aletiniz ek bir yaglama gerektirmemektedir.

w N =
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e

Temizleme
UYARI: Havalandirma deliklerinde ve etrafinda toz
toplanmasi halinde bu tozu ve kiri kuru hava kullanarak
ana gévdeden uzaklastirin. Bu islemi gerceklestirirken
onayli bir g6z korumasi ve onayli toz maskesi takin.

A UYARI: Aletin metalik olmayan parcalarini temizlemek
i¢in asla ¢ozticti veya baska sert kimyasal kullanmayin.
Bu kimyasallar bu parcalarda kullanilan malzemeleri
gli¢stizlestirir. Yalnizca su ve yumusak sabunla
nemlendirilmis bir bez kullanin. Aletin icine herhangi
bir sivinin girmesine izin vermeyin; aletin herhangi bir
par¢asini bir sivi icine daldirmayin.

llave Aksesuarlar
UYARI: DEWALT tarafindan tedarik veya tavsiye
edilenlerin disindaki aksesuarlar bu Ur(in Gizerinde test
edilmediginden, s6z konusu aksesuarlarin bu aletle birlikte
kullanilmasi tehlikeli olabilir. Yaralanma riskini azaltmak
icin bu Urtinle birlikte sadece DEWALT tarafindan tavsiye
edilen aksesuarlar kullaniimalidir.

Uygun aksesuarlarla ilgili daha fazla bilgi almak icin satis

noktalariyla gordsn.

Cevrenin Korunmasi
Ayri toplama. Bu isaretlenmis simgeyle tirtin ve piller
K normal evsel atiklarla birlikte ¢cope atilmamalidir.
Bazi malzemeleri iceren (irtin ve piller geri
donustirdlebilir veya geri kazanilabilir, bu da bazi
hammaddeler icin talebi azaltabilir. Litfen elektrikli Griinleri
ve pilleri yerel yasal mevzuata uygun sekilde geri doniisiime

tabi tutun. Daha ayrintili bilgiler www.2helpU.com
adresinde mevcuttur.

Sarj Edilebilir Akiiler

Bu uzun 6mirld akd, daha 6nce kolayca yapilan islerde
yeterince gl Uretemeyecek duruma geldiginde sarj edilmelidir.
Teknik dmrlerinin sonunda, akuleri cevremize gerekli 6zeni
gostererek atin:
Akiyu bitene kadar aleti calistirin, sonra aletten ¢ikartin.
Lityum lyon hiicreler geri dondsttrtilebilir. Bunlari yetkili
servise veya yerel toplama merkezine teslim edin. Toplanan
akiler geri donusturlecek veya uygun sekilde atilacaktir.

Sanayi ve Ticareet Bakanligi tebligince kullanim émrd 7 yildir.

Tiirkiye Distribiitorii

Stanley Black & Decker Turkey Alet Uretim San. Tic. Ltd.Sti.

AND Kozyatagi - Icerenkdy Mah. Umut Sok. AND Ofis Sit. No:
10-12/82-83-84

Atasehir/Istanbul, Ttrkiye

Tel:  +90216 665 2900

Faks: 490216 665 2901

www.dewalt.com.tr

info-tr@sbdinc.com
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DEWALT GARANTI BELGESI

ITHALATCI FIRMA

Unvani : STANLEY BLACK&DECKER TURKEY ALET URETIM SAN. TIC, LTD.STI.
Adresi : AND ng atag: - Igerenkdy Mah. Umut Sok. AND Ofis Sit. No: 10-12 / 82-83-84
Atagehir/Istanbul, TURKEY
Telefon No. 1 0216 665 29 00
Faks No. 10216 665 29 01
E-mail : info-tr@sbdinc.com
URUNUN
Cinsi :
Markasi : DEWALT
Modeli L
Seri Numarasi H
Garanti Siiresi 12YIL
Azami Tamir Siiresi :201S GUNU
SATICI FIRMANIN
Unvam t
Adresi H
Telefon No. :
Faks No. ' Kase - Yetkili imza
Fatura Tarih ve No. H
Uriin Teslim Tarihi :
Uriin Teslim Yeri :

Belgeyi Dolduranin Adi Soyad: :

GARANTI SARTLARI

1. Garanti stiresi, malin teslim tarihinden itibaren baslar ve 2 yildir.
2. Malin btin pargalan dahil olmak tizere tamami firmamizin garantisi kapsamindadir.
3. Malin ayipli oldugunun anlasiimasi durumunda tiiketici, 6502 sayili Tiketici Korunmasi Hakkinda Kanunun 11 inci maddesinde yer alan;
a- S6zlesmeden dénme,
b-Satis bedelinden indirim isteme
c-Ucretsiz onanlmasini isteme
d-Satilanin ayipsiz bir misli ile degistirilmesini isteme,
haklarindan birini kullanabilir.
4, Tuketicinin bu haklardan Ucretsiz onarim hakkini segmesi durumunda saticy; iscilik masrafi, degistirilen parca bedeli ya da bagka
herhangi bir ad altinda higbir licret talep etmeksizin malin onarimini yapmak veya yaptirmakla ytkumltdur. Tiiketici Gicretsiz onarim
hakkini Uretici veya ithalatgiya karsi da kullanabilir.
Satici, Uretici ve ithalatg tiiketicinin bu hakkini kullanmasindan muteselsilen sorumludur.
5. Tuketicinin, Gcretsiz onarim hakkini kullanmasi halinde malin;

- Garanti suresi iginde tekrar arizalanmasi,

- Tamiri iin gereken azami stirenin agilmasi,

- Tamirinin miimkan olmadiginin, yetkili servis istasyonu, satici, Uretici veya ithalatgi tarafindan bir raporla belirlenmesi
durumlarinda; tiiketici malin bedel iadesini, ayip oraninda bedel indirimini veya imkan varsa malin ayipsiz misli ile degistirilmesini
saticidan talep edebilir.

Saticy, tiiketicinin talebini reddedemez. Bu talebin yerine getirilmemesi durumunda satici, tiretici ve ithalatgi miiteselsilen sorumludur.
6. Malin tamir stiresi 20 is glinini gegemez. Bu siire, garanti suresi icerisinde mala iliskin arizanin yetkili servis istasyonuna veya saticlya
bildirimi tarihinde, garanti stiresi diginda ise malin yetkili servis istasyonuna teslim tarihinden itibaren baslar. Malin arizasinin10 is gtinu
icerisinde giderilmemesi halinde, Uretici veya ithalatgl; malin tamiri tamamlanincaya kadar, benzer 6zelliklere sahip baska bir mali
tuketicinin kullanimina tahsis etmek zorundadir. Malin garanti stiresi icerisinde arizalanmasi durumunda, tamirde gegen stire garanti
stiresine eklenir.
7. Malin kullanma kilavuzunda yer alan hususlara aykir kullaniimasindan kaynaklanan arizalar garanti kapsami digindadir.
- Garanti kapsam sartlari ;

a-Uriin hatali kullanilmamistrr.

b-Uriin yipranmamis, hirpalanmamis ve aginmamistir.

c-Yetkili olmayan kisilerce tamire galisiimamustir.

d-Satin alma belgesi (fatura) ibraz edilmistir.

e-Uriin, tim orijinal parcalar ile iade edilmistir.
8. Tuketici, garantiden dogan haklarinin kullanilmasi ile ilgili olarak ¢ikabilecek uyusmazliklarda yerlesim yerinin bulundugu veya tuketici
isleminin yapildigi yerdeki Tiiketici Hakem Heyetine veya Tiiketici Mahkemesine basvurabilir.
9. Satici tarafindan bu Garanti Belgesinin verilmemesi durumunda, tiketici Gimrik ve Ticaret Bakanligi Tuketicinin Korunmasi ve Piyasa
Gozetimi Genel Mud(rliigiine bagvurabilir.

EEE Yonetmeligine uygundur.

q3
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KULLANMA KILAVUZU iCiN EK BILGILER

-Tasima ve nakliye sirasinda dikkat edilecek hususlar;

Cihazi tasima ve nakliye esnasinda hasar verecek sekilde tasinmamal, bir yerden bir
yere firlatilmamall, istifleme yapilirken dikkat edilmeli.

-GUmrik ve Ticaret Bakanhgi uyarinca belirlenen kullanim 6mdrleri asagidaki gibidir;

Testere Makineleri 7yl
Polisaj Makineleri 7 yil
Matkaplar 7 yil
Vidalama Makineleri 7yl
Zimpara Makineleri 7yl

-Malin ayiph oldugunun anlasilmasi durumunda tiiketici, 6502 sayili Tlketici
Korunmasi Hakkinda Kanunun 11 inci maddesinde yer alan;

a- Sozlesmeden donme,

b-Satis bedelinden indirim isteme

c-Ucretsiz onariimasini isteme

d-Satilanin ayipsiz bir misli ile degistirilmesini isteme,
haklarindan birini kullanabilir.

-Tlketici, garantiden dogan haklarinin kullanilmasi ile ilgili olarak cikabilecek
uyusmazliklarda yerlesim yerinin bulundugu veya tiiketici isleminin yapildigi yerdeki
Tiiketici Hakem Hevetine veva Tiiketici Mahkemesine basvurabilir.
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TEXHIYHUI OEH
DCE530

Bitaemo Bac!

Bn 0bpanu iHCTpymMeHT BUpOBHHMLTBa KomnaHii DEWALT .
PeTenbHa po3pobka NpoayKLii, baratopiunnit 4oCBig dipmm

Yy BUPOOHNLTBI IHCTPYMEHTIB, Pi3Hi BAOCKOHaNeHHs, Bce Le
3pobuno iHcTpymeHT DEWALT € ogHUMM i3 HatHagiAHiWmX
MOMIYHUMKIB AN1A TUX, XTO BUKOPUCTOBYE ENEKTPUYHI IHCTPYMEHTH
y CBOI npodecii.

TMOIMEPEAXEHHA: YeaxHo npoyumadme
KepisHUUMBO 3 eKcn1yamauii 0118 3HUXeHHS PU3UKY
OMPUMAHHA MPABM.

o

Mo3HaueHHA: iHCTPYKLi 3 TeXHiKK 6e3nekn
YMOBHI NO3HaYeHHS, HaBeLeHi HUXUe, OMMCYIOTb PiBEHb
BAKNMBOCTI KOXHOI Monepe/kyBanbHoI BKasiBky. [pounTaiite
KepiBHWLTBO 3 eKCrtyaTauii Ta 3BepHiTb yBary Ha CUMBOIY,

TeXHi‘lHi ﬂaHi HaBefeHi HuKYe.
DCES30 A HEBE3IE lIHO Ykazye Ha 6e3nocepedHio 3aepo3y.,
AKA, AKWO 1T He yHUKHymu, npu3eede 0o cmepmi abo
Hanpyra By 18 cepiiosHoi mpasmu.
Tun ! A TOMEPELXEHHA: Brasye Ha nomeHyitiHy 3aepo3y,
Tun akymynaTopa leHopy8saHHs AKoi Moe npuzgecmu 0o cmepmi abo
TemnepaTypa NogiTpa Ha BUXOAi 290 °C/530 °C CepliosHoi mpasmu.
TloBiTpHMit noTik e 109/190 A YBATA: Bkasye Ha nomeHUyiliHy 3a2po3y, i2Hopy8aHHs
Maca (6e3 akywymaropa) i 05 ﬂKo'/‘Mo»(e"npuwecmu ?o mpaemu nezkoi abo
cepedHbOoi maxKocmi.
TIPUMITKA: Bkasye Ha cumyauito, He No8’a3aHy 3
o0cobucmoro mpasmoro, i2HopysaHHs yiei cumyauii
Moxxe npu3secmu 00 NOWKOOXKeHHA MaliHa.
A BKa3ye Ha pU3UK ypaxeHHsA enekmpuyHUM CmMpyMom.
A BKa3ye Ha pU3UK BUHUKHEHHSA NOXEXI.
batapei 3apapHi npucTpoi/uac 3apaakm (y XBunuHax)
Kar. N Vi Ah Maca (kg) | DCB104 | DCB107 DCB112  DCB113  DCB115  DCB118  DCB132  DCB119
D(B546 18/54  6.0/2.0 1.05 60 270 170 140 90 60 90 X
DCB547 18/54  9.0/3.0 1.46 75* 420 270 220 135% 75% 135% X
DCB548 18/54  12.0/4.0 1.44 120 540 350 300 180 120 180 X
DCB181 18 15 0.35 2] 70 45 35 2] 22 22 45
D(B182 18 4.0 061 60/40% 185 120 100 60 60/40** 60 120
DCB183/B 18 20 0.40 30 90 60 50 30 30 30 60
DCB184/8 18 50 0.62 75/50%% 240 150 120 75 75/50%* 75 150
DCB185 18 13 0.35 2] 60 40 30 2] 22 22 X
DCB187 18 30 0.54 45 140 90 70 45 45 45 90
DCB189 18 40 0.54 60 185 120 100 60 60 60 120

*Kod damu 201811475B abo nizHiwe
**Kod damu 201536 a6o niHiwe
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3ATA/IbHI MPABWIA BE3MEKU NPU
EKCMNYATAL|IT ENEKTPUYHOTO
IHCTPYMEHTA

YBATA! O3Hatiommecsa 3 ycima nonepeoxxeHHAMU,
iHCmpyKyiamu 3 mexHiku 6e3neku, 306pa)keHHAMU
ma cneyucikayiamu, AKi nocmasnaloMsca 3 0aHUM
eleKMpUYHUM iHCMpPYMeHMOoM. He8UKOHAaHHs
HageoeHUX HUXYe IHCMPYKUId,Moxe npuzgecmu 00
YDAXeHHSA eNleKmpu4HUM CMpPYMOM, NoXexi ma/abo
ceplo3Hux mpasm.

3BEPEXITb BCI MPUMIPHUKW NONEPEAMEHD
TA IHCTPYKL|IA ANA NOAANbLLOIO
BUKOPUCTAHHA

IHCTPYKUii 3 TeXHiKK 6e3neKun Ana TeXHIYHNX
denis

HedompumarHsa npasun excniyamayii npunady moxe
npusgecmu 00 3aUMAaHHs, Momy:

Tenno moxe nepelimu Ha ne2ko3admucmi Mamepianu,

AKI 3Hax009mbCA no3a nonem 3opy. HE sukopucmosytime

y 80102t ammocghepi, e Moxyms bymu npucymHi
J1e2ko3alimucmi easu qu 6ins aeeko3atmucmux mamepianie.
Bcmarosntolime npucmpidi Ha niocmasky nicis
BUKOPUCMAHHA Ma 3anuwiadme (i020 0715 OXON00KeHHA
neped 36epizaHHAM.

HE 3anuwadme gsimkHeHul iHcmpymeHm 6e3 Haznady.

HE knadime pyku Ha 8eHmunayitiHi omeopu i He 6110Kyime ix
6Y0b-AKUM YUHOM.

Conno i npunadds yso20 iIHCMPYMeHMy CUunbHO
Hazepisaomeca nio 4ac pobomu. [lepw Hix MopKkamuca yux
demarned, dadime im 0X0n0Hymu.

3ABXAW sumukatime iHcmpymeHm neped mum, AK
noknacmu 0020 Ha micye.

Lleti npucmpidi He npu3sHayeHud 0718 8UKOPUCMAHHA
ocobamu (8knodaroyu dimed) 3i 3HUXEHUMU Di3UYHUMU,
CEHCOPHUMU abo pO3yMOBUMU MOXAUBOCMAMU, @ MAKOX
ocobamu, AKumM 6paxye 00cgidy abo 3HaHe, 3a BUHAMKOM
8unadkis, Kosiu Maki 0cobu NPayIoMs Nio HaznA0oM abo
0MPUManu iHcMpyKUii tjodo 8UKOPUCMAHHA NPUCMPOIO 8i0
0cobu, AKa Hece 8ioNosioanbHICMb 3a ixHIo 6e3nexy.
3abesneyme HanexHy 8eHMUAYII0, MOMY WO MOXymMb
YMB0pI08amUCe MOKCUYHI UNAPOBYBAHHS.

HE BUKOPUCTOBYUTE MPUCTPIN & sxocmi ety

0141 80/10CCA.

HE 3akpusatime nogimpo3abipHuku ma 8unyckHi connd,
MOMY WO e MOoxe Npu3gecmu 00 nepezpigy npucmpolo i
(1020 NOWKOOXEHHS.

HE Hanpasnaiime nomik 2apAa4020 nosimpa Ha iHwux o0ed.
HE mopkatimecs memanegozo conjid, momy wo 80HO
MOxe cmamu dy»xe 2apa4um nio 4ac BUKOPUCMAHHSA

i 3anuwaemsca eapayum npubnusHo 30 xeunuH

Nic/18 BUKOPUCMAHHA.

HE cmasme conno Ha 6yob-Aki 06'ekmu nio yac abo 8idpasy
nic/Ig 8UKOPUCMAHHSA.

HE scmasnatime Hi4o20 8 CONJI0, Ue Moxe npu3gecmu 00
YDPaxeHHA enekmpuYHUM CmpyMom. He dusimsca Ha conno
nid Yac pobomu npucmMporo Yepe3 BUCOKI memnepamypu.
HE do3sonatime gpapbi 3anuwamuca y connii abo Ha ckpebky,
MOMY WO BOHA MOXe CNanaxHymu 4epes 0eskuli 4yac.

HE 3Himatime Kpuwiky HazpisaneHozo 6apabara nio

4ac BUKOPUCMAHHS.

JIna 3HUxeHHs pusuky subyxy HE sukopucmogytime 8
KabiHax po3nunexHsa papbu abo Ha sidcmati meruwe 3,0 M
8i0 onepayiti po3nuneHHs papbu.

HE sukopucmosytime yeti iHcmpymeHm 0715 8udaneHHsA
¢apbu, aka micmume csuHeyp. [LImamouku, nun ma
8UNAPOBYBAHHSA (PapbU MOXymb MiCMUMU cBUHeUb, AKUL

€ 0mpyUHUM.

[puxo8ari OinaHKu, HaNPUKNAo, 3a CMiHamu, Cmenamu,
nidnoeamu, nepekpUMMAMU, NAHeNAMU cogimie ma
IHWUMU NAHEAMU, MOXYMb MICMUmu 2opioydi Mamepianu,
AKI MOXYMb CNanaxHymu npu pobomi 8 yux Micusx 3a
00N0MO2010 MEXHIUHO20 theHa. 3aliMaHHA yux mamepianie
Moxe bymu He 8i0pasy NoMimHum i npusecmu 0o
mMamepianeHux 36umkie ma mpasm nepcoxany. [lpu pobomi
8 MAKux Micysx HeobXioHo NOCMIUHO pyxamu mexHiyHUl
theH 8neped-Hazaod. 3ampumka abo nay3a 8 00HOMY Micyi
Moxe npussecmu 00 3alimMaHHA naxeni abo Mmamepiany, uwo
3HAX00UMbCA 30 Helo.

TIPUMITKA: ui mexHiuHi heHu 30amHi upobnamu
memnepamypy suuje 530°C.

HE sukopucmosytime ueti iHcmpymeHm 0718 Ha2PIBaHHA iXi.
HE knadime mexHidHUL (heH Ha ne2ko3atimucmi nogepxHi
nid 4ac pobomu abo 8idpasy nicna suMkHerHs. [leped

mum, AK nocmasumu npucmpidi Ha 36epizarHa, datime
(iomy oxooHymu. 3aexou ecmarossiotime geH Ha pigHiti
20pU30HMALHIL NOBEPXHI MAK, W06 HAKOHEYHUK consia 6y
CNPAMOBAHULI 820DY.

Tpumatime pyxomi npedmemu 8 HaodiliHoMy NOsIOXeHHi Nio
4ac BUCKOOII0BAHHSA.

[TepexoHatimecs, wo nomik eapA4020 No8IMpA CNPAMOBaHul
y 6€3neyH020 HaNPAMKY — N00ai i iHwuX ooed i
Jie2ko3aliimucmux npeomemie.

HE 3Himatime Kpuwiky HazpisaneHozo 6apabara nio

4ac BUKOPUCMAHHS.

HE mopkatimeca conniom 00 poboyoi nogepxHi nio 4ac
pobomu abo He3abapom nicns Hel.

Ynamku i OpibHi yacmuHKu 3HAMOT papou mMoxyme
3almamuca i 8udysamucs yepes 0maopu | MpilyuHU Ha
NOBEPXHi, U0 OYULAEMBCA.

HE cnaniotime ghap6y. Bukopucmosyime ckpe6ox i
mpumatime consio He 671uxye 25 MM 8i0 nogap6osaHoi
noeepxHi. [Ipu pobomi 8 8epMUKAILHOMY HANPAMKY
npautolime 38epxy 8HU3, w06 3anobiemu NOMpPANIAHHIO
hapbu Ha iHcmpymMeHm | 3aUMarHHo.

3ABMU sukopucmosylime 8UCOKOAKICHI CKpeOKU | HOXi
0719 3a4ULUIEHHS.

HE sukopucmogylime mexHiuHUU heH 8 NOEOHAHHI 3
XIMIYHUMU o4uWy8ayamu.
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HE sukopucmosytime 000amkosi connia 8 AKOCMI cKpeokis.
HE cnpamosyime nogimpaHul nomik mexHiuHo2o geHa
npAMO Ha cko. CKII0 MOXe mpiCHymU | MOXe npu3gecmu 00
NOWKOOXeHHs MaliHa abo 00 mpasm.

36epieatime emukemku i pabpudHi mabauyku. BoHu Hecymo
8axnusy iHgopmaviro.

AKujo He mpumaeme mexHiyHul geH 8 pykax, 8Cmaqosime
1020 Ha cMIUKy pigHY NOBEPXHIO.

[lam’amadime, wo yed IHEMpyMeHm MOoXe 3ananosamu
neako3atimucmi mamepianu, nom’akuyeamu abo
PO3NIABAAMU IHWI. He3anexHo 8i0 3a80aHHS, Ke 8U
8UKOHYeMe, 3axuwjatime abo mpumatime mexHiyHul geH
nodani 8io yux mamepiarnie.

[HO0i MOXHAa noMimumu Hegesiuke 3a0uUMeHHs
iHCmpymeHmy nicnd (020 BUKITIOYEHHS. Lle € peynbmamom
Hazpigy 3a/1UWK08020 MAC/I, AKE 0CIOAN0 HA HA2PIBATILHOMY
eflemeHmi 8 NPoYeCi 8UPOOHULUMEA.

Bukopucmosyiime 3acobu 3axucmy oyeli ma iHwi
3acobu 3axucmy.

He 3anuwaiime iHcmpymernmu nio dowjem a6o

8 ymosax nidsuwieHoi 8osozocmi. Booa, ujo
NOMPAnsIse 8 iHcmpymeHm, NidULYE PU3UK ypaXeHHSA
e1eKMUYHUM CMPYMOM.

He npuknadatime HadmipHo20 3ycunns. 3aexou
ympumyiime npasusibHy NOCMAaHoseKy Hie i pieHoeazy.
Lle 0ae sam 3moey kpauje KOHMpPoN8AMU iHCMpyMeHm 8
HeOYIKy8aHUX cumyauisx.

36epizatime sumkHeHi iHcmpymeHmu 8 HedocmynHomy
0ns dimeli micyi ma He 0038onsaiime ocobam, ujo He
3Hatiomi 3 iHcmpymMeHmom a6o yumu iHCmpyKuiamu,
8uKopucmosyeamu iHcmpymeHm. [HCmpymMeHmu

€ Hebe3neyHUMU, AKWO BOHU BUKOPUCMOBYIOMbCA
HeK8anighiko8aHUMU KOpUCMY8AYaMU.

Hadaeatime csiti iHcmpymeHm 0715 06¢/1y208Y8aHHSA
KeanigikosaHum cneyianicmam 3 pemoHmy ma
sukopucmosylime minbKu ideHmuyHi 3amiHHi
demanni. e 2apaHmysamunie 6e3neky iHCmpymeHmy,

WO 06C1y208Y€MbCA.

3a60pOHAEMbCA NOBMOPI0BAMU 38aI08ATIbHI ONEPAUT Ha
himuHeax, mak aK ye Moxe npugecmu 00 NOWKOOXeHHS
demarned, Wo 3Haxo0aMbCA nio Hanpy201o.

0Oco6u, wo 3HimaloTb pap6y, NOBMHHI 3aBXKAMN
AOTPMMYBATUCA LINX iHCTPYKLiN:

YBATA! Tpeba 6ymu ocobs1uso obepexHumu

npu 3HimanHi wapy ¢apbu. LLimamouku, nun

ma eunaposysarHs apbu Moxyms micmumu
C8UHeYb, AKUL € ompylHUM. byOb-aKa (papba, wjo
3acmocosysanaca 0o 1977 poky, Moxe micmumu
C8UHeYb, a papba, HaHeceHa Ha byouHkax 0o 1950 poky,
weuowe 3a 8ce, byoe micmumu cauHeys. B npoueci
3HIMAHHA Makoi hapbu cUHeYb MOxXe nompanumu
8 0PeaHi3M N0OUHU. Bnaug Hagime He3HaYHo20 pigHio
CBUHUIO MOXE BUKIUKAMU HE380POMHI NOPYWEHHS
MO3KY | Hep8OBOI cUCMeMU,; MOsI00i MA HeHaPOOXeH]
dimu 0cobnuso 8paznusi.

[leped nodamkom 6yOb-AK020 Npoyecy 8uOaneHHs papbu

HEOBXIOHO BU3HAYUMU, YU MiCmMUumMe Us apba cauHeuyp.

Lle moxe 3pobumu micyesut 8i00in 0XopoHU 300po8’a abo

axiseys, AKul BUKOPUCMOBYE aHanizamop apbu ona

nepesipku emicmy cauruio 6 papbi, wo sudansemecs. DAPBU

HA OCHOBI CBUHL{IO MTOBUHHI BUJAJIATUCA JIULLIE

TTPO®ECIOHAJIAMU | HE MNOBUHHI BUAAJIATUCA 3A

JA0IMOMOI 0K TEXHIYHOIO ®EHY. Ocobu, wo 3Himarnms

apby, NosuUHHI 3a8X0u 0OMPUMYBAMUCA YUX IHCMPYKUIU:

1. lMepeHecimb 3a20moeKy Ha synuyro. Akwo ye
HeMoXx/1u8o, 3abe3neyme xopouly 8eHMUNAYit0
po6oyoi 30Hu. Bidkputime gikHa i scmasme 8 00He
3 HUX sumaxHuti eeHmuaamop. [lepekoHatmecs, Wo
8eHMUAAMOP BUBOOUMb NOBIMPA 3cepeOUHU HA308H.

2. 3HimMimb abo Hakpulme KunuMu, OOpixKu, MebJ1i, 005e,
KyXOHHUU nocyd i nosimpogoou.

3. [oknadime 8 po6oyy 30Hy MKAHUHU, W06 sudanumu
ynamku ¢pap6u abo nywnuHHA. Hocime 3axucHul
0042, HaNPUKNAad, 000amkosi poboyi copoyku, cneyoose i
207108Hi y6opu.

4. lpaytotime & o0Hili KimHami 3a pa3. Me6ni cnio
npubpamu a6o nomicmumu 8 yeHmp npumiwjeHHa
i Hakpumu. Po60oui 30HU NO8UHHI 6ymu i30/1608aHI
8i0 pewimu XumJa wiiaxom eepmemu3ayii 08epHux
Npopi3ie MKAHUHOIO.

5. Jlimu, 8aeimui abo Moxnu8o 8azimHi xiHku i Mamepi-
200y8abHUYI He NOBUHHI 3HAX00UMUCA 8 pobouili 30HI 00
3a8epuwieHHs pobim i NpUBUPAHH.

6. Hocime pecnipamopHy macky a6o macky 3 noositiHum
inompom (nuny i dumy). lepekoHatimece, ujo macka
nioxodume. bopoda i 8onoccs Ha 06auYYi MOXYymMb
nepewkooxamu HaneXHOMy NPUNA2AHHIO MACOK.
PezynapHo minatime ¢pinempu. O/JHOPA30BI [IATIEPOBI
MACKW HE MIAXOAATD.

/. bydbme obepexHi npu po6omi 3 mexHiyHUM gheHoM.
Pyxatime mexHidHuti heH, mak Ak HAONUWIOK mensaa Moxe
npu3secmu 00 ymeopeHHs OUMY, AKUL 0nepamop Moxe
6ymu 80uxHymu.

8. He donyckatlime nonadaHHs ixi i Hanoig 8 po6oyy 30Hy.
Bumutime 0osoHi, pyku i o6nuyys i npomutime pom
nepeo 8XUsaHHAM iXi abo Hanois. He nasnime, He xylime
XKyUKy | miomioH 8 poboyiti 30Hi.

9. [Mpubepime ecto sudaneHy apby i nun wnsaxom
80/102020 NpubUPaHHA nidnoea. Bukopucmosylme onozy
MKAHUHY 0718 OYUEHHA BCIX CMiH, Nopoeig i byOb-AKoi
iHWoi nosepxHi, Ha AKy Yinnaemoca ¢papba abo nu.
3ABOPOHEHO MIAMITATY, BUAAJIATU M1 HACYXO
ABO IMUJI0COCOM. [ins mumma i npubupaHHs NPUMiLyeHb
gukopucmosytime MuOYUU 3aci6 3 BUCOKUM BMICMOM
occpamis abo mpiHampicpoccpama Hampiio (TSP).

10. [Nicns 3aKiHYeHHA KoxHO020 po60Y020 Ceancy yknadatime

ynamku gapbu i cmimma @ noditiHut nnacmukosut nakem,

3aknetolime tioeo cmpidkoio abo 3amuckamu i ymunizydme

HAnexHum YuHoM.

. 3Himatime 3axucHuti 002 i po6oye 63ymms é po6ouiti

30Hi, W06 YyHUKHYMU NoNAadaHHA nusy 8 iHwy 4acmuHy

xumna. lMepime po6oyuli 0052 okpemo. [Ipomupatime
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83ymms 80J102010 2aHYipKOI0, AKY nomim nepime
pasom 3 po6oyum 00420M. PemesibHo sumusatime
80/10CCA | Mo 80000 3 MUJTOM.

Baxnuse noBigomneHHs

[lns epekmugHo20 8uOaneHHs papbu yel iHcmpymeHm NosuHeH
npayto8amu npu dyxe 8UCOKUX MeMnepamypax. Ak Hacioox,
oyuwysad 30amHud 3ananweamu nanip, 0epeso, 3aMULKU
apbu i naky i aHanoaiyHi Mamepianu.

[lo Mmipi 03HaUOMEHHSA 3 IHCMPYMEHMOM | PO3POBKU NPABULHOT

mexHiKu, Hebe3neka 8unaoko8020 3aNAM0BAHHA 3HAYHO
3HUXYEMBCA. [Tpu po3pobyi NpasunbHOT mexHiku Halkpauje
nioxooums [PAKTVIKA! lpaytotime Had npocmumu npoekmamu,
NEepesaxHo Ha 8iokpUMOMy NOBIMPI, NOKU He 8i0Yyeme, AK
6e3neyHo i echekmusHoO BUKOPUCMOBYBAMU C8ili O4ULY8aY.

Ha npakTtuui goTpumMyiiTecb HacTyNnHUX NpaBun

TexHiku 6e3nekn

+ 3aexou nepegipatime, ujob iHcmpymeHm 6y8 8UMKHeHUU i
B8iOK/MIOYEHUU 8i0 Mepexi XUsJieHHH 3a 8I0cymHoCMi HaznAdy.

« PeaynapHo oyuwyytime ne3o ckpebka nio yac exkcniyamauii.
3aUWKU 20proYoi pe4o8UHU, WO HAKONUYUMUCH HA /13,
J1e2K0 3aUMamascs.

+ Excnepumermytime, wob 3Halmu onmumaneHy 8iocmars
8i0 consia iIHcmpymeHmy 00 NOBEPXHI, U0 04UUYEMBCA. LA
8i0cmatb 8apioemsca 8i0 25,4 mm 00 50,8 MM 3anexHo 8i0
Mamepiany, ujo 8U0ANIEMbCA.

+ 3asxou mpumaime mexHiyHul (e nonepedy 1e3a cKpebka.

« [1id yac pobomu npubupatime 8ineHi wumamxu ¢apbu no
Mipi X HAKONUYEHHSA HABKOIO pO6OYOI 30HU.

- [lpu pobomi 6 npumiwjerHHi mpumaimeca nodani 8i0 wmop,
nanepy, 066uUsKuU i N00IbHUX fie2ko3atmucmux Mamepianis.

« [lepw 3a ece, nam’smadime, wjo ye ceplio3Hudl iHCmpymeHm,
30amHuli dasamu 8iomiHHI pe3ysibmamu npu NpasuIeHoOMy
BUKOPUCMAHHI. [Tpakmukylimeca Ha npocmux npoekmasx,
NOKU He 8i04yeme cebe KoMGOpMHO 3 o4uLLysayem. Tineku
mo0i 8U ONAHYEMe NPABU/TbHY MeXHIKY 8UKOPUCMAHHA.

3anuIwKoBi pU3NKHU

[loTprMaHHs BCix Npasun TexHik1 6e3neky Ta 3acToCyBaHHA
NPYCTPOIB Be3neKm He rapaHTye YHNKHEHHS NeBHMX
3aNMLLIKOBUX PY3VKIB. [Jo Takoro nepeniky Hanexarb:
« [lopyweHHa ciiyxy.
+ Pusuk minecHux yuKoOxeHs Yepes 4acmuHKU,

AKI po3simarmec.
« Pusuk onikis 4epe3 HazpigaHHs npunadds nio yac pobomu.
+ Pusuk minecHux yuwKkooxeHs Yepes 3aHaomo

mpusase 8UKOPUCMAHHS.

3BEPIFAWTE Lil IHCTPYKLIIT
3apapgHi npucrpoi

DEWALT He BMMaraioTb HanalwTyBaHb i po3pobneHi ans
MaKCMManbHO NPOCTOrO BUKOPHCTAHHS.

EnektpnuHa 6esneka

EneKTpuUHMIn BUTYH po3pobneHnii Ana poboTn e 3

OfIHVM 3HAUYEHHAM HaNPyrn. 3aBxau NepesipaAiTe, WO Hanpyra

aKyMynAToOpa BiANOBIAAE HaMnpys3i, LLO BKa3aHa B TEXHIUHMX

AaHunx. TakoX NepeKoHanTec, o Hanpyra 3apAaAHoro

MPVCTPOIO BIANOBIAAE HANPY3i MEPEXi XMBEHHA.

D komnaHii DEWALT mae nofgiriHy 3014wt BIANOBIAHO
10 EN60335; ToMy 3a3emneHHaA He € HeoOXifHM.

AKLLO Kabenb KMBNEHHA NOLWKOLKEHNI, NOro HeobXigHo

3aMIHWTV Ha cneLjianbHui Kabenb, AKUA MOXHa

3aMOBUTU B OQiLLiiHIX CepBICHMX LeHTpax DEWALT.
opraHizaLia 06cnyroByBaHHs.

Baw DEWALT Baww 3apAaaHuWin nprcTpiii BUPpoOHNLTBA

BI/IKOpI/ICTaHHiI €JIEKTPUYHOro nofoBXXyBava
BuKOpUCTOBYATE NOJOBXKYBANbHUIA LUHYP NMLIE 33 @CONIOTHOT
HeoOXiAHOCTI. BUKOPUCTOBYIATE NiLLe peKOMeHA0BaHUI
NOAOBXYBANbHWI LHYP, LLO BIANOBIAAE CNOXMBAHIN
MOTY>KHOCTI BALLOr0 3apA[HOr0 NPUCTPOIo (AnB. TexHiYHi OaHi).
MiHiManbHU pO3Mip CiueHHA NPOBIAHIKA CTAHOBUTL 1 MM
MaKCMMasbHa AOBXMHA — 30 M.

[pu BUKOPUCTaHHI KabenbHoro bapabaHy 3aBxan BUTAryiiTe
BeChb Kabenb.

BaxnuBi iHCTPYKLUT 3 TexHiKM 6e3neKu ansa Bcix

3apAQHUX NPUCTPOIB

3BEPITAUATE LI IHCTPYKLII: Y ubomy KepiBHULTBI MICTATbCA

BAXKMBI IHCTPYKLLT 3 TeXHIKM De3nekn Ta BUKOPUCTaHHA Ans

CYMICHUX 3apAAHNX NPUCTPOIB (AUB. «TexHiYHi OaHi»).

« [leped 8UKOPUCMAHHAM 3apSOHO20 NPUCMPOIO
npoyumadime 8ci iIHCMpyKUii ma nonepeoxeHHA Ha
3apAGHOMY NPUCMPOI, AKyMyAAamopax ma npodykmi, 014
AKO20 Yl GKyMyIAMOpU BUKOPUCMOBYIOMbCA.

TOMNEPELXEHHA: Hebe3neka ypaxeHHs enekmpuyHum
cmpymom. He donyckalime nompanngaHHA piouHu 8
3apAdHUt npucmpid. Lle Moxe npussecmu 00 ypaxeHHs
e1eKMPUYHUM CMPYMOM.

A TMONEPEAXEHHA:Mu pexomeroyemo
8UKOpUCMOB8Y8amMU NPUCMPIU 3 KepyBaHHAM
ougepeHyitiHuUM CMPYMOM 3 HOMIHAIbHUM 3HAYEHHAM
ougpepeHyitiHozo cmpymy 30 MA abo meHwe.

A YBATA: Hebesnexa oniky. [Inf 3HUXEHHS pu3uky
BUHUKHeHHA mpasm 3apaoxadime uwie akymynamopu
DEWALT. akymynamopHi 6amapei. IHwi munu
akyMysIamopie Moxyme 8UbYxXHymMu, CNpuYUHUBWU
MINecHi yWKOOXeHHA Ma NOWKOOXeHHA MadiHa.

A YBATA: YsaxHo cnidkytme 3a mum, wob oimu He
2panuUCA 3 NPUCMPOEM.

TPUMITKA: 3a nesHux ymos, konu 3apaoHuti npucmpid
nidknoYeHut 00 Mepexi XUeneHHs, He3axuujeHi
KOHMAkKmu 8cepeduHi 3apa0H020 NPUCMPOI0 MOXYMb
3aMKHymucsA 6y0b-AKUM CMOPOHHIM NPeoMemom.
CmopoHHi npedmemu, Wo nposoosme CMpyM,
Hanpuknao Memaneea cmpyxka, anomiHiesa ¢osneea
abo 6yob-Aki Memanesi demarni, HeobxioHo 36epieamu
nodani 8i0 3apA0Ho20 NPUCMPOI0. 3asxou sidkoYatime
3apAdHUl npucmpiti 8id po3emku, Konu bamapes He
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8CMAHoOB/IeHa 8 3apAOHUU npucmpid. Biokniodime
3apAOHUL npucmpitl 8i0 Mepexi XusneHHA neped ioeo
OYUEHHAM
HE Hamazalimecs 3apadxamu akymynsmop
3apAOHUMU NPUCMPOAMU, UjO He 8KA3AHI 8 Ybomy

KepigHUYmei. 3apa0Huli npucmpili ma akymynamopu 0aHoi

Modesni po3pobieHi 0718 CymicHoI ekcnyamayii.

Lli 3apadHi npucmpoi He npu3HayeHi Hi 014 4o2o
iHWo2o, Kpim 3apadku akymynamopie DEWALT
akymynamopHi 6amapei. BUkopucmarHs 3 iHWuMu
akyMyIaMmopamu Moxe npu3secmu 00 8UHUKHEHHSA NOXeXi
abo ypaxeHHs enekmpuyHUM CMPyMOM.

He niddasatime 3apa0Huti npucmpiti nnusy dowy
abo cHiay.

Tpu 8i0KNt0YeHHi 3apAOH020 npucmporo 8id mepexi
XKUBJIeHHA MAzHIMb 3a 8UJIKY, d He 3d Kabenb. Lle
3MEHWUMb PU3UK NOWKOOXEHHA BUSIKU Ma Kabeio.
IMepekoHatimecs, ujo kabenb po3miujeHuli mak, wo6
HA Hb020 He Hacmynasnu, He Xoousu No HbOMy ma He
niodasanu 020 iHWUM (i3u4HUM 8nIUBAM.

He sukopucmosytime no008yeanbHuti WHyp

0Kpim sunadkie, Konu ye a6cosmnomHo HeobxioHo.
BukopucmatHs HegionosioHuXx N000BXY8aTbHUX

WHYpie MOXe npu3secmu 00 NOXexi abo ypaxeHHs
e/1eKMPUYHUM CMPYMOM.

He knadimo 6y0b-aKki npedmemu Ha 3apA0HuUl
npucmpiti ma He 3anuwatime 3apa0Huti npucmpiii

Ha M’AKil nogepxHi, Wo moxe 3abmokysamu
seHmunAyiliHi omeopu ma npu3gecmu 00 HAOMipH020
HaezpieaHHA. Posmawuylime 3apaoHuti npucmpiti nodani 6io
Oxepen menna. 3apa0HUl npucmpiti 8eHMUIOEMbCA KDI3b
0MBOpU y 8EPXHILi MA HUXHIU 4acmuHax Kopnycy.

He sukopucmosytime 3apa0Hutli npucmpiti i3
nowkooxeHum kabesnem abo 8usIKo — ix NOMPibHO
He2auHo 3amiHumu.

He sukopucmosytime 3apA0Hull npucmpiti, AKwo modi
ompumas pi3kuti yoap, enas a6o 6ye nowkooxeHuti
iHWuUM YuHoMm. BioHecimb (i020 00 a8mopu308aHo20
CepeicHo20 YeHmpy.

Akwo 3apAdHull npucmpitli sumazae mexHiuHoz0
o6cny208y8aHHA abo peMoHmy, He po36upatime

tio2o0 camomy»ku, a 8ioHecimo 00 agsmopu308aHo20
cepeicHo20 yeHmpy. HegionosioHi cnocobu BUKOPUCMAHHA
MOXYMb NPU3BECMU 00 BUHUKHEHHS NOXeXi ab0 YpaXxeHHs
e1eKMPUYHUM CMPYMOM.

AKujo kabenb XueneHHs NOWKOOXKeHO, 0718 YHUKHEHHSA
Hebe3neku (i020 HeobXiOHO He2aliHO 3aMiHUMU, 36ePHYBLIUCH
00 BUPOGHUKA, Cheyianicma cepgicHo20 yeHmpy abo iHwo20
K8anighikosaHoeo cneuianicma.

Bioknrouaiime 3apsadHuli npucmpiti 8i0 pozemku
nepea (io2o o4uweHHAM. Lje 00380s15€ 3HU3UMU

PU3UK ypaxxeHHA eJleKmpudHUM cmpymom. BudaneHHs
aKYMYJIAMOPA HE 3HUXYE PU3UK.

HIKOJIU He Hamazatimecy 3'e0Hysamu 08a

3apA0HI npucMpoi.

«  Leli 3apadHuii npucmpiti po3paxosaxuii Ha po6omy 3i
cmaxHdapmHoio Hanpyaot nobymosoi efiekmpomepexi
230 B. He Hamazatimecos sukopucmosysamu (io2o 3
iHWoto Hanpyaolo. Lle He cmocyemeca asmomobineHux
3apAOHUX NPUCMPOIB.

3apapka akymynaropa (Puc. [Fig.] B)

1. TligKNoYiTh 3apAAHWIA NPUCTPIN A0 BiANOBIAHOT PO3ETKM
nepej BCTaHOBEHHAM aKyMynATopa.

2. BcrasTe akymynaTop 7'y 3apAaaHUI NpUCTpii O ynopy.
YepBoHUit iHAMKaTOp («3apAaka») byae 6nrmatu, Bkasylou
Ha MOYaTOK NPOLECY 3aPAAKN.

3. Konwv 3apAfaKy 3aBepLieHo, YepBOHUIA IHAMKATOP ropUTb,
He 6nnmatouu. Lie 03HauaE, Lo akyMynATOP NOBHICTIO
3apAmKEHUI Ta MOXe BIKOPMCTOBYBaTUCA 0fpa3y abo
3aMWATUCA B 3apARHOMY NpucTpol. LLo6 BuTArHYTY
aKyMyJIATOP i3 3aPAAHOO NPUCTPOIO, HATUCHITL KHOMKY
AebnokyBaHHA 6 Ha akyMynATopi.

MPUMITKA: 106 3a6e3neumnTi MakcumanbHy NPOAYKTUBHICTb
Ta TPMBanNiCTb PO6OTY NiTi-IOHHOIO akyMynATOPa, NOBHICTIO
3apALITb Oro nepes NepLINM BUKOPUCTAHHAM.

Po6oTa 3apAaHOro npucTpoto
Hyikue onucaHi IHAMKaTopu CTary 3apagku akymyatopa.
[HAMKaTOPY 3apAAKN

W epamreeTsar ————
| [oBHICTIO 3apagxeHwii _— E|

3aTpuMKa uepe3 HaaMipHo

W BVCOKy/HU3bKy TeMnepaTypy
“TT akymynaTopa*

———

*YepBOHWIA iHAMKATOP OyAe NPOAOBXYBATY MUFOTITU, @ XKOBTUM
iHAMKaTop byAe ropiTi Nig Yac BUKOHAHHA LbOro 3aBaHHA.
Konu akyMynatop [OCArHe NPUAHATHOI TemnepaTypu,
KOBTUI IHAMKATOP 3racHe, a 3apAaHUIA NPUCTPIN BITHOBUTb
NpOLeC 3apAfKM.

CyMiCHWIA 3apARHMIA NPUCTPIN He Byae 3apAaXKaTy HecrnpasHUit

AKyMyNATOP. 3apAAHUIA NPUCTPIV PO3Mi3HAE HECNPaBHY

6aTapeto Ta He BBIMKHe CBITNOBUI IHAMKATOP.

MPUMITKA: Lle Takox Moxe cBiaumnTii npo npobnemy 3

3aPALHUM NPUCTPOEM.

AKLO BrABNEHO Npobremy i3 3apAaHUM NPUCTPOEM, BIAHECITb

3aPALAHUIN NPUCTPIV Ta akyMyNIATOP 1A NePeBipKM B

ABTOPU30BAHNIA CEPBICHWIA LIEHTP.

3aTpuMmKa Yepes HaAMipHO BUCOKY/HN3bKY TemnepaTypy

aKkymynatopa

AKLLO 3apAAHMIA NPUCTPIN BUSHAYAE, L0 aKyMyNATOP

€ HaAMIPHO rapAYMM abo XOMOAHMM, BiH aBTOMATUUHO

BMUKAE PEXMM TeMNepaTypHOI 3aTPUMKH, TPUMUHAIOUM

NPOLEC 3apAAKK, A0KM aKyMyNATOP He AOCATHE BiAMNOBIAHOT

Temnepatypw. [1icna focArHeHHA NPUIAHATHOT TemnepaTypu

3apAOHNIA NPUCTPIN aBTOMATUYHO NEPEMMUKAETLCA B PEXNM

3apAakm akymynatopa. Lia dyHKLia 3abe3neuye MakcumanbHNi

TepMiH CAlybu akymynaTopa.

42



AHITIIACbKA

XonoaHu akyMynatop Gyie 3apamKaTncA noinbHile
NOPIBHAHO 3 TENNVM aKyMynATOPOM. Takuii akymynatop byne
3apALKaTUCA NOBIbHILLE MPOTATOM BCbOTO LMKy 3apAAKM Ta
He NOBEPHETLCA 10 MaKCHMManbHOro 3HaYeHHA 3apAAKK, HaBiTb
AKLLO HarpieTbCA.

3apAgHui npuctpii DCB118 ocHaLLeHWit BHYTPILLHIM
BEHTVAATOPOM, MPU3HAYEHVM [I1A OXONOMKEHHA aKyMyNATopa.
BeHTUNATOP aBTOMAaTUYHO BMUKAETBCA, KOAW aKyMyNATOP
noTpebye OXONOMKeHHA. Hikony He BUKOPUCTOBYITE 3apaaHMiA
NPYCTPIlA, AKLIO BEHTUNATOP NPALIIOE HEHANEXHVM YMHOM abo
BEHTUNALiHI OTBOPY 3300KOBAHI. YHUKAMTE NOTPaniAHHA
CTOPOHHIX NPeaMETIB ycepeanHy 3apAaHOro NPUCTPOLO.
EnekTpoHHa cucrema 3axmcry

[HCTPYMeHTW 3 NiTil-IoHHUMK akymynAaTopammn XR po3pobnei
3 BUKOPWICTAHHAM eN1eKTPOHHOI CUCTEMM 3aXUCTY, AKa

3aXMLLAE aKyMynATOP Bif NepeBaHTaXeHHA, NeperpisaHHa abo
TBOKOT PO3PASKN.

MpUCTPIl aBBTOMATUYHO BUMMKAETHCA, AKLLO CNPaLbOBYE
©1eKTPOHHa CUCTeMa 3axMCTy. AKLLO Lie CTanocA, BCTaHOBITH
NITIA-IOHHWI aKyMYNATOP B 3apPASHNA NPUCTPIN 4O

MOBHOT 3aPAAKMN.

KpinneHHsA Ha cTiHy

Lli 3apagHi NprcTpOi MOXHA 3aKPInuUTI Ha CTiHI, Y4/ NOCTaBUTH
Ha Tin abo iHWy pobouy nosepxHto. Mpu KpinaeHHi Ha CTiHy
pO3TalLyITe 3apAAHWIA NPUCTPIN HEAANEKO Bif} €NEKTPUYHOT
PO3€eTKM, @ TaKoX NoAaNi Bif KyTiB Ta iHWMX NepeLko, Lo
3aBaXaloTb MOBITPAHOMY NOTOKY. CKOpUCTaTeCA 3aHbOIO
YaCTVHOIO 3aPAAHOTO NPUCTPOIO B AKOCTI WAbNOHy Ana
pO3TallyBaHHA KPINWbHYIX TBUHTIB Ha CTiHI. HagiliHo 3adikcyiiTe
3aPAAHUIA NPUCTPIi 33 AONOMOTOHO WYpPYniB (MoTpibHO
npuadaTy OKPeMO) LOBXMHOK NPUOAU3HO 25,4 MM 3 FONiBKOK
AlaMeTpom 7—9 MM, L0 3aKPYUyI0TbCA B 1ePEB'AHY NOBEPXHIO
110 ONTUMANBHOT FMOUHK, W6 3an1WmNoca NPUOAU3HO 5,5 MM.
BupiBHANTE OTBOPM Ha 3a/iHiI NOBEPXHI 3apAAHOro NPUCTPOIO
3 BUCTYNAoYyMK LWypynamu, Nicna 4oro NOBHICTIO BCTaBTe
Lypynu B OTBOPW.

IHCTPYKLii 3 OuYMLLEHHA 3apAJHOro NPUCTPOL0
[OMEPEAXXEHHA: He6e3neka ypaxceHHs
esleKmpuyHUM cmpymom. Biokntouime 3apsadHuli
npucmpiti 8i0 pozemku 3MiHHO20 cmpymy neped
11020 04UWEHHAM. bpyd ma xup MOxHa sudanumu 3
NosepxHi 3apA0H020 NPUCMPOIO 3a 0ONOMO20I0 2AHYIPKU
abo m’AKo HemMemanesoi wimku. He sukopucmosytime
800y ma MuliHi po3yuHu. He do3gonatime piouHi
nompanniamu 8cepeouHy iIHCMpyMeHmMa ma Hikosu He
3aHypiolime demarni iHcCmpymeHma 8 piouHy.

Akymynsatop

BaxknuBi iHCTpyKLUii 3 TexHiKn 6e3neku gna
pi3HUX TUNiB aKymynaTopis

Mpw 3aMoBAEHHI 3MIHHUX akyMyAATOPIB He 3a0y/bTe BKa3aTh
HOMEP 3a KaTa/loroM Ta Hanpyry.

HoBWIN akyMyNATOP 3apakeHnii He nosHicTo. Mepef
BMKOPUCTAHHAM aKyMy/IATOPa Ta 3apAAHOro NPUCTPOIO

NpPOUNTalTe BCi HXKUE HaBEeAEHI IHCTPYKLl 3 TexHiKM 6e3neku.
Micna Uboro BMKOHaMTe BCi BKa3aHi NyHKTW Npoueaypy 3apaaku.

MPOUYUTANTE BCI IHCTPYKLIII

«  He3apaodxaiime ma He sukopucmosyiime akymynamop
y 8ubyxoHebe3neyHuUX yMmoeax, Hanpukao 8
npucymHocmi nezko3satimucmux piouH, 2asie abo nusny.
[1i0 4ac ecmaHosneHHsa abo 8uUliMaHHs bamapei 3 3apaoHo20
npuCmpoko MoxXe cnanaxHymu nus abo napd.

+  Ha npuknaoaiime 3ycunna, ecmaensawyu
akymynamop 8 3apA0Hut npucmpiti. XoOHUM YyuHom
He Mooueikyiime akymynamop, abu ecmaHosumu
tio2o 8 HecymicHuli 3apAdHuUll npucmpiti, aoxe
aKyMynsmop Moxe po3ipeamucs ma cnpuduHumu
ceplio3Hi mpasmu.

« Bukopucmogytime mineku 3apsaoHi npucmpoi DEWALT ona
3apAOKAHHA aKyMyASmopie.

« HE 3anypiolime akymynamop y 800y ma iHwi piouHu ma He
bpuskatime Ha HbO20.

+  He 36epieatime ma He sukopucmosytime iHcmpymeHm
ma akymynamop y micysx, 0e memnepamypa mMoxe
cAzamu a6o nepesuwysamu 40 °C (104 °F) (Hanpuknad,
6ins 2apaxciie abo memasnesux 6yodieenb 871imkxy).

«  He cnanwotime akymynsamop, Hagime AKWO 8iH CUIbHO
nowkooeHuli a6o nogHicMIo 3HOWeHUU. AKyMyamop
MOxXe 8UBYXHymU y 80eHi. Konu nimit-ioHHi akymynamopu
20pAMb, YMBOPIOIOMbCA MOKCUYHI BUNAPO8YBAHHA
ma peqosuHU.

+  fAKwo emicm akymynamopa nompanuse Ha WKipy,
HezaliHo npomutime ye micye M’aKuUM Musom ma
800010. fIKLO PIOUHA 3 AKyMyIAmopa nompanuna 8 o4i,
npomutime 8idkpume oko npomaeom 15 x8unuH abo 0oku
NOOpPasHeHHA He 3HUKHe. AKLO HeobXiOHO 38epHYMUCA 00
TiKAPA, akyMyAgmopHUL en1eKmponim cknadaemeca 3 Cymiti
PIOKUX Op2aHIYHUX 8yenekucaux coneti ma conedl aimio.

«  Bmicm 8iokpumozo akymynsmopa moxe cnpuyuHUmMu
NnodpasHeHHsA OUXANbHUX WisXie. Bulioime Ha ceixe
nosimpA. AKWo cuMNMomu He 3HUKHYMb, 38EPHIMbCA
00 s1ikaps.

TONEPEAXEHHSA: Hebe3nexa oniky. PiduHa 3
akyMynIAmopa Moxe CnanaxHymu, AKWOo Ha Hei
nompanume ickpa abo nosym’s.

A MOMEPEAMEHHA: 3a x00HUX yMO8 He Hamazaumecs
8I0KPUMU aKyMynAMOp. 3a 6y0b-AK020 NOWKOOXEHHS
akymyniamopa He ecmarossiolime (1020 y 3apAoHUl
npucmpiti. He 6utime, He kudatime ma He NOWKooxylme
akymynamop. He sukopucmosyime akymynamop ma
3apAdHUL npucmpit, AKWO mi ompumanu pizkud yoap,
8nasnu abo byu NOWKOOXEH iHWUM YUHOM (Hanpukao,
6yNU NPOKOIOMI UBAXOM, B0APEHI MOTOMKOM, HA
HUX Hacmynusu). Lle Moxe npussecmu 00 ypaxeHHs
e/1eKmpuyHUM CmMpyMom. [10WKOOXeHi akymynamopu
HEobXIOHO NosepHyMu 00 CepsicHo20 UeHmpy
719 NEPEPOOKU.

TMOMEPES)EHHA: He6e3neka 8UHUKHEHHS NOXeXi.
36epizatime ma nepeHocime akymynsmop
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mak, wo6 memarnesi npedMemu He mopkanaucs
tio2o 8idKpumux KoHmakmis. Hanpuknao, He
K1adime akymynamop y apmyx, KuleHi, AWUKU 3
iHCMpyMeHmamu, KopobKu 3 Habopamu nNpuaoos,
Wyxa0u moujo, de MoXyms 6ymu UsAaxu, 28UHMU,
K104 mouwjo.

A YBATA: Konu iHcmpymeHm He 8ukopucmosyemscs,
3anuwatime (io2o Ha 6oyi Ha cmabinvHili nosepxHi
8 makomy micyi, 0e yepes Hb020 He MOXHA
nepeyenumuca ma enacmu. [leski iHcmpymermu
3 8eUKUMU aKYMYIIAMOPAmu MOXyms CMOAMU HA
bamapei, ane ix MOXHA J1e2K0 NEPeKUHYMU.

TpaHcnopTyBaHHA
TMOMNEPEJXEHHA: He6e3neka 8UHUKHEHHA
noxxexi. [1i0 4ac nepegeseHHs akymynamopie Moxe
BUHUKHYMU NOXexa, AKUO KOHMAkmu akymynamopa
8UNAdKoBO 88IlIdYMb 8 KOHMAKM 3 €1eKMPONPOBIOHUM
mamepianom. [1id yac nepegeseHHs akymynamopie
nepekoHatimecs, Wo IxHi KOHMAKMU 3axuujeHi ma dobpe
[3071608aHi 8i0 Mamepianis, Aki MOxXyme ysitimu 3 HUMU 8
KOHMAKM Ma 8UK/IUKAamu KOpomke 3amuKkaHHs.
TIPUMITKA: [pu nepege3erHi nimid-ioHHux
aKkyMysIAmopie He MOXHa 30a8amu ix 8 6a2ax.
Arymynatopy DEWALT 8ianosifaioTb BCiM HOpMam
nepeBe3eHHsA, ONMCaHUM Y rany3esix Ta 3aKOHOAaBYNX
NONOXEHHAX, BKIOUHO 3 pekomMeHaauiamn OOH npo
nepese3eHHA Hebe3neuHNX BaHTaXiB, NpaBMAaMu nepese3eHHs
Hebe3neyHux BaHTaxiB MixHapoaHOI opraHizauii noBiTpaHoro
TpaHcnopTy (IATA), MiXXHapOAHUMI NpaBMiamm NepeBe3eHHsA
Hebe3neyHUx BaHTaxiB BOAHUM TpaHcnopTom (IMDG) Ta
€BPONENCHKIN Yrofi Npo MiXHapOAHE JOPOXHE NepeBe3eHHA
Hebe3neyHyx BaHTaxis (ADR). JTiTin-iOHHI eNemMeHTN KUBNeHHS
Ta akymynaTopw 6ynu nepesipeHi BIANOBIAHO A0 PO3Ainy
38.3 KepiBHMLTBA 3 TECTIB Ta KPUTEPIIB OO NepeBe3eHHs
Hebe3neyHwx BaHTaxis Pekomergadint OOH.
Y inblocTi BUNaaKiB nepeseseHHa akymynatopis DEWALT
Moxe 6yTn KnacndikoBaHO AK NepeBe3eHHA HebesneuHyx
PEYOBYH, LLO NOBHICTIO NiANaAaloTb Nid KNac 9. 3aranom Tinbku
BaHTaXi, WO MICTATb NiTIA-IOHHI akymMynATOpr eMHICTIO binblue
3a 100 BaT-rognH (BT-rog.), BUMaraioTb TPaHCMOPTYBaHHA
BiZNOBIAIHO 1O HOPM NepeBe3eHHsA Hebe3neyHX PeYoBIH,
LLI0 NOBHICTIO NignagatoTb Nig Knac 9. Ha Bci NiTi-ioHHI
aKyMYyJIATOPU HaHECEHO 3HaUeHHA BaT-TOAMH. KpiM Toro,
yepes CKNAAHOCTI 3aKOHOAABUMX HOPM KomnaHisa DEWALT
He pekoMeH/ye TPaHCMOPTYBAHHA OKPEMO NiTIA-IOHHUX
aKyMyJIATOPIB NOBITPAHUM TPAHCMIOPTOM, HE3aNeXHO
Bifl MOKa3HWMKa BaT-TOAMH. [lepeBe3eHHA IHCTPYMEHTIB 3
aKyMynATopamm (y KOMMAEKTi) MOXKHa BIKOHYBATW MOBITPAHNM
TPAHCNOPTOM, AKLLIO 3HAYEHHA BaT-TOAWH He NepeBuLLye
100 Br-rog.
He3zanexHo Bif TOro, Yn BaHTax BBAKAETHCA BUKMIOYEHUM
ab0 MOBHICTIO pernameHToBaHNM, BAHTAXOBIANPABHUK Hece
BiZiNOBIA/bHICTL 3a BIANOBIAHICTb OCTAHHIM HOPMaM LWOAO
BMMOT [0 YNaKOBKM, ETUKETOK/MapKyBaHHA Ta AOKyMeHTaLl.
IHbopMaLlif, WO HABOAMTLCA Y LIbOMY PO3AINI KEPIBHMLITBA,
CYMNIHHO NepeBipeHa Ta BBAaA€ETbCA AiICHOI0 HA MOMEHT

CKNafaHHA JOKyMeHTaUl. [TpoTe YMHHI HOPMATUBK MOXKYTb
nignAaraTy 3miHam. [okyneub Hece BigNoBidanbHICTb 3a Te, Wob
1010 Aii BiANOBIAaNy NeBHUM HOPMaM.

TpaHcnopTyBaHHA 6aTapei FLEXVOLT™
batapes DEWALT FLEXVOLT™ mae fBa pexumii: BUKOPUCTaHHA
Ta TPAHCNOPTYBaHHA.
PexKnm BUKOPUCTaHHA. NPy BUKOPUCTaHHI baTapel
FLEXVOLT™ okpemo abo B npoaykti DEWALT 18B BoHa npajioe
Ak 6aTapen noTyxHicTio 18 B. Akwo batapeto FLEXVOLT™
BCTAHOB/IEHO Y NPUCTPIi NOTYKHiCTI0 54 B ab6o 108 B (4B
6aTapei 54 B), BoHa byae npauioBaTy AK 6aTapes 54 B.
Pex1m TpaHcnopTyBaHHsA. AKLLO Ha 6aTapeto FLEXVOLT™
BCTAHOBJIEHO KPULLIKY, BOHA 3HAXOAUTLCA Y PEXUMI
TPAHCMOPTYBaHHA. He 3HIMalTe Lo KpULLIKY Npu
TPaHCNOPTYBaHHI.
Y pexumi TpaHCNopTyBaHHA
NOCAIAOBHICTL €NEeKTPUUHMX
€IeMEHTIB akymysatopa
PO3'€[iHaHa, L0 CTBOPIOE
3 aKyMynATopy 3 MeHLMM 3HauYeHHAM BT-rof B NOPIBHAHHI 3
1 aKyMynATOPOM i3 BibLUMM 3HaUeHHAM LibOro MoKasHKKa. Li
3 aKyMynATOPY 3 HAXUYUM 3HaUeHHAM BaT-rOANH MOXYyTb OyTH
BYMK/IOYEHI 3 MEBHUX HOPM TPaHCMOPTYBaHHA, LLO
3aCTOCOBYIOTHCA ANA aKyMYNATOPIB 3 GINbLUVM 3HAYEHHAM
BaT-TOAMH.
Hanpwiknag, nokasHuk
TPaHCMOPTYBaHHA MOXe
6yt 3 X 36 Br-rog, wo
03Havae 3 akymynAaTopu
N0 36 BT-rog KoxHwi. IMpu
LbOMY NOKa3HVK BT-rog
B PeXUMI BUKOPUCTaHHA MOxe OyTu BKazaHui Ak 108 BT-rog
(1 akymynatop).
PekomeHpauii wjofo 36epiraHHsa
1. Haiikpaluum micuem Ana 36epiraHHa iHCTpyMeHTa €
NPOXONOAHE Cyxe MiCLie, Kyau He NoTPannAioTb Npami
COHAYHI NPOMeHi Ta Hemae JoCTyny Tenna Ta xonogy. [na
ONTUMaNbHOT MPOAYKTVBHOCTI Ta TepMiHy Cllyx6y 6aTapeit
30epiraliTe ix 3a KIMHaTHOI TEMMepaTypH, KON BOHM
He BUKOPVICTOBYIOTbCA.
2. MNpu TpriBanomy 36epiraHHi Ans ONTUManbHOro
pe3ynbTaTy PeKOMEeHAYETbCA MOMICTTU NMOBHICTIO
3apAIKEHNI aKyMyIATOP Y Cyxe NPOXONOAHE MicLie no3a
3apASHUM NMPUCTPOEM.
MPUMITKA: He peKomeHayeTbCA 36epiratv akymynatop
NOBHICTIO PO3PAMKEHNM. AKYMYNIATOP MOTPIOHO Nepe3apaanTy
nepez BUKOPUCTaHHAM.

Mpuknaa MapkyBaHHs cnocobis
BUKOPUCTAHHA Ta TPAHCMOPTYBaHHA

(3% Use: 108 Wh

()« Transport:3x36 Wh

ETnKeTKMN Ha 3apAAHOMY NPUCTPOI Ta
aKymynaropi

Kpim CMMBOAIB, L0 BUKOPUCTOBYIOTLCA Y LibOMY KEPIBHNLTBI,
€TUKETKN Ha 3apAAHOMY NPUCTPOI Ta aKyMyNATOPI MOXYTb
MICTUTW HaBe[leH! HKYe MO3HauKN.
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CAvE

[MpouwnTaliTe IHCTPYKLIT LbOro KepiBHMLTBa
nepes BUKOPUCTAHHAM.

[luB. po3ain «TexHiyHi OaHi» 1100 Yacy 3apALKY.

%

&

He TopkainTeca enekTponpoBigHAMI NpeaMeTamu.

He 3apamaite NOWKOAKEHI akyMynATOPK.

He nigaasaiTe BNAMBY BOAW.

— HeraliHo 3amiHIoNTe NOWKOAKEHWIA APIT XMBAEHHS.

60

i
S
o

i:re 3apAmkanTe akymynaTop 3a remnepatypu 4-40 °C.

>

JIwwe ANA BUKOPVCTAHHA B NPUMILLEHHI.

-

a

YTunizyiiTe akyMynATOPU 3 HaNeXHoI0 TypboTolo

MNPO HaBKOMNLLIHE CepefoBuLLe.
LI-ION

3apapxaiTe akymynatopy DEWALT nuwe 3a
[IOMOMOTOI0 CreliaibH1X 3apALHMX NPUCTPOIB
DEWALT . 3apsfika iHWmMX akyMynaTopHux 6atapei,
HiX npr3HayeHi DEWALT, y 3apagHoMy NpucTpoi
DEWALT mose npu3secTyt o ix BUOYxy abo iHLwmx
Hebe3neyHux cuTyaLin.

DCBXXXv

2
X

He cnantonte akymynatopu.

BVKOPVICTAHHA (6e3 kpuwkm ana
== TpPaHCNOPTyBaHHA). pnknag: 3HauerHs BT-rog
= CTaHoBUTb 108 BT-rog (1 akyMynatop NOTYHICTIO
108 Br-rop).
TPAHCTOPTYBAHHA (31 BCTaHOBNEHOIO KPULLKOIO

C)hv ANA TPAHCNOPTYBaHHA). [TpuKnaz: 3HaueHHa
Br-rog craHoBWTb 3 X 36 BT-rog (3 akymynaropu
NOTYKHiCTi0 36 BT-rog).

Tun akymynatopa

Mpuctpirt DCE530 npallioe Bia akyMynaTopa NOTyXHiCT0

18 BOMbT.

[ina ekcnayatauii npyuaaTHi akyMynaTopy HaCTynHYX MOLeNew:
DCB181,DCB182, DCB183, DCB183B, DCB184, DCB184B,
DCB185, DCB187, DCB189, DCB546, DCB547, DCB548. ms.
[0MaTKOBY iHGOpPMaLLito y po3aini TexHiyHi OaHi.

KomnnekT nocraBku
KomnnekT mictuTb:

1 TexHiuHnit deH

1 KoHycHa Hacaaka

1 Connoy BurnAgi pub'auoro xBocTa

1 NiTin-ioHHnin akymynatop (mogeni C1, D1, L1, M1, P1,S1,T1,
X1,Y1)

2 Jlitin-ionni akymynaTopu (mogeni C2, D2, L2, M2, P2, 52, T2,
X2,Y2)

3 Jlimiit-ioHHi akymynatopu (mogeni C3, D3, L3, M3, P3, S3, T3,
X3,Y3)

1 KepiBHMUTBO 3 exkcnyatauii

MPUMITKA: akymynAatopu, 3apAaHi NpUcTpoi Ta KOpookw AnA

36epiraHHA He BXOAATL A0 KomnnekTy moaeneit N. Akymynatopu

Ta 3apAaHI NPUCTPOT He BXOAATb A0 KoMnnekTy mogeneit NT.

Mogeni B MaloTb akyMmynAaTopu AnA NpUCTPOIB 3 NIATPUMKOIO
Bluetooth®.
MPUMITKA: TekcToBWIA 3HaK Ta norotnnu Bluetooth® e
3aPEECTPOBAHNMI TOBAPHUMU 3HAKaMMK, LLIO HanexaTb
komnaHii Bluetooth®, SIG, Inc. byab-Aike BUKOPHCTaHHSA
TaKux 3HakiB komnaHiero DEWALT 3aiicHIOETbCA 3rigHO 3
NiLeH3ielo. IHLWi TOProBi MapKu Ta TOProBi Ha3Bw € BNACHICTIO
BifJNOBIHNX BNACHUKIB.

[lepesipme iHcmpymeHm, demani ma npunados

HA NOWKOOXKeHHS, WO Mo2U BUHUKHYMU Nio

4ac mpaHcnNopmMyBaHHs.

[eped 8uKOPUCMAHHAM Y8AXHO NpoYumadime ma NosHICMio

3posymitime ue KepisHUYM8O.

MapKyBaHHA iHCTpymeHTa

Ha iHCTpYMeHTi € HacTynHi nikTorpamu:
MpounTaiite IHCTPYKLIT UbOro KepisHNLITBa
nepes BUKOPUCTaHHAM.

BukopucTosyiiTe 3ac0b1 3aX1CTy OpraHis Ciyxy.

BrkopucToByiiTe 3acobu 3axncTy oyeil.

a Bravive BUNpomiHioBaHHA. He anBiTbcA Ha
[PKepeno CBitna.

Po3stawyBaHHA Kogy Aaatu (Puc. B)
Koa fiaTw, Lo BKIOYAE TaKOX PiK BUPOOHMLTBA, 3a3HaUeHuiA
Ha Kopnyci.
Mpuknaa:
2019 XX XX
Pik BMPOOHMLTBA

Onuc (puc. A)
YBATA! Hikonu He modugikydme enekmpuyHi
iHcmpymermu ma ix+Hi demani. Lie moxe npussecmu do
NOWKOOXeHHA MaliHa abo minecHUX yUKOOXeHs.

1 lNepemukay 5 Kpuiika HarpisanbHoro

2 BeHTUnALitHi oTBOPY bapabaHa

3 Perynatop Temnepatypu 6 KHOoMka po361oKyBaHHs
MoBITPA aKymynatopa

4 Conno 7 Akymynatop

8 KHoMka po36nokyBaHHs
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9 (CsiTnopiogHa nigceiTka 10 KypKOoBWit BAMMKaY.

0O6nacTb 3aCTOCyBaHHA

Baw iHcTpymeHT TexHiununit den DEWALT npwisHadeHwid ana

3HATTA Gapbw, naiiky Tpyod, Tepmoycaakm MNBX, 3BaptoBaHHs

Ta 3MVHAHHA NAACTMAC, a TaKOX ANA 3BUYAHUX POBIT 3 CyLIKN

i PO3MOPOXYyBaHHA.

HE BrkopyCTOBY/Te 33 yMOB NiABMLLEHOT BOOrocTi abo B

NPUCYTHOCTI NErko3anMmncTyIX PianH Ta rasis.

Llei TexHiYHMI GeH € NpodecitHUM enekTPUYHIUM

IHCTPYMEHTOM.

HE o3BonAiTe AiTAM NiAXOANTU Ha Hebe3neuHy BiACTaHb

Ta TOPKATUCA IHCTPYMEHTa. BUKOPUCTaHHS IHCTpYMEeHTa

Hea0CBIAUEHMMI OnepaTopamm NoTpedye HarnAzy.

« Ller npucTpiit He Npu3HaueHMi ANA BUKOPMUCTaHHA 0Cobamm
(BKIIOYAIOUN [1ITEN) 31 3HUKEHUMU GI3UYHIMIM, CEHCOPHUMM
ab0 PO3yMOBMMI MOXIMBOCTAMI ab0 0CObaMK, AKMM
6pakye 10CBiAy abo 3HaHb, 3a BUHATKOM BUMAAKIB, KOMK
Taki 0cobu NPaLoloTb Nif HarNALOM 0CobU, AKa Hece
BiANOBIAANbHICTb 3a iXHIO 6e3neKy. He MoXHa 3anuwaTy
OiTel HA0AMHLL 3 LWIM NPUCTPOEM.

MOHTAM TA HAJIALUTYBAHHA
TOMEPEAXEHHSA: 1jo6 3HU3UMU puU3uK ceplio3HUX
minecHux yuwKooeHb, BUMKHIMb iHCMpymeHm
ma 8idknoyime akymynsmop neped 8UKOHAHHAM
6y0b-AKUX HaNIAWMYBAHb 60 3HIMAHHAM/
8CMAHoBNeHHAM 000amK08020 06/1a0HAHHA a60
npunadds. Bunadkosuti 3anyck Moxe npuzgecmu
00 mpasm.

TOMEPEAMEHHA: Bukopucmosytime mineku DEWALT
aKyMyIAMopu ma 3apaoHi npucmpoi.

YcTaHOBKa akymynATopa B iHCTPYMEHT Ta

iloro BuiimaHus (Puc. B)
MPUMITKA. lNepekoHainTech, Lo Ball akymynatop 7
MOBHICTIO 3aPALKEHN.
[nA BCTaHOBNEHHA aKymMmynAaTopa y pyuKy
iHCTpymeHTa
1. BupiHATE akyMynatop 7 no HanpamMHUX y pyyLli
iHCTPYMeHTY (Puc. B).
2. Bcragre akymynaTop y pyuky A0 ynopy Ta nepekoHainTecs,
L0 BM NOYY/N 3BYK KNaLlaHHA akymynaTopa, Wo CTaB
Ha micLie.
BuiimaHHA akymynaTopa 3 iHCTpyMeHTa
1. HaTUCHITb KHOMKY p0O36M0OKyBaHHsA 6 Ta BUTATHITL
aKyMyNATOP 3 PYUKM IHCTPYMEHTa.
2. Bcrasre akymynaTop y 3apAgHWiA NPUCTPIN, AK ONUCaHO Y
pO34ini WoAo 3apAAHOro NPYCTPOIO LbOro KePIBHULITBA.
AKymynaTtopm 3 iHAMKaTopoMm piBHA 3apagy
(Puc. B)

[eaxi akymynatopu DEWALT ocHalLeHi iHAnKaTopoMm 3apagy
3 TPbOX 3€/1eHVX CBITNOAIOAIB, LLO BKa3yloTb PiBEHb 3apAay
aKyMyIATOPA, WO 3aNuLLIMBCA.

o6 yBIMKHYTM iHAMKATOP 3apAfy, HATUCHITL Ta yTpUMYiATe
KHOMKY iHAvKaTopa 3apaay AT1. Tpu 3eneHi ceitnogioam 6yayTb
ropiTV BiANOBIAHUM UMHOM, BIBODPAXY0UM PiBEHb 3apPAaAKM
akymynatopa. Konu piseHb 3apagy akymynaTopa Hikue
BiZJIOBIZHOrO NIMITY, IHAMKATOP PIBHA 3apAdy HE rOpUTb,
aKyMynATop NoTpibHO 3apAaNTY.

MPUMITKA: IHanKaTop piBHA 3apAaKM NOKa3ye nuLle piBeHb
3apAfKY, WO 3aMMLWMBCA B akyMynATopi. BiH He nokasye
GYHKLIOHaNbHICTb IHCTPYMEHTa, a 1010 MOKa3HUKM MOXYTb
3MIHIOBATUCb BIAMOBIAHO 1O KOMIMIEKTHOCTI IHCTPYMEHTA,
Temneparypy Ta Cnocoby 3aCTOCYBaHHS.

Temnepatypa noBitps (puc. A)

MomiTkK TexHiuHMI GeH Ma€ ABa HanalUTyBaHHA TemnepaTypu.
MocyHbTe perynaTop Temneparypu nNosiTpa 3 Bnepes, Wob
BMOPaTU HIM3bKY TemnepaTypy (L), abo NoTArHiT Nnepemmkay
Ha3ag, Wob BrbpaTu Brcoky Temnepatypy (H).

3acTocyBaHHA
Y 1abnnui HUKYe HaBedeH: HanalTyBaHHA AN PI3HUX
cdep 3acTocyBaHHA.

OyHKuia 3acToCyBaHHA

Husbka Cywinna Gapou Ta naky
Bunanexa Hakneliok
HaHecerHs i BuaanexHs BoCky
CywinHa mokporo bpyca nepez
3a/MBKOI

Ycanka 0broptku 3 BX Ta
i30nAuis Tpy6
Po3MopOXyBaHHA 3aMep3ux
py6

3BapioBaHHA NnacTmMac
3TUHaHHA NNACTUKOBYX TPYO

i ncrig

Ocnabnenns ipxasux abo
3aTATHYTUX ralfok | bonTiB
3ipxelo

Buganenna dapbu Ta naky
[1aitka CaHTeXHIYHMX 3'€HaHb
Bunanexxa nauTkm 3
NiHoneymy a6o BiHiny

Bucoka

BcTaHoBneHHA npaBUNbHOrO NpUnaaaa
(Puc. A)

Llei iHCTpyMeHT NOCTaBNAETLCA 3 HAbOPOM Nprnafas Ana
Pi3HUX Chep 3acToCyBaHHA.

Mo3Hauka Onuc lpu3HaueHHa

Tepmo30ixHa 00MOTKa, L0
BIfpaXae Tenno HaBKono
BUPOOY, 3anobirae HaaMipHOMY
TenNoBUAINeHHI abo
MOLUIKO/KEHHIO NOBEPXHi 3a
BUPOOOM, LLIO HarpiBAETHCA.

Conna BigbuBaya abo
CONNo rauka
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Conno nosepxHi y
BUrAALI pu6'ayoro
XBOCTa 75 MM

CywinHA, BuAaneHHa dapbu,
BiHiny a6o niHoneymy,
PO3MOPOXYBaHHA (Tenno
NOLUMPIOETLEA Ha BiNbLLY NAOLLLY).

1. TepeKoHanTech, Wo nepemrkay 1 3HaxoAUTLCA B
BUMKHEHOMY NONOKEHHI | IHCTPYMEHT BIAKMOUEHNI Bif
IpKepena XuBneHHs. [epeKoHanTecs, Wo Conno 0Xonono.

2. BctaHoBITH HeobXxigHe npunazaa Ha conno 4.

PEXXUM POBOTH

IHCTPYKLUiT 3 BUKOPUCTAHHA
MOMEPEAXEHHSA: 3asxou dompumyimecs ycix
iHCMPYKUIt 3 mexHiku 6e3nexku ma 8iono8ioHUX HOPM.
TOMEPEAXEHHSA: ljo6 3HU3UMU puU3uUK ceplio3HUX
minecHux ywKooxeHo, BUMKHIMb iHCMpymeHm
ma 8idknoyime akymynsmop neped 8UKOHAHHAM
6y0b-AKUX HaZIAWMYBAHb 60 3HIMAHHAM/
8CMAHOB/IeHHAM 000amMK068020 06/1a0HAHHA a6o
npunadds. Bunadkosuti 3anyck Moxe npuzgecmu
00 mpagm.

Hanexne nonoxenusa pyk (Puc. ()
TOMEPEAXEHHA: 1106 3HU3UMU pU3UK Ceplio3Hux
mpasm, BABXAN npasuneHo pos3mauwiosylime pyku,
AK NOKA3AHO.

MOMEPEAXEHHA: 1106 3HU3UMU pU3UK Ceplio3Hux
mpasm, 3ABXKN HadidHo mpumadme iHcmpymeHm,
wob nonepedumu 8unaokosy 8idoadyy.

TpumariiTe IHCTPYMEHT TiNbKW OAHIEI0 PYKOIO, AK MOKa3aHO Ha
Pricyrky C. He KnagiTb iHLY pyKy Ha BEHTUAALIHI OTBOPY.

Mepen ekcnnyartauieto (puc. A)
YBATA! Consio 3aex0u Mae 6ymu HanpasneHo 8
CMOPOHY 8i0 8AC | CMOPOHHIX OCi6.

YBATA! HE kuoatime Hi4020 8 consio.

YBATA! HE nepesuwyytime 60 xgunuH pobomu 3a
2-200UHHUU NPOMIXOK Yacy.
1. BctaHoBiTb BignosigHe npunanas, pekomeHgosare ana
JaHOI chepy 3aCTOCYBaHHA.
2. MNocyHbTe perynatop TemnepaTypy nosiTpa 3 Ha baxaHy
Temnepartypy nosiTps.
MPUMITKA: nig yac nepeps y poboTi cTexTe 3a TVM, LLob
TeXHIYHU GeH OYB PO3MILLIEHNI TaKUM UMHOM, 06 BiH He
nepekmaasca. MomiCTiTb TeXHIUHWIA GeH B Take MicLie, e BiH He
Oyae BUNaAKoOBO NepeKkuHyTiA i e He byae Nerko3anmmncTiix
maTepianis. Y pasi yaapy abo HenpasuibHOro po3miLLeHHs
BMPOOY BiH MOXeE BNaCcTV i CnanaxHyTv abo 3ananuTi matepiany,
LL|O 3HaXOAATHCA B LibOMY MiCLi.

YBiMKHeHH: i BUMKHeHH4 (puc. A, D)
1. BcTaHoBITb perynatop Temnepatypy nositpa 3 Ha baxaHe
3HaYeHHA NOBITPAHOTO MOTOKY:
2. [laite NOBITPAHOMY MOTOKY NOBIILHO MPOrPITH 3arOTOBKY.
I 109 n/x8 (290 °C)

Benukuin NoBITPAHWIA NOTIK ANA LWBWAKOTO
HarpiBaHHA 3aroToBKMU.
Il 190 n/xs (530 °C)

3. YBIMKHEHHA: MOBEPHITb TPUrepHUi Nnepemmkay 1 Bropy
i noTArHiTh oro 0. LL|ob TprmaTy NPUCTPIl BiNbHAMY
PyKamu, HaTUCHITb BENVKIM NablLieM Ha KHOMKY
po36710KyBaHHA @ 37iBa.

4. BignycTiTb TpUrepHuin nepemmnkay LLob BUMKHYTH
iHCTPYMEHT. fIKLO Tpurep 3ab0KOBaHNI B MONOXEHHI
«YBIMK.», 3n€rka HaTUCHITb Ha Tpurep, Woo BiAKMOYUTH
KHOMKY PO36710KyBaHHA, a MOTiM BIANYCTITb Oro.

MPUMITKA: nepep TpaHCnopTyBaHHAM abo 36epiraHHAM
Bif'€iHalITe IHCTPYMEHT BIf} [kepena XWBNeHHA | gainTe

110MYy OXONOHYTW.

MPUMITKA: npw BUKOPUCTaHHI peximy «BinbHi pyKkn» cTexTe
3a TUM, W6 TeXHIUHNI GeH OyB PO3MILLEHNI TaKMM YMHOM,
1106 BiH He nepeknaascs. MoMICTiTb TEXHIYHMI DeH B Take
Miclie, fie BiH He Oy/ie BYNaAKOBO NepeKnHyTIiA i fie He byae
Nerko3anmmncTyix Matepiania. Y pasi ynapy abo HenpasunsHoro
pO3MiLLieHHA B1PODY BiH MOXe BMAcTy i cnanaxHyTu abo
3anannTi MaTepiany, Lo 3HaXOAATLCA B LibOMY MiCLi.

BupanenHa ¢pap6m (puc. A)

YBATA! [leped sukopucmanHam iHcmpymeHmy 0ns

8uoaneHHsa (hapbu o3Haliovmeca 3 po3oinom Baxnuee

nosidomneHHs g po30i/i Baxnuei iHCTpyKLUii 3

TeXHiKn 6e3nekn.

YBATA! He 3rimatime papby 3 memanesux 8ikoHHUX

pam, mak Kk memnepamypa Moxe nowkooumu cko.

« [lpu udanerHi papbu 3 iHWUX 8IKOHHUX pam
8UKOpUCMOBYLime 3axXUcHe conso.

+ lJob yHUKHYMU 3aUMaHHa nogepxHi He mpumadime
[iHCMpyMeHm cnpaMOBaHUM 8 00HY MOYKY
3aHaomo 00820.

+ YHukalme nonadarHa ¢apbu Ha ckpebok, mak
AK 8iH Moxe cnanaxHymu. [pu HeobxioHocmi
0bepexHo 8uOanims 3aMuWKU gapbu 3i ckpebka 3a
00NOMO2010 HOXA.

. BcrarosiTb BignoBigHy Hacaaky.
2. MNMocyHbTe perynatop Temnepatypu nositpa 3y
BEPXHE NOMOKEHHS.
3. YBIMKHITb IHCTPYMEHT, MOBEPHYBLUW TPUrePHUI
nepemukay ‘I Bropy i NoTArHysLwK 1oro 10,
4. HanpagTe rapade nositpa Ha dapby, o
nianArae BUAaNEHH:.
HarKkpalLLi pe3ynbTati JOCAraloTbCA, KO TeXHIYHNIA
deH nepemillaeTbea nosinbHo, ane MOCTIMHO, 3 oaroro
BoKy B iHWMI ANA PIBHOMIPHOTO po3noginy Tenna. HE
3ATPUMYWTECD | HE 3YMMHANTECH HI HA XBATIHY.
5. Konu papba po3m'AKLIYETbCA, 3HIMITH Ti 3a
L0MOMOroto ckpebKa.
NAMATANTE: ynamku i ApiGHI YaCTHHKM 3HATOT Gap61 MOXyTb
3aMaTUCA | BUAYBATUCA Yepe3 OTBOPY i TPILMHM Ha MOBEPXH,
L0 OUMLLAETBCA.
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AHITIIACbKA

(rauioHapHe BUKopuctaHua (puc. E)
Llen IHCTpYMEHT TakoX MOXHa BUKOPUCTOBYBAT/ B
CTaLOHaPHOMY PEXMMI.
1. BCTaHOBITb IHCTPYMEHT Ha PIBHUIA | CTiKII pobOYNiA CTin.
lNepekoHarTech, WO IHCTPYMEHT He NepeknHETbCA.
2. YBIMKHITb iIHCTPYMEHT, BUOPaBLUY NOTPIOHWIA
NOBITPAHWUI NOTIK.

NMepiop oxonomkenHs (puc. F)

Mig yac BMKOPUCTaHHA COMNO i NPUNaAaA fyKe HarpiBaloTbCA.
BUMKHITb TexHIYHUI GeH, Bif'€nHaiTe oro Bin akepena
XKVBINEHHA | BCTaHOBITb IHCTPYMEHT Ha PIBHUI i CTINKNI
pobounii CTin. NepekoHanTeCh, WO IHCTPYMEHT He
nepeKknHeTbCA. [epes TpaHCopTyBaHHAM abo 36epiraHHAM
JalTe IHCTPYMEHTY He MeHLe 30 XBUIMH Ha OXONOAKEHHS.
MPUMITKA: 106 CKOPOTITY YaC OXONOIKEHHA, nepes
BUMMKAHHAM TeXHIYHOTO GpeHa YBIMKHITb IHCTPYMEHT Ha
HaMHWXKYy Temnepatypy NosiTpa i AarTe oMy nonpattosati
KinibKa XBUIVH.

TEXHIYHE OBCJIYTOBYBAHHA

Ball enekTpUUHMIA IHCTPYMEHT NPU3HAYeHU A4na poboTH

NPOTArOM [JOBIOr0 Yacy 3 MiHiManbHUM 0BCTYroByBaHHAM.

[losra 3ap0BinbHa poboTa Npunagy 3anexuTb Bif HaNeXHOro

00CyroByBaHHA NpUnay Ta perynapHoro Moro OUMLLEHHA.

A TOMEPEAXEHHA: 106 3Hu3umu pusuk ceplio3Hux
minecHux ywKooxeHs, BUMKHIMb iHCMpymeHm
ma 8idKknoyime akymynsamop neped 8UKOHAHHAM
6y0b-AKUX HaNaWMyeaHb 6o 3HIMAHHAM/
8CMAH0B/1eHHAM 000aMK08020 06/1a0HAHHA a6o
npunaods. Bunadkosut 3anyck Moxe npuzgecmu
00 mpagm.

3apAfHNA NPUCTPIN Ta akyMyNATop He

nianAraioTb 06CAYroByBaHHIo.

O

N
3mauyBaHHA

Bal enekTpuyHUi IHCTPYMEHT He BrMarae
[0[aTKOBOTO 3MalLLyBaHHS.

e

OuuneHHa

A TONEPEAXEHHA: Konu nun ma 6pyd cmaiomes
NOMIMHUMU MAa NOYUHAIMb HAKONUYy8amuca
6ing eeHmMunAuitiHUX omeopis, udysalime 6pyd ma
nus 3cepeduHU OCHOBHO20 KOpNycy 3a 00NOMO20I0
Cyx020 nogimps. Bukopucmogylime pekoMeHO08aHi
3ac06u 3axucmy opeaHia 30py ma peKoMeHO08aHy
npomunu08y MAcky Npu 8UKOHAHHI Yiel onepauii.

A TONEPEAXEHHA: Hikonu He sukopucmosylime
DO3YUHHUKU M iHWI aepecusHi XimiuHi 3acobu onAa
oyuWeHHs Hememanesux demanel iHcmpymeHma.
Taki XimMiyHi pe4o8UHU MOXYMb HAHECMU WKOOY
Mamepianam, wo 8UKOPUCMOBYIOMbCA 8 Yux 0emansx.

Bukopucmosylime 807102y eaHYIpKY, 3MO4eHy uwe
800010 3 M'AKUM MusioM. He 0o3gonatime piouHi
nompanniamu 8cepeouHy iIHCMpyMeHma ma Hikonu He
3aHypiolime demarni iHCMpymMeHma 8 piouHy.

HOAaTKOBi aKkcecyapu

A TMOMEPELXEHHA: OckinbKu iHwe npunados, wo He
3a3HayeHe supobHukom DEWALT,He nepesipanocs
3 YUM NPUCMPOEM, Li020 BUKOPUCMAHHA 3
iHCMpymeHmom Moxe 6ymu Hebe3neyHuM. HeobxioHo
8uKopuCcmosysamu uwie pekomeHoogaHi DEWALT
npunadods 3 yum NPUCMPOEM, Wob 3HU3UMU PU3UK
OMPUMAHHA MpPasmul.

3BepHITLCA 40 CBOTO Annepa Af1A OTPUMaHHA NOAabLIOT

iHGOpMaUii oo BIANOBIAHOTO NpKnaaas.

3axucT HaBKONIMLIHbOTO cepepoBuila
Po3ainbHuit 36ip. MpucTpoi i akymynAaTopy No3HayeHi
ﬁ LI/M CUMBOSIOM, He MOXHa BUKIAATY 31 3BMYANHIM
NoByTOBUM CMITTAM.
. [TpucTpol | akyMynaTopy MICTATL MaTepiany, AKi MOXHa
BIAHOBUTY Ta NEPepOOUTH, L0 3MEHLUTL NOTPeby Y CUPOBHHI.
YTUNi3ynTe enekTpoTEXHIUHY NPOAYKLLIO | akyMynaTopu
BiJNOBIAHO A0 MiCLIEBMX NONOXKEHD. BinbL AeTanbHy
iHbopMmaLilo MOxHa oTpumaTh Ha caitTi www.2helpU.com.

MpupatHicTb akymynaTopa ans
nepe3sapaaku
[laHa Mogenb akymynaTopa nignAarae nepesapaaui y Bunagky
3HWKEHHSA I0r0 NOTYKHOCTI NPU BUKOHaHHI 3aBAaHb, WO
nornepesHbO He BIMarany 0cobnvByX 3ycunb. HanpukinLi
TePMiHY Cly6U akymynaTopa yTunisyiite oro y cnocio,
6e3neyruit 4119 HaBKOMMLWHBOTO CepejoBHLLa.
+ [oBHICTIO PO3PAAITL aKyMyNATOP, NOTIM BUTATHITH 10r0
3 IHCTPYMEHTY.
« JliTiiA-ioHHi akyMynATOPY MOXHa MOBTOPHO NepepobnATy.
BinnpasTe ix 40 cBOro Annepa abo Ha MicLieBy nepepobHy
CTaHUito. Tam 3i6paHi akymynaTopu 6yayTb nepepobneHi abo

3HV|LLL€H{ HaneXXHnm YHOM.
‘&' "Stanley Black & Decker Deutschland
GmbH" Black-&-Decker Str.40, D-65510
(080 ] Idstein, HimeyuuHa

BupobHuk:
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